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(»■) Európa két országából világgá men­
nek a jezsuiták és velük még egynéhány 
szerzetesi kongregáció veszi kezébe a vándor­
botot. Franciaországból a törvény nyomása 
üá el őket, Spanyolországból a nép haragja 
elől menekülnek. És szétnéznek a világban, 
uj hazát keresnek, ahol tovább űzhessék 
istenes dolgaikat a hontalanná lett barátok, 
apácák.

Három női szerzet együtt kért bebocsát- 
tatást egy állam kormányánál, amelyről azt 
hitték, barátságos és vendégszerető lesz hozzá­
juk. Három női rend, amelynek elmél­
kedés, imádság a hivatása. Egyik sem akart vég­
képpen letelepedni, csak éppen ideig-óráig, hogy 
addig se legyen földönfutó, amig valahol vég­
legesen meghúzhatja magát. Ámde mi tör­
tént’ Valóságos ribillió tört ki a parlamentben 
a puszta hírére annak, hogy a kormány tár­
gyalást folytat a három szerzettel. Szabad- 
,-záju szociáldemokraták keményen meginter­
pellálták a kultuszminisztert, hogy miéi t nem 
állja útját a papi inváziónak s az interpellá­
ciót sietnek támogatni a mérsékeltebb haladó­
pártiak is, mivelhogy— azt mondják — semmi 
szükség holmi reverendás jövevényekre.

És felelt azután ezekre a kemény 
beszédekre a megostromolt kultuszminisz­
ter. Tessék csak jól megjegyezni, miket 
mondott? Hogy először is nem történt 
egyéb, csak annyi, hogy három női szer­
zet bebocsátásért folyamodott, a három kö­
zül azonban csak egy kapta meg az enge­
dőimet az ideiglenes letelepedésre, de ez az 
egy sem élt vele. Hogy miért nem, azt a mi­
niszter nem mondta meg, de nagyon könnyű 
eltalálni azokból, amiket ezek után mondott.

T  Á  R ^C  A .

Téli tá rla t.
— A Budapesti Kaptó e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

Irta  : Y a r t t n .

II.

Hihetetlen, de még most is vannak embe­
rek, akik tanulságot, okulást, léleknemesitést, meg 
nem tudora mit követelnek a művészettől. Akár­
csak a Goethe „polgárikig korlátolt emberét" hal- 
•anók beszélni. Pedig már a legpenészesebb esz­
tétikusok is túl vannak azon, hogy a művészettől 
célt követeljenek. Nem azzal a szándékkal olva­
sunk költeményeket, hogy általuk megjavuljunk ; 
s nem azzal a szándékkal nézünk festményeket, 
hogy Ízlésünket finomítsuk. Hanem azért vá­
sárlunk és nézünk képeket, mert megfinomo- 
dott az Ízlésünk s mogérljük az emberi szel­
lemnek est a megnyilvánulását is. A közízlésnek 
nuomitását jobban elvégzi az iparművészet, mely 
nemcsak külső formát, de tartalmat is teremt. Oly 
1 utordarabot eszel ki, mely a természetben nincs 
®eg s oly formát ad a bútordarabnak, melynek 
Mintája szintén nem található a nagy mindenség- 
oen. A művész azonban a természetből veszi a 
•“ Ryait, olyannak hagyja a világot, amilyennek 
találja, nem keres semmit a tárgyak mögött, ha­
nem a mespelenóshes tartja magát. Amit érez, azt 
a természetben található iormák által fejezi ki. 
Amiből mellesleg az is következik, hogy a művé­
szetben nincs haladás, hanem csak a tudo­
mányban.

Vagy hogy világosabban beszéljünk s kom­
promisszumra való hajlandóságunkat kimutassuk, 
igen is van a müvészotnok nemesítő és izlésfej- 
fiuí'G Itatása, kell is hogy legyen; ez azonban a 
“ ‘fogásnál és kivitelnél kezdődik és végződik.

Elmondta, hogy mi mindenféle ellenőrző ren­
delkezéseknek vannak alávetve az országban 
élő szerzetesrendek. Egész sora a törvények­
nek és rendeleteknek védi a felekezeti békét, 
az államrendet és az ország közgazdasági ér­
dekeit a szerzeteseknek esetleges túlkapásai 
ellen. Minden letelepedő szerzetnek a kor­
mány jóváhagyását kell kérnie; pontosan be 
kell mutatniok az állami hatóságnak a létszám- 
kimutatásukat; be kell mutatniok szabály­
zataidat is; be kell jelenteniük főnökeik vá­
lasztását; számot kell adniok vagyonuk fel- 
használásának módjáról és be kell jelenteniük 
vagyoni állapotuk minden változását. Mind­
ezeken fölül pedig a kolostorok falain belül 
is érvényes minden törvény, amely védi a 
polgárok anyagi és erkölcsi javait és szabad­
ságát, a lelkiismeret szabadságát és a vallás- 
szabadságot. A szerzetesi fegyelmi büntetések 
végrehajtásához az állami hatóság nem nyújt 
segédkezet. Az újonnan letelepedni szándé­
kozó szerzetesrendeknek az egyházi ha­
tóság jóváhagyását is igazolniok kell, ami 
nem megy mindig könnyen, mert a püs­
pökök nem egy olyan érdeket képvisel­
nek, amely nem vág össze egyik-másik kon­
gregáció érdekével. Be kell mutatnia a rend­
nek az alkotmányát és igazolnia kell, hogy 
elég vagyona van ahhoz, hogy nem szorul 
rá a közjótékonyságra. Szigorúan utána néz­
nek, hogy a letelepedni akaró szerzetesek 
hogyan viselkedtek eddigi hazájukban. Erre 
nézve a külügyminiszter közbelépését minden 
alkalommal ki kell kérni. Sőt hasonló alkal­
makkor még arra is figyelemmel kell lennie 
a kormánynak, hogy valamely külföldi szerze­
tesrend befogadása nem lehet-e befolyással 
az országnak valamely barátságos külföldi 
államhoz való viszonyára? Már befogadott 
szerzetesrendek uj alapításai is nagyon szigorú

Mert a tartalom, a tárgy megválasztásában szuve­
rén ur a művész s mi csak azt mérhetjük, hogy 
mily művészettel, mily technikával s mily fölfo­
gással oldotta meg kitűzött föladatát. Genelli csa­
taképein nem az a baj, hogy a mogdárdázott 
katona haldoklik, hanom az, hogy hamis pózban, 
hamis szinekbon, tulideális szépségű, tehát szin­
tén hamis rajzban vonaglik a földön. Egyszóval 
oly szépen hal meg, amilyen kimúlás a csatatéren 
soha elő nein fordul.

Igon ám, csakhogy Kern siók Károlynak azon 
a képén (39.), melyen egy félkegyelmű emberrel 
heceelődik két parasztleány, a közönségnek a tar­
talom ellen van a kifogása s nem is nézi, (mert 
sokan nem is igon értenek hozzá) hogy mily 
művészi kvalitással van az a jelonet bemutatva. 
Sokáig álltam o kép előtt s figyoltein. Alig volt 
ember, aki le ne szólta volna, de egyszersmind el 
no nevette volna magát, vagyis saját maga no 
retiabiUtálta volna a művészt. Nevettek a festett 
jelenet szomorúan komikus grotcszkségén, igaz 
voltán, mint ahogy nevettek volna az élő jelenő­
ién is. Miután a művésznők totszett ezt meg­
festeni, csak az jöhet számba az ízlés neme­
sítése, az okulás és tanulság szempontjából, hogy 
ezt a thémát a tartalomnak megfelelő hatalmasan 
Rzélcs, odavetett, szinte groteszk technikával fes­
tette meg. Vagyis a közönség valóban sokat 
okulhat ebből, fejlesztendő müizlésének javára, 
hogy ily tárgyat, ily igaz felfogással és neki való 
.durva" technikával kell kezelni, nem úgy, mint 
a sixtusi Madonnát. Szeretnek igazán tudni, hogy 
ha nem a lölfogást és kivitelt, tehát a dolognak 
egyedül művészi részét, hanem az abszolút tartal­
mat nézzük, akkor micsoda különös gyönyörűséget 
meríthetünk, mennyit „okulhatunk" Vdqó küzdő 
bikáiból, Zieqler saját arcképéből, Csók Saloméjá- 
ból, Tisza Kálmán arcképéből (Endrei/, Damkó 
csákvári gőröncséréből, Aesiének kulcson fütyö- 
résző süvölményéből, Poll Űrnapjából s Márk 
összes arcképeiből?

eljárásnak vannak alávetve; egy iskolát, egy 
kórházat sem állíthatnak fel az áliam tudta 
és engedelme nélkül. Végül pedig meg­
jegyezte a miniszter, hogy a holtkézi va­
gyon nagysága semmiféle aggodalomra nem 
adhat okot, mert a vallásalapok az összes 
földterületnek 2-8 százalékát, a különböző 
egyházi intézetek pedig csak 2-2 százalékát 
bírják.

Ezeket a kemény dolgokat mondotta a 
miniszter, válaszképpen azokra a szemrehá­
nyásokra, amelyekkel a miatt illették, hogy szóba- 
állott három idegen apácarenddel. Hogy azok 
a kemény interpellációk és ez a kemény mi­
niszteri válasz nem a magyar parlamentben 
estek meg, azt talán mondanunk is fölösleges. 
De talán valamely radikális, antikatholikus, vagy 
szabadkőműves parlamentben, vagy a pápa­
ellenes Olaszország törvényhozásában? Nem 
bizony, egyikben sem, hanem itt, a szomszéd­
ban, a jó, a hü katholikus Ausztriában, a fe­
lekezeti és egyéb reakció klasszikus hazájában. 
Ott mondta el Hartel kultuszminiszter ezeket 
a kemény dolgokat, nagyon keményen hang­
súlyozva, hogy azok a szigorú rendeletek, 
amelyek nagyrészt 1858. óta vannak érvény­
ben, nagyon szigorúan végrehajtódnak és szó 
sincs arról, hogy egyhamar meg lehesen őket 
változtatni. «

Ajánljuk most már ezeket a dolgokat 
mindazoknak figyelmébe, akiket illet. Először 
is a néppártnak, amely azon jajveszékel, 
hogy a katholikus egyházat üldözi a liberális 
magyar állam. Tessék csak egy kis összeha­
sonlítást tenni. Ausztriában, ahol a lakosság­
nak körülbelül kilencven százaléka katholikus, 
amelyről azt hiszik, hogy valóságos igéret- 
földje a katholikus felekezeti reakciónak, s 
ahol ez a reakció csakugyan gyönyörű 
rekordot ért el, micsoda szigorú diszciplína

Hogy mekkora u tapintat Kernstokban, mu­
tatja egyrészről az imént fölemlített képe, további 
a 44. számú, mely munkából hazatérőket ábrázol 
(nedves vidék, rendkívül igaz éggel és levegővel) 
s másrészről a 37. számú és 305. számú arcképei, 
mely utóbbiakon a kezelés sokkal nyugodtabb, 
részletesebb. Kitűnő arcképek, e nemben a tárlat 
legjobb dolgai közül valók, a Vajda Zsigmond 
festotto jeles női portréval együtt, mely az első 
teremben függ.

Heqediis László nagy képe „Herkules a vá­
laszúton" fölötte dekoratív hatású. Tompitatlau, 
itt-ott tulnyers szinek, tulmodern fölfogás és be­
állítás ugv a mondain asszonyok kihívó és prűdé, 
mint Herkulos akrobatái beállításában. Antik mi­
tológia monoklin keresztül nézve, de nagy tudás a 
rajzban. Másik nagy képe, a „Habiga" (349.) cso­
dálatosképpen nem tűnik föl a közönségnek. Futó­
lag megnézik, do mivol a címhez a katalógusban 
nincs kommentár Írva, tovább mennek. Csak 
annyit látnak benne, hogy rendkívül érdekes 
kompozíció s színben nagyon olaszos. Rokona 
azoknak a képeknek, melyekhez a mostani római 
fostők idősebbjei az olasz középkorból veszik n 
tárgyat. Rokona tárgyra nézve is: ezért ömlik el 
rajta a X III—XIV. századbeli Siena, Perugia 
vagy Róma hangulata, harmóniában a tartalom­
mal s ezért nem fogja megkoszorúzni soha a 
Bástya-utcai hún-asztaltársaság. Helyesen tette 
Hegedűs, hogy nem irt a dinhez magyará­
zatot, mert igy teljes szabadságunkban áll 
azt föltenni, hogy az olaszos tartalom még 
egy másik magasabb tartalmat is rejt magá­
ban. Hegedűs okos és óvatos művész; a közön­
ségre bízza, hogy hámozza ki belőle magának a 
nekivalót. Valami megmagyarázhatatlan érzés 
sokáig a kép előtt tartott bonnünket. Assisi szent 
Ferenc fanatikus korszakának a levegőjű lengett 
körülöttünk, az a kor, mikor az emberiség még 
nem volt egyedekre tagolva, hanem csak nyáj 
vala s vakon hódolt egy irgalmatlan chimaerának.

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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alatt vannak a szerzetesrendek, azok is, amelyek 
ott vannak, azok is, amelyek oda akarnak 
jönni. Viszont Magyarországon, az átkozott, 
istentelen liberalizmus hazájában, nemcsak 
hogy semmi bántódásuk nem esik, de nem is 
törődik velők senki. Szerintünk egy kissé na­
gyon is nem törődnek velők. Mi egy kicsit 
sokaljuk is azt a korlátlan, fesztelen szabad­
ságot, amelyet nálunk a szerzetesrendek él­
veznek. A valóság azonban mindenesetre az, 
hogy jöhetnek-mehetnek, tehetnek-vehetnek 
tetszésük szerint, az állam egyáltalán nem 
zavarja a cirkulusaikat, nem szól bele 
semmi dolgukba, amíg az általánosan kö­
telező törvények körén belül maradnak. 
Különleges tilalmak, korlátozó intézkedések 
nem háborgatják őket. Ennyire megy a sza- 
badelvüség toleranciája. És ha gróf Zichy 
Nándor tegnap azt kérdezte, mi az a libera­
lizmus, most szolgálunk neki, ime, még egy 
adattal: ez is liberalizmus.

Igen, ez a magyar liberalizmus, amely 
türelmességében annyira megy, hogy egyben- 
másban megfeledkezik még az önvédelemről is. 
És e részben okulhatnánk egy kicsit Ausztria 
példáján, amely egy cseppet sem liberális, de 
félti annyira a maga állami érdekeit, polgá­
rainak lelkiismereti szabadságát és gazdasági 
jóvoitát, hogy szigorú korlátokkal veszi körül 
az olyan papi testületek terjeszkedését, ame­
lyek veszedelmesek lehetnek akár az egyik, 
akár a másik magasabb államérdekre. Ezt 
ott, a túlnyomóan katholikus országban, ahol 
a klerikális pártok vannak többségben, sen- 
kisem meri az egyház üldözésének mi­
nősíteni. És mig nálunk a holtkéz tu­
lajdonában levő ingatlanok rengeteg töme­
gükkel útját állják az igazságos és egész­
séges földbirtokviszonyok kialakulásának s ez 
a gazdasági veszedelem ijesztően növekszik, 
mióta a Kúria elévültnek mondotta ki a holt­
kéz vagyonszerzésére vonatkozó évszázados 
tilalmakat: ezzel szemben a klerikális Auszt­
riában megelégedéssel mutat reá a kultusz- 
miniszter, hogy a földterületnek milyen el­
enyészően csekély része van egyházi ke­
zekben.

Vegye ezeket tudomásul mindenekelőtt a 
jajveszéklő néppárt. De nem fog ártani, ha 
gondolkozóba esik a magyar liberalizmus is 
azon a visszás állapoton, hogy a liberális 
Magyarország mögötte marad a reakcionárius

Aki nem hódolt, azt befogták a hám a, s a hátát 
korbácscsal verte véresre az udvari bolond. Meg­
jegyzendő, hogy ennek a XIII. századbeli jele­
netnek minden egyes szereplője él ma is. A 
chimaera, a hám, az udvari bolond és a többi 
kiséret lényegében most is ugyanaz, csuk a sze­
repük külső formája más.

A három főteremben van míg sok kép, 
amelyet nem lehet hallgatással mellőzni. A tá j­
képek közt nagyon érdekesek INtrargnak buja 
zöld stúdiumai. Egyiket-másikat okvetlen viszont 
fogjuk látni valamelyik elkövetkezendő nagy 
képén, miét háttért, vagy keretet. Nagy alkotá­
sok után jó megpihenni ily kis képekkel. Bosznay 
teljes ellentéte £;>ányinnk. Amaz most jön, emez 
pedig megy. Amaz csupa igaz hangulat, cinez 
már levegőtlen rutin, mindinkább fogy belőlük az 
igazság, s úgy hatnak, mintha hasból is meg 
lehetne őket festeni, a szobában. Az ember végre is 
kimerül egy oldalú ihletében. Ez a baj fenyegeti f ■’sZ-ét, 
kinek gyermekképei valamikor sokkal jobbnk, 
igazabbak voltak. Igénytelen tárgyainak kezeléso, 
kemény színei, palettájának* örök-egy skálája 
nagyon mutatja, hogy tárgyát már-már kimerí­
tette, hogy fáradt s hogy annyira beledolgozta 
magát ebbo az irányba, hogy lelke már nem fo­
gékony egyéb thémák iránt. Talán azt is érzi, 
hogy nem bírna velük megbirkózni. Sok évekkel 
ezelőtt láttunk mi az ö müncheni műtermében 
egy oly szép iriszes kertrészletet, hogy már akkor 
csodálkoztunk rajta, miért nem fest tá jképet. ZfasrÁ 
Gyulának kissé uhdés képében („Miből éljünk**) 
sok kvalitás van ; de még több Plerch-Brunningen 
asszony (Csuzy Károlyné) hatalmas nagy képé­
ben („Krisztus imádása"), mely sok körülötte 
lévő képet lever s mely voltaképp csak egy s 
csak azért van három részre osztva, mert arány­
talanul hosszú volna a magasságához. Udvari/ 
|92.) Munkácsy behatása alatt áll. Poll Hugó tíz­
ezer koronás Űrnapja már túlmegy a „kép** fo­
galmán s egyébként sem oly szerencsés dolog, 
mint aminőket már ettől a nagytehetségü művész­
től láttunk. Bendlik Oszkárt („Nero palotájának

Ausztriának a lelkiismereti szabadság és a 
közgazdasági egyensúly védelmében. Odaát 
negyvenhárom esztendő óta vannak érvényben 
olyan speciális intézkedések, amelyek egyenessn 
az állami rend, a felekezeti béke, a vallás­
szabadság és a gazdasági érdekek nevében 
szabnak határt a szerzetes-rendek szabad ter­
jeszkedésének és ellenőrzik a kolostorok 
életét. És ezeknek az intézkedéseknek még 
csak az enyhítésére sem gondolnak, holott 
a reakció hatalmának fénykorát éli. Ná­
lunk a felekezeti reakció most szervezkedik 
teljes erővel a szabadelvüség védőbástyáinak 
megostromlására. Talán ideje volna ezeket a 
bástyákat feljebb emelni valamivel? A szabad- 
elvüségnek inkarnátus része kétségtelenül a 
tolerancia. De úgy érezzük, hogy ez a tü- 
relinesség bizonyos dolgokban annyira megy, 
hogy már nem is türelmesség, hanem — 
könnyelműség.

A fe lira ti vita.
— Hatodik nap. —

B udapest, november 21.
Ez ma nagyon tarka ülés volt. Személyes 

felszólalás, személyeskedő replika, aztán vita, 
közben karzati incidens és végül még sürgős in­
terpelláció is : valóban elég tarka szövető volt az 
ülésnek. S mégso volt valami nagyon érdekes.

Meg aránylag legszebb volt maga a felirati 
vita, bár csak három felszólalás vitte előbbre. De 
a három közül igazán érdekes, sőt értékes volt 
a Györtfy Gyuláé, aki ma erős ostrommal fordult 
a néppárt ellen és figyelemreméltó adatokkal 
illusztrálta, mennyire megrontotta a néppárt a nem­
zetiségi vidékeken a hazafias magyar elem pozícióját 
Ez a beszéd természetesen nagyon felkavartaa nép­
pártot, amely aztán csinált is egy kis zenebonát, 
hogy az elnöknek is közbe kellett magát vetnie. 
Nagy felbuzdulással szólt az osztrák politika ellen 
Szeged követe: Polczner Jenő. Neki is volt egy 
kis sikere. A harmadik szónok Buzdth Fereno 
volt, aki azzal akarta Iloránszky Nándor diadalát 
kétessé tenni, hagy felolvasta egy régi nyilatko­
zatát, melyben Iloránszky nem valami hízelgő 
Ítéletet mondott akkori ellenfeleiről, a Cánffy 
pártjáról. Do ez a ráolvasás hatástalan maradt.

A vitáról elég ennyi. Még csak a históriai 
igazság kedvéért kell megjegyezni, hogy Polcznor

romjai**) szintén modorosság fenyegeti örökké 
egylorma színű tengerével. Szenes mogállapodott 
művész. Nagyon behizolgő „Sámson és Dehlája**. 
Hatalmas Sámsonjának a háta, (ki szinte össze­
nyomja a Delila hal térdének a rajzát) nem is­
meretlen nyomokon ugyan, do gyönyörűen van 
megfestve. A női test kissé nem igaz. Tudja is­
ten, do ennél a nagy képnél sokkal jobban tet­
szik nekünk egy másik, jóval kisebb képo, a 
gyermekével enyelgő anya, mely sokkal igazabb, 
„flott** technikája egyszerűbb és színeinek főira­
kása rendkívül keresetlen és biztos. Baditz Ottó 
beküldött három képe előtt elszomorodik az 
ember, s meg akarja saját magát nyug­
tatni, hogy a művésznek nem az erejo fogy, 
hanem más körülmények bírhatták arra, hogy 
nagyobb kompozíciók helyett ily vásári, garten- 
lauL’és idilliket és tavaszokat fessen. Mindig haj­
lott az irizáló színek felé, do ennyiro még soha. 
Ez az irány elöbb-utóbb csömörré fog válni, ha 
nem keres gyógyulást a vidéki egészséges leve­
gőben és igaz alakoknál. A művészi ihletnek 
lolytonosan uj erőforrásra van szüksége, hogy 
megmaradjon józan üdeségében. Valami baj 
van nála. Patai]/ Lászlóban, e rajzban oly 
erős művészben szemmel látható egy főltar- 
tóztiithatlau optikai átalakulásnak a processzusa. 
Valamikor nagyon komor színekkel dolgozott. 
Skálája mind világosabb és világosabb, poroel- 
lános, szentimentális lett, s most végre „Pusztai 
haraugszó" cimu nagy festményén, mely hóvihar­
ban templomba igyekvő parasztokat ábrázol tul- 
nagy vásznon, eljutott a tiszta fehérig, lágy 
szürkével elegy. Mi kövotkezik ez után? Az 
abszolút kremzervájsz, melynek lisztes ködén csak 
alig fog áttetszeni az üvöltő farkas-csorda, vagy 
a törvénytelen gyermekével bujdosó őrült cseléd- 
leány, vagy más ily téli tárgy? Nagyon érdekes 
fejlődés, fie kissé gondolkodóba ejti az embert, mi­
kor ekkora arányosságot, ekkora logikát tapasztal 
egy mücészi fejlődés processzusában.

Jenő beszéde alatt történt az a karzati incidens, 
melyről másholyütt emlékezünk meg. .

A napirend előtt kozdődött s a déli szünet 
után folytatódott az a személyes haro, melynek 
szereplői Weisz Berthold és Pichler Győző voltak. 
Az esőt előzménye röviden az, hogy Pichler 
Győző a minnp Longyol Zoltán beszéde alatt a 
következő közbeszólási kockáztatta m eg:

— Woisz Berthold beszél most a pénzügyi 
ladifundiumok ellen, aki az ő külön gazdasági 
erkölcseivel milliókat szerzett.

Weisz Berthold erre ma az ő nyugodt és 
szimpatikus modorában kijelentette, hogy tiszta 
lelkiismerettel beszélhet a gazdasági erkölcsökről, 
mert egész munkás életében olyan hasznos ipar- 
vállalatok létesítésén fáradozott, melyek egyrészt 
javára váltak a magyar közgazdaságnak, másrészt 
pedig ezer meg ezer munkásnak kenyerét biztosí­
tották. Ennyit mondott önmagáról. Egyébként pe­
dig különösnek mondotta, hogy a nagy demokrata 
és tisztavérü szocialista: Pichler Győző most egy­
szerre rokonszenvezni látszik a pénzügyi latifundiu- 
mokkal.Ez a rövidés nyugodtkijelentés az egészHáz- 
nak tetszett Pichler Győző azonban, aki az ülés 
elején nem volt jelen, a déli szünet után ravasz­
ságot és gyanúsítást fődözött fel a nyilatkozatban 
és nem egészen ízléses modorban, olyan szemé- 
lyeskedvo támadta meg Weisz Bertholdot, hogy 
egyszer az elnök rendro is utasította. Kínos csönd­
ben olyan invektivákat dobott Weisz Berthold 
felé, mintha mindig csak a hasznát kereste s ke­
rületét is korrumpálta volna. Weisz Berthold erre 
nyomatékosan válaszolt. Becsületesen dolgozott s 
arait szorzott, arra büszke. Hogy hasznát kereste, az 
igaz, mert senki a világon, talán még Pichler 
sem dolgozik azért, hogy ráfizessen. De kerületét 
nem korrumpálta s választói.’ a tiszta választáson 
is lelkesedéssel küldték a parlamentbe. Mert ő 
nem szinészkedott a kerületben, hanem dolgozott 
a választók javára.

Ez volt a lényege az erőszakos incidonsnek. 
És jellemző, hogy Pichler Győzőt a folyosón saját 
elvbarátai is elítélték mogokolatlan kirohanása 
miatt.

P ioh ler az t m ondta r á :
— Elragadt az indulatom. Én nem akartam 

Weisz Bertholdot egyéni becsületében támadni, 
ezt kijelentem. De megbántott s beszéd közben 
elragadt a hevem.

Egyébként az incidensről a folyosón se be­
széltek sokiáig, miután Pichler Győző lojális nyi­
latkozata ismeretessé vált

Az ülés végén Visontai Soma sürgősen meg­
interpellálta a miniszterelnököt annak az olasz 
képviselőnek ügyében, akit a rendőrség állítólag 
kiutasított Budapestről, mert az olasz szocialista 
munkások közt lázitó beszédeket mondott. Széli 
Kálmán azonnal válaszolt az interpellációra és 
konstatálta, hogy az illető képviselőt nem utasí­
tották ki, de szivesen fogadták azt a kijelentését, 
hogy el akar utazni. A társadalmi rend érdokében 
végre is tenni kell valamit s bár 6 a szocialisták 
ügyét is szabadelvű szellemben kezeli, de felelős­
ségének is tudatában van. Az a képviselő pedig, 
a munkás-egyesületben előadást tartván, magasz­
talta a sztrájkot és a legélesebben támadta az 
olasz pénzügyminisztert, akit Musolinohoz ha­
sonlított.

A többség ezt a választ tudomásul vette.

A  képvieelöh& z ü lése  novem ber 21-lkén.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert
A kormány részéről jelen vannak: Szül Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, báró Fejérviry Géza, 
Darányi Ignáo.

E ln ö k :  Bemutatja a miniszterelnök átiratát, 
amelyben értesít, hogy a király Erzsébet főheroegnő 
eljegyzése alkalmából a képviselóház nevében bemu­
tatott szerencsekiváuatokat köszönettel tudomásul vette.

Bemutatja Barabás Béla levelét, amelyben be­
jelenti hogy o lékésmegyei gyomai kerület képviselttéröl 
lemond.

(N a p iren d  e lő t t )

E ln ö k : Napirend előtt TFnas Berthold kivan 
személyes kérdésben nyilatkozni.

W e lsa  Berthold : T. Ház I Az Országgyűlési Éde­
sítő tegnap megjelent számában közölt beszédekben 
két Ízben történik említés nevemről, mind a két eset­
ben személyes vonatkozással. Kötelességemnek tar­
tottam napirend előtti tclszólalásra engedélyt kérni, 
hogy ez az Úgy tisztúztassék.
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Piohler Győző képviselő nr következőleg szólt
.. be: Weisz Berthold beszél 9 Weisz Berthold külön 
tíiasdó* erkölcseivel milliókat szerzett és most a pénz- 

9aiíi latifundiumok ellen dolgozik. A közbeszólás, a íenn- 
nr^ott tárgygyal semmiféle összefüggésben nem ál- 
* ^Ennélfogva ebből azt következtetőm, hogy Piohler 
(Syóző képviselő ur velem össze akart ütközni. Kö­
telességemnek tartom már most kiie enteni^ hogy 
minden dologra, minden ügyre vonatkozólag, amely 
politikai természetű, amely képviselői állásommal van 
sszefüzgésben, kötelességem itten e helyen az ország 

színe előtt nyilatkozni. Oly dolgokra, amelyek nem 
ide tartoznak, nem logok reflektálni. (Helyeslés a 
iobboldalon.)
1 Rátérek már most a közbeszólásra. Az monda­
tott5 g Weisz Berthold külön gazdasági erkölcseivel 
milliókat szerzett" Büszke vagyok külön erkölcsi 
-azdasági íeliogásaimra,' büszke vagyok arra a gaz­
dasági tevékenységemre, melyet addig folytattam, 
amíg* az üzletben benn voltam. Mert tudvalevő dolog, 
hogy 1896. év végén, amikor a t. Ház tagjává lettem, 
ami szerencsémre szolgált és a legnagyobb megtisz­
teltetés volt rám nézve, hogy mint iparos és keres­
kedő bejuthattam a t. Házba, — e tevékenységnek 
vége szakadt. Annak a tevékenységnek az volt a 
következménye és a gazdasági erkölcsök szem elölt 
tartásának az volt a hatása, hogy az országnak 
legkülönfélébb részeiben üzemek keletkeztek, ahol 
sOc ezer munkás keresheti kenyerét, és azok 
között a legnagyobb, a legeslegnagyobb, terje­
delmére és fontosságára nézve az, amely a Csepel­
szigeten van, amelyet én 1893-ban kezdeményeztem 
éa amelyet 1896-ban teljesen és minden tekintetben, 
minden jogkövetkezményekkel együtt az öcsémnek 
átadtam. En azt hiszem, t. uraim, hogy ez a tevé­
kenység nem ártott az országnak. De gazdasági er­
kölcseimnek más következménye is volt. Én olyan 
párakat alkottam meg, amelyek oiy iparcikkeket 
/váltottak, amelyek eddig Magyarországra csak a kál­
idról kerültek. En azt hiszem, hogy ezáltal iparpoli­
tikánkat mint egyszerű szerény iparos előmozdítottam. 
Oda törekedtem, hogy másnak, aki már benn vau a 
□unkában, aki bolektotte tőkéjét üzemeibe, kellemetlen 
versenyzője ne legyen, és végül mint említettem min­
dig arra törekedtem, hogy lehetőleg sok ezer meg 
ezer munkás kenyeret találjon üzemeimben. E tevé­
kenység >gaz, hogy előrelátással, megfontolással és 
az ügy iránt való odaadással történt; annak túladó- 
nitaatom talán, hogy tevékenységem haszonnal is járt 
En alig hiszem, hogy Pichler Győző t  képviselő nr 
azért dolgoznék, hogy elveszítse azt, ami a keresete. 
Én abból indulok ki, hogy az ember becsületesen és 
tisztességesen dolgozzék és ha igy vagyonra tett 
szert, büszke lehet orra. (Helyeslés a jobboldalon.)

De én úgy veszem ki a közbeszólásból, hogy 
nem annyira ezen körü’mény bántotta Piohler kép­
viselő arat, hanem va’anii más. Meglepő, hogy bár 
vele együtt Öt év óta részesülök abban a szerencsé­
ben, hogy a t. Háznak tagjai vagyunk, eddig, habár 
3 nagyon szeret érdekes lenni, még nem kapott bele 
személyembe. Most egyszerre mit mond Pichler Győző 
képviselő ur? A zt hogy a pénzügyi latiiuudiumok 
ellen dolgozom.

Meglepő, hogv az a nagy demokrata, az a tisz- 
tarérü szocialista Pichler Győző most megbotránkozik 
azon, hogyha valaki feláll és a pénzügyi lati’un- 
ciumok ellen dolgozik 1 Különösnek tekintem a dói­
ról; nincs okom azonban mélyebben bemenni a 
dologba. De mé^is érdekes az a mozzanat, hogy. úgy 
latszik. Pichler G\ ő?ő t  képviselő ur most a pénz­
ügyi latifundiumokkal rokonszenvez, ami különben 
a« ő dolga Én ezt a közbeszólását ezzel teljesen 
tisztázva látom.

Áttérek most a íődologra, arra t. t ,  amely 
Lengyel Zoltán t. képviselő ur beszédében fordul elő.

Lengyel Zoltán nagyon kiváncsi; amennyire 
•ehetséges, szívesen kielégítem kíváncsiságát Beszé­
dben igy szól: Kiváncsi volnék. mily letkiismerettel fog- 
,í't megszavazni ezt a javaslatot. Hogy milyen lellciis- 
aerettel szavazom meg e vilaszíelirati javaslatot, azt 
megindokolhatnám, azonban, minthogy nem lennék 
i&pes az indokokat óbban előadni, mint a hogy azo­
kat 6 evcellenciája a miniszterelnök ur nagyszabású 
estédében előadta, nem bocsátkozom annuk indoko­

lásába, hogy miért szavazom meg a javaslatot. Csak 
a*t kívánom megjegyezni, hogy nemcsak mint e 
partnak tagja, hanem legbensőbb meggyőződésem 
szerint is megszavazom a miniszterelnök ur meg oko­
ssá után a szabadelvű pártnak előttünk fekvő válasz- 
leárati javaslatai.

Azt mondja Lengyel Zoltán folytatólag: rés a 
wsuzövetségről szóló javaslatot". Erre nézve t. kép- 
hselőhát, szívesen kielégíteném t  képviselőtársam 
hjáncsiságát, de ő olyasvalamit kérdez, amire most 
faszolni nem lehet, mert a váraszó vétségről s óló 
javaslat nem lekszik előttünk. Arra akkor fog ráke­
rülni a sor ha előttünk lesz az a javaslat és mél- 
•óztassék . . .

Buzáth Ferenc: Hisz napirend előtt nem lehet 
“rptyalm a javaslatot! (Zaj.)

. Elnök: Kérem, méltóztassék azt az elnökségre 
l‘tn> (Helyeslés a jobboldalon.) Ila látom, hogy a 
•pvuelő ur eltér attól a medertől, amelyben szemé- 
,cs ügyben való felszólalásra jogot kért a Háztól, 
-nyelnie-tptni logom őt.

Weisz Berthold: Szabad folytatnom? (Felkiál­
tok a bal- és szé'sőbaloldalon: Szabad! Iialliuk 1)

Elnök: Arra kérem a képviselő urat, hogy 
®enny»ben a felirati javaslat érdemleges tárgyalá- 

szándékozik bocsátkozni, tegye ezt meg a vita 
w '  ^ ‘̂ k o zv a . Hanem, ha még személyes kérdés 

Van tovúbbi mondanivalója, méltóztassék azt
*nden előadni.

Weiax Berthold: Köszönettel veszem a t  elnök 
meglehetős rövid leszok, hogy az fnci-

’Qfct befejezzem.
Azt mondja továbbá t. képviselőtársam (olvassa): 

Kiváncsi volnék azoknak a gondolataira is,

akik, mint többen a L túloldalról, pl. Weisz Ber­
thold, a nagyipar és a nagy kereskedelem kép­
viselői.

Erre vonatkozólag, hogy rövid lehessek, engedje 
meg a t  Ház, hogy felolvassam azt a nyilatkozato­
mat, amelyet választóim előtt tettem (olvassa):

Ausztriához való viszonyunk rendezése is 
napirendre fog kerülni és az csak akkor lesz a 
követelményeknek meg.'elelően megoldható, ha 
Ausztriában több rokonszeuvre és belátásra talá­
lunk, ha hazánk közgazdasági érdekeit Ausztria 
teljesen méltányolni lógja. Ha ez nem lesz meg, 
nem marad más hátra, mint a gazdasági külön­
válás. (Helyeslés a szélsőbalon) A csüggedés 
ebben az esetben a legrosszabb tanácsadó volna. 
Ellenkezőleg bíznunk kell saját erőnkben ; más 
válságokon is keresztül estünk már és bála az 
égnek, talpra állottunk.

Ezzel, azt hiszem, t. képviselőtársamnak erre a 
kérdésére is válaszoltam.

Ami végül azt illeti, hogy mi történt a kamará­
ban. erre nézve röviden megmondom, hogy a tanács­
kozás végén összegeztettek az elhangzott nézetek, és 
ebbe az összegezésbe felvétetett egy felszólalónak az 
a nézete, amely vonatkozik a vámhábornra ésaraelyot 
én olyan alakban, olyan körülmények közt nem he­
lyeslek.

Ezekkel én ezt a dolgot tisztázva látom és be­
fejezem szavaimat megköszönve a t. Ház szives 
figyelmét és türelmét. (Helyeslés a jobboldalon.)

(A  fe lira t.)

Folczner Jen ő : Vétkeznék a trón, a fejedelem 
a király iránt tartozó nyílt Őszinteség ellen, ha meg 
nem mondaná, hogy vélekedése, tudása, meggyőződése 
szerint az országgyűlés megnyitásának külsőségei 
alakiságai és tormái bántják és sértik a népképvise­
lőt szuverenitását és a magyar nemzet köz érzületét, 
mert a népképviselet szuverenitásával ellenkezik 
az, hogy az országgyűlés nem a törvényhozás 
szentélyében nem ott nyittatik meg, a hol a 
nemzet képviselői tanácskoznak, hanem a király 
lakásán, Budán, a várpalotában. Sértik, inért min­
den olyan alkotmányos államban, amelynek alkot­
mánya nem a  királyi kegynek vagy elhatározásának 
köszöni eredetét, az uralkodó jön az erszággyiilés 
termébe s nem a népképviselet megy az uralkodó la­
kására (ügy vau! a szélsőbaloldalon.); csak az oly 
államokbau, amelyek uralkodói az isteni jogra hivat­
koznak, látjuk azt hogy az uralkodó magahoz ren­
deli a nemzet képviseletét. A mi alkotmányunk pedig 
sem nem isteni jogon, sem nem uralkodói kegyen 
alapszik. (Ugv van 1 a szólsőbaloldalon.) Az a magyar 
nemzet akaratából jött létre és áll lenn. (ügy van 1 a 
szélsőbaloldalon.)

Amilyen arányban a nemzet gerince görbül s  
önér/ete és öntudata fogyatkozik, ugyanazon arány­
ban a korona hatalma lolyton-lolyvást nő és emelke­
dik, államiéríiaink a korona és a nemzet közötti jó 
egyetértést nem e két hatalom összhangjában, hantra 
a hízelgésben, a Jealázó megadásban és a nemzeti ön­
érzetnek teljes leszerelésében keresik.

A magyar nemze nek közérzülctét mélyen bántja, 
sérti az is hogy ott a budai váriakban a iekete- 
sárga lobogó és a kétfejű sas védőszárnyai alatt és 
az osztrák nép himnusznak, a Gotterhaltenak hangjai 
mellett nyitja meg a magyar országgyűlést.

Fokozódó gondot jelent a trőubeszédnek az 
ujoncjutalék uj megállapítására vonatkozó része és 
erre való utalása, mert nem szenved kétséget, hogy 
ez az utalas magában foglalja az ujoncjutalék számá­
nak és ezzel a katonai költségeknek is tetemes fel­
emelését. Régóta kisért már a katonai költségek nö­
velésének veszélye és ime most ezt a veszedelmet a 
trónbeszéd aktuálissá, valósággá teszi. Minthogy a 
magyar nemzet nem ur a maga házában, minthogy’ 
ennek a nemzetnek sem saját hadereje, sem gazdasági 
önállósága nincsen a magyar állam kiépítésének és a 
magyar nemzet megerősödésének egész más az útja 
és egészen más a módja. Azokon a nagy. kegyetlen 
bajokon, amelyek az országnak testét kínozzák, ame­
lyek a nemzet életének fáját emésztik, toldozó-íoldozó 
intézményekkel, apró-cseprő, dirib-darab munkálatok­
kal segíteni nem lehet. (Ügy van! a szélsőbaloldaion.) 
A nagy bajokat a nagy betegségeket csak gyökere­
sen lehet és gyökeresen kell orvosolni. Meg kell 
menteni ezt az országot az idegen osztrák érdekek 
kapzsiságától; let kell szabadítani ezt a nemzetet az 
ő kegyetlen aláiendvltségéből.

(Szünet után.)
E lnök : Bemutatia a m. kir. Kúria elnökségétől 

az ülés lolyamában érkezett átiratot, melyben értesít, 
hogy Brezovay László és Horváth Dezső képviselők 
választása ellen, akik különben a mai napon lettek 
voina, a határidő lejárván, igazo’andók, kérvény ada­
tott be.

Pichler Győző kíván személyes kérdésben nyi­
latkozni.

Piohler Győző : Rövid nehány nap előtt közbe­
kiáltott : Még Weisz Berthold beszél ? Az ő külön 
gazdasági erkölcseivel milliókat szerzett és most a 
pénzügyi latiiundiumok ellen dolgozik 1 Ez a közbe­
szólás nem véletlenül csúszott ki száján, hanem mikor 
Weisz Berthold novét hallotta említeni ama cikksoro­
zat után, mely neve aláírásával a nyilvánosság előtt 
megjelent felhasználta az alkalmat arra, hogy ezt itt 
a házban közbeszólás a akiában szóvá tegye. Weisz 
Berthold gyári vállalatainak sikeres volta, nagy ala­
pítási dolgai ide a Házhoz nem tartoznak. Ami ipar- 
vá'lalatait illeti, a Csepelszigeten lévő iparvállalat evek 
óta monopólium, amelynek drága hasznát ő élvezi. A 
dolognak ezt a részét, annak idején, a véderő törvé­
nyek tárgyalásánál egész terjedelmében fel fogjatárni.

Weisz Berthold 1896-ban Potsa főispán által 
lovive megjelent egy kerületben, ahol azelőtt soha nem 
lordult meg, ahol senki sem ismerte és ahol az ő

külön gazdasági erkölcsei szerint nagy ipari vállalatok 
alapítására tett Ígéreteket. leérte, hogy az egész vidé­
ket 1 ellendili és ezen Ígéretek alapján jutott itt man­
dátumhoz Weisz Berthold, aki az akkori nagyon 
drága választási költségeket az előzőleg az Ő gazda­
sági erkölcsei alapján szerzett vagyonnal busásan 
fedezte. Azután mint megválasztott képviselő, az ő 
külön gazdasági erköloseivol csak arra törekedett, 
hogy azt a nagyajtai kerületet, amelyben meg van 
választva, folytonos pénzadományokkal, folytonos vesz­
tegetésekkel egyenesen korrumpálja. Weisz Berthold 
úgy tesz, mint azok a történelemben szerepelt kuruo- 
korszakbeli, politikailag jellemtelen egyének, akik a 
kuruchadsereg közeledtére a kuruclobogót, a labanc­
hadsereg közeledtére pedig a labanozászlót tűzték ki. 
Láttam őt már 16 év alatt mint merkantilistát, mint 
agráriust és mindennek.

( S z e m é ly e s  tá m a d á s .)

Weisz Berthold: Szavaiban sértő kifejezés nem 
volt Ami Pichler szavait illeti, kijelenti, hogy ő nem 
képes o.yan veres és oly különféle színekben festeni 
a képeket, mint Pichler.

Pichler Győző ; Hogyne, hiszen veres vagyok ! (De­
rültség.)

W eisz Berthold: No tessék személyes célzásnak 
venni, nem akart az lenni 1 Pichler Győző képviselő 
ur hivatkozott arra, hogy Csepelen van egy nagy 
monopólium.

P i o h l e r  Győző: Hagyja csak azt a Csepelt, 
hiszen megmarad az magánaki

W e is z  Berthold: Felhozta vagy nem ? Ha mód­
jában van kimutatni, hogy az monopóliummal bir, 
akkor máskép áll a dolog, de nem hiszem, hogy 
képes ezt bebizonyítani, mert hisz a monarchiában 
vau már néhány, Magyarországon pedig két ilyen 
gyár. Ezzel a ponttal tehát végeztem.

A ni a megválasztásomat illeti, elismerem, hogy 
annak idején lementem választókerületembe. (Zaj a 
szélsőbaloldalon.)

P io h le r  G y ő z ő : K iv e l?
W eisz Berthold: Hogy kivel, ahhoz semmi

köze 1
Piohler Győző : Pótsa főispánnal I Hiszen már 

megmondtam !
W e is z  Berthold: Semmi köze hozzá 1 Én tények­

ről beszélek és nem loglalkozoin a dolgoknak kiszi- 
nezésévol. Lementem és a következőket mondtam :

Oda fogok törekedni, hogy a mennyire lehet, 
a székelyeken segítve legyen. Törekvésem oda lóg 
irányulni, hogy ami tőlem kitelik, nem mint vállalko­
zótól, hanem mint képviselőtől, megtegyem, hogy 
akár telepek, akár gyárak létesittessenek,

Meg vagyok győződve, hogy ha én ott gyár­
telepeket létesítettem volna, akkor Picnler Győző 
képviselő ur most azzal állna elő. hogy méltóztassék 
csak megnézni Weisz Berthold képviselő urat, lement 
a néphez, hogy megválasztassék és most ott fruktifi- 
kálja a képviselői állását ily inszinuációkkal már 
nem lehet nálunk hatni. Tényekkel keli előállani, 
nemcsak szóval.

Piohler Győző : Nem bizonyíthatok; mert nem
alapifok gyárakat!

W eisz Berthold: Bocsánatot kérek, én nem 
a korrupcióval dolgoztam, hanem dolgoztam úgy, 
hogy például Sepsi-Szent-Györgyön rendbehoztam 
egy tönkre ment szövő-gyárat és támogattam az 
ipart. Dolgoztam mint képviselő tényleg és ko­
molyan, dolgoztam a kerületemben a választók 
érdekében és megnyertem a választók bizalmát, 
akik tevékenységemet látták. Egyéb itt a Ház- 
bau fel nem hozható, hisz a mostani válasz­
tatásom e.len abszolúte semmi kifogás sem hall­
ható. Bebizonyítottam, hogy gazdasági erkölcseink 
folytán meghódítottam a választókat és nem szüksé­
ges színészi előadásokat tartani. (Derültség.) Bocsá­
natot kérek, ismétlem, ez nem vonatkozik önre Pich­
ler képviselő ur. (Nagy derültség.) Hiszen nem Pich­
ler képviselő ur az egyetlen képviselő itt e Házban.

Én megmaradtam az ügynél és ha Pichler 
Győző képviselő urnák tetszik a személyeskedésben 
odáig menni amíg az én meggyőződésem szerint nyi­
latkozatommal nincs indokolva én nem követem őt e 
téren. Ila Pichler Győző képviselő ur tényekkel fogja 
bebizonyítani, hogy én a gazdasági erkölcsök ellen 
vétkeztem abban a pillanatban köteles vagyok vele szóba 
áUani. De addig, mig ez nem iog megtörténni, ne 
higyje azt. hogy túlzásaival az ügyet oly térre átterel­
heti. amely lefogásomnak meg nem felel és hogy 
golyóváltással vagy karddal intézzem el a dolgot. Tessék 
bizonyítani, de mig nem bizonyít, nem vehetem más­
nak a nyilatkozatát, mint előbb mondtam, hogy külö­
nösnek tartom, hogy Pichler Győző képviselő ur, a 
nagy demokrata és tisztavérü szocialista jónak látta 
most a pénzügyi latiiuudicmokkal rokonszenvezni. 
Ezzel befejezettnek tartom nyilatkozatomat. (Helyeslés 
jobbíelől.)

( A  v ita  fo ly ta tá sa .)

G yörffy  Gyula: Felszólalásának nem az a célja, 
hogy megokolja" azt, miért járul a többség felirati 
javaslatához hanem Rakovszky István beszédére 
óhajt megjegyzéseket tenni.

Rakovszky a miniszterelnök politikáját azzal 
vádolta, hogy változást sem a közéletben, sem a 
kormányzati rendszerben nem jelent.

Bizonyítja vádját azzal, hogy a tiszta választá­
sokat nem ismeri el, hanem állítja, hogy a választási 
visszaélések még ma sem szűntek meg és ezt a vád­
ját egyes konkrét esetekkel is igyekszik támogatni. 
Javultak-e hát a viszonyok, megszüntek-e a válasz­
tási visszaélések? Erre azután bizonyítékokkal szol­
gál hogy nem szűntek meg. Rakovszky István cso­
dálkozását lejezi ki a lelett, hogy dacára a nemzeti 
párt bevonulásának a kormánypártba, ott változás 
még nem történt.

Ism eretes, h o g y  a z  ob stru k ció  m ily  h elyzetet
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idézett elő itt a parlamentben. Az is köztudomású, 
hogy az obstrukoióval szemben a szabadelvüpárti 
többség oly határozott álláRt loglalt el. hogy ezzel 
a többséggel szemben az obstrukoiönak semmi ki­
látása nem lehetett és nem volt a győzelemre. 
Az obstrukció szerencséjére és az alkotmány ve­
szélyére akkor jött létre a Tisza-lex. A Tisza-lex 
lolytán a szabadelviipártból történt kilépés, az úgy­
nevezett disszidensek kilépése által megváltozott 
a helyzet. A disszidensek nem az obstrukció erő­
sítésére, hanem egyenesen a veszélyeztetett alkot­
mány mentésére vállalkoztak akkor, amikor ezzel a 
Tisza-lex-szel a szolidaritást megtagadták és igy ez 
a helyzet a pártközi viszonyokban oly állapotot te­
remtett, amelyben minden párt érezte a kibonta­
kozás szükségét és látta a lehetőségét, hogy 
ezen közös egyetértésnek és céloknak csak ak­
kor lehetett sikerük, ha egy oly férfiúra találnak, 
aki ugv politikai, mint egyéni intakt jelleménél, te­
hetségénél és államférfim hivatottságánál fogva úgy 
a pártok és az ország előtt, mint a korona előtt is 
azon helyzetben van, hogy teljes és kifogástalan meg­
bízhatóságánál fogva a pártok közti eszmecserét köz­
vetíthesse, a pártok közti megállapodásokat létesít­
hesse és ezt azután a korona előtt is megfelelően 
képviselhesse. Akkor nem volt egyetlenegy ember 
sem ebben az országban, de nem volt az úgyneve­
zett obstrukciós pártok közt sem. aki ezt a férfiút 
ne Széli Kálmánban találta volna meg.

Ezen ténvek után, vájjon kinek volt giro-ra 
szüksége: auuak-e aki a paktumot saját hitelének 
teljes mértékével fedezte, aki ezen paktum értelmében 
most a pártok egyenlő elismerése mellett annak min­
den megállapodását egyenesen és őszintén végrehaj­
totta ; vagv pedig ama pártoknak, amelyek ő nél­
küle és az ő politikai s egvéni giro-ja nélkül e 
megállapodásokhoz el nem juthattak volna és nem 
lettek volna képesek a paktumbau foglalt eredménye­
ket megvalósítani?

A trónbeszédről szólva, komolyan veszi a ko­
rona intelmeit, mert mióta po’itikai téren működik, a 
magyar ál.ara kiépítésének eszméje vezette. De en­
nek az a nagy leltétele, hogy ennek a nemzetnek 
egységes társadalma ki. orrhasson és az egységes 
társadalom minden tagja e nemzeti eszmékért lelke­
sülhessen dolgozhasson.

Tekintsünk szét; mindenütt ebben az országban, 
ahol a néppárt izgatásaival, politikai törekvéseivel 
leliépett, megbontotta a magyar elemeket is. le ekeze- 
teüre osztván szét őket: a magyar ia;ok ellen is tör­
tek, ha azok az ő politikai programmiát nem osztot­
tak. törtek pedig olyan mórion, hogy nemcsak a fele­
kezeti íé.tékeny séget gyújtották lángra, hanem még 
azon hitet is, amelylyel a nép saját vezérei, vezetői 
iránt viseltetni szokott; iparkodtak lehetetlenné tenni, 
hogy tönkre tegyék és annál jobban izgathassanak 
ama politika elien, amely Magyarország szamára még 
mindig jobb, mintha nemzetiségi velleitásokkal lenne 
szaturálva.

Itt van például A néppárt című újságban amely 
a választások idejen néhány százezer példányban 
osztatott szét. . .

Rakovszky Istváu: Kétmillióötvenezer(Derültség 
balról Zaj.)

Győrffy Gyula: . . . a következő felhívás (Ol­
vassa) : ,

Éljen a revízió! Polgártárs, keresztény ember 
vagy-e? Kelbe neked a zsidó recepció, állami 
papot is akarsz fizetni, annyi a felesleges pénzed? 
Szükséged van-e a polgári" házasságra ? Feleke­
zetien, semmibitü akarsz lenni? Nem! Meg kell 
másítanunk a törvényeket 1

Ez az enyhébb. (Halljuk 1 Halljuk I) Jön a má- < 
sodik cikk (Olvassa):

Ki éljen? Hiszékeny balgák, nyelveskedő 
szájhősök és hályog-szemü vakondokok sza­
vazhatnak Kossuth-párti liberális jelöltre is. (Zaj 
és derültség a szélsőbaloldalon.) Arra valók 1 Aki 
azonban lóriinak tartja magát és akinek esze is 
van és használja is az eszét az most azt kiáltsa 
egy szívvel lélekkel: Éljen a néppárt 1 (Zaj.) Éljen 
a néppárt 1 Keresztény honfitársak 1 Választó- 
polgárok I A liberálisok öt éven át csak ak­
kor ismernek, amikor szavazni, meg adót kell 
Űzetni. (Zaj.)

R a k o v sz k y  I s tv á n : E z  igaz ! (Úgy van 1 a bal­
oldalon.)

Győrffy Gyula (o.vassa) ;
Kossuthék álnok szóval tartanak ! A szocia­

listák pénzt kérnek ! A néppárt javadat akarja, a 
néppárt öt éven át lankadatlanul küzdött éried. 
Ország-világ előtt, a hatalom basáskodó zsarnokai 
ellenére is bátran sikra szállt a népjogokért, a 
nép érdekeiérti Mi. néppártiak nem kérünk a 
néptől se pénzt, se bankhivatalt, so egyéb ilyen 
halotti to rt! Csak egyet 1 No szavazzon a nép 
saját ellenségére I

(Mozgás.) Ez az enyhébb.
Rakovszky István : Ö azt nem mondta, mikor

ellenzéki volt ? (Derültség a baloldalon.)
G yőrffy  Gyula (olvassa'-:

Hiszékeny álomszuszik, öblös-torkú szá.hősők 
és hályog-szemü vakondokok (Zaj. Derültség.) 
szavazhatnak Kossuth-párti liberális jelöltre is. 
(Zaj a szélsőbaloldalon)

N esa y  P á l: Ki irta ezt ? (Zaj.)
Győrffy Gyula (olvassa);

Jellemtelen mamlaszok, szárazlorku korosma- 
hősök koncleső talpnyalók, lelketlen élősködők 
szavazhatnak valamennyien liberális jelöltre. Bánj3 
a kutya. (Zaj.)

Iv á n k a  O szkár : E z t  M o ln á r  a p á t  i r ta . A  s tílu s
rá vall 1 (Zaj.)

Molnir János' Molnár apát ezt nem irta/
Bnrtn. Ödön: Hát ki irta ? (Elénk felkiáltások a

szélsőbaloldalon: Ki irta? Halljuk a szerzőt/}
Győrffy Gyula: Hogy ki irta t. képviselőház,

azt nem tudom. Megjelent a néppárt lapjában, amely­
nek Jelelős szerkesztője Rakovszky István képviselő ur.

Ezek a felhívások teremtették meg azt a hely­
zetet. hogy azokat az embereket, akikre az Írott bo- 
tünek csak annyi hatása van, hogy másoktól meghall­
ják. ami nyomtatásban van, csak akkora intelligen­
ciájuk v an : azokat az embereket egyenesen uszítják 
mindenki ellen az országban, aki hivatalból, meggyő­
ződésből, saját erejéből tényleg ezért a népért és or­
szágért akar is, szokott is dolgozni. Felingerlik a íe- 
lekezeteket, lelingerlik az emberek önérzotót . olyan 
párttal szemben, amely a felokezetiséget nem ismeri. 
Ez a hang Magyarországon eddig ismeretlen volt, 
ezt a hangot a néppárt hozta be (Igaz 1 Úgy van 1 a 
jobboldalon) és ezzel azt a társadalmat, amelynek 
egységessége kell, hogy mindnyájunknak feladatát ké­
pezze, ők bontották meg és munkálkodásuk ered­
ményét nemcsak a felvidéki tót nemzetiségi képviselők 
bevonulásában, hanem Erdélyben is látjuk.

Erdélyben, ahol a magyarság kiépítésének nagy 
munkájában lehetetlen arra a löldre nem tekinteni, 
melyen magyar államiságunk oszlopa biztos ampon 
nyugszik. — értem az erdélyi magyarságlakta földet
— a magyar kormánynak is. do minden becsületes 
magyar embernek is nagy kötelességei vannak. (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: A székelyekért nem 
tettek semmit önök 1 Folytonos zaj és közbeszólások 
a szélsőbaloldalon.)

R a k o v s z k y  István: Ne zavarjuk a szónokot 1 
(Halljuk 1 Halljuk 1)

Győrffy Gyula: Bizalmatlanságot ébreszteni 
azokban, akik a magyarságon odalenu segíteni akar­
nak. azt hiszem, nemzeti bűn. (Igaz! Ugv van 1 jobb- 
felől.) Mert bármily politikai hatalom uralkodjék Ma­
gyarországon, annak magyarnak kell lennie. Ha a 
néppárt lógna felvonulni, mint kormány, akkor is és 
minden kormánynak erkölcsi, becsületbeli és hazafias 
kötelessége a magyarság érdekében azt a népet oda­
lent támogatni. Miért nem tud Erdély társadalma meg­
alakulni? Azért, mert beledobatott körébe a feleke­
zeti léltékenvség iiszke. (Fe kiáltások a baloldalon: 
Hát ezelőtt nem igy volt?) Nem volt így!

Báró F e il l t z s o h  Artúr: Nem volt soha azelőtt!
G yőrffy  Gyula: Látszik, hogy még a sajat hazájuk 

történelmét sem ismerik 1 (Igaz! Úgy van! a jobb­
oldalon.) Álért Magyarország és Erdély története bi­
zonyítja és állandóan utaltak arra, hogy Erdély 
klasszikus példája volt a lelekezeti türelmességnek. 
Ha sehol a világon, de Erdélyben megvolt a feleke- 
zetek között a törvényes jogegyenlőség. (Igaz! Úgy 
van 1 a jobboldalon ) És e lelekezeti türelmességen 
épült lel Erdély magyar társadalma, ahol soha senki 
sem kérdezte, ki nielvik vallásfelekezethez tartozik. 
(Igaz! Úgy van! a jobboldalon.) Csak most, az újabb 
időben kezd az erdélyi magyar társadalom, amely 
évszázadok óta ilyen eg.̂  ségesen fejlődött, .elekeze- 
lekre szétoszlani. A székelységnek eddigi konzisz­
tens egységét megtámadni a legnagyobb bűn, ame­
lyet a magyarság ellen elkövethetni. Az éket közibük 
legelőször is a íelckezetiséggei akarták bevinni,

O la y  Lajos; Majláth püspök kinevezése volt a Ifiin ! 
Gyalázat! (Zajos ellentmondások a baloldalon.)

R a k o v s z k y  István: Gyalázat.' Rendre! (Zajos 
leikiáltások a baloldalon: Rendre! Akidre/El len mon­
dások a szélsőbaloldalon és jobbfelől.)

Hát megsérteni szabad vahkit, aki nem is tagja e 
Háznak ! (Nagy zaj.)

O lay  I >ajos: Árnak a kinevezése gyalázat, ismét- I 
Zem / (Zajos ellenmondások balfelől. Nagy zaj a szélső­
baloldalon.)

E ln ö k :  Fn mindenkinek igazságot fogok szol­
gáltatni, aki méltatlanul, sértően megtamadtatott. akár 
itt van a Házban, akár nincs. (Helyeslés jobbfelől és 
a szélsőbaloldalon.) De ez elnöki kötelességem telje­
sítésében senkitől direktívát el nem fogadok. (Elénk 
helyeslés jobbfelől és szélsőbaloldalon. Mozgás balfelől)

G yőrffy  Gyula: Ez a politikai haro akadályozza 
meg a trónbeszéd ama felhívásának megvalósulását, 
amelyre ez a kormány vállalkozott, hogy a magyar 
nemzeti államot kiépítse.

Bizalommal viseltetik Széli Kálmán iránt s a 
többség leiiratát fogadja cl. (Zajos helyeslés jebblelől.)

E ln ö k : A Győrffy Gyula képviselő ur beszéde 
alatt előfordult incidensre nézve megjegyzem, hogy 
én azokat a szavakat, amelyeket Olay Lajos kép­
viselő ur használt és amelyek kifogásoltatok, nem 
hallottam és intézkedtem arra nézvo, hogy azok­
nak gyorsírói feljegyzése velem közöltessék, hogy 
ahhoz képest határozhassak, vájjon valamely el­
nöki intézkedésnek szükségességo lenn forgott-e. vagy 
sem. A gyorsírói jegyzetek most előttem vannak 
és azokból a kővetkezőket kell konstatálnom. Én 
csak annyit vettem ki, hogy Olay Lajos kép­
viselő ur egy püspök kinevezését kritika tár­
gyává tette. (Úgy van 1 Úgy van 1 a szélsőbaloldalon.) 
Ez teljesen jogos dolog, ehhez természetesen szó nem 
fér. Azonban kénytelen vagyok megjegyezni, hogy 
őzen kritikájában olyan kifejezést használt, amely
— meg vagyok győződve, az nem volt a szándéka — 
sértő értelemben is magyarázható volna. És ezért 
megjegyzem, hogy ilyen kifejezések használata a 
parlamenti szokásoknak meg nem felet (Általános 
helyeslés.)

O la y  Lajos: Sértő nem is akart lenni!
B u sá th  Ferenc Horánszkyval polemizál, aki 

kiváncsi volt, hogy a néppárt eLogadja-e a hármas­
szövetséget, vagy sem. A néppárt ellogadja azt, de 
megköveteli, hogy az az ország hasznára legyen. 
Horánszky kifogásolta azt, hogy Rakovszky kompro­
mittált múltúnak nevezte Szé l miniszterelnököt s azt 
kérdezte, ^hogy ülhetett egy asztalhoz Rakovszky 1 
Szét el. Éppen oly joggal ülhetett, mint Horánszky, 
aki pedig szintén nem volt jobb véleménynyel Széli- 1

rŐl, mint Rakovszky. Felolvassa Horánszky egy be. 
szédét, amelyben a szabadelv üpárlról, amelynek Széli 
Kálmán oszlopa volt, nem nagyon hízelgő hangon 
nyilatkozott.

A miniszterelnök maga is elismerte tegnap a 
főrendiházban Dessewffy beszédére, hogy nincs rend­
szerváltozás s hogy az előbbi kormányok is tisztes- 
ségesek voltak. Szóló nem lehet barátja ily sokszínű 
politikának, azért a néppárt leiiratát fogadja el. (He. 
Jyeslés a néppárton.)

E ln ö k  holnapra halasztja a vita folytatását.

(Interpellációk.)
V ls o n ta l S om a a k öv etk ező  interpellác iót ter­

jeszti b e :
1. Van-e tudomása a t  miniszterelnök nrnak 

arról, hogy a sajtó közlései szerint a budapesti 
államrendőrség Cabrini Angelo olasz állampol­
gárt, az olasz parlament tagját, ki az utóbbi na  ̂
pókban fővárosunkban időzött, a lőváros terüle­
téről kiutasította volna ?

2. Igaz-e, hogy a rendőrség a nevezett olasz 
polgárt és parlamonti tagot oly nyilatkozatokért, 
melyeket ő a nem is a nyilvános gyűlés jellegé­
vel bíró egyleti összejövotelen tett: feltűnően 
sértő és minden jogrenddel ellenkező módon a 
kávéházi asztaltól maga elé idézte, nyilatkozatait 
egyolda u besugás alapján bírálat tárgyává tette, 
megintette, majd pedig a főváros elhagyására 
hívta volna lel vagy hogy ezt tanácsolta neki?

3. Amennyiben a sajtó közlése a való tény­
állást tártrf lel, tud ja-e a miniszterelnök ur, hogy 
a rendőrség eljárása a magyar nemzet számára 
alkotmánya által biztosított és az idegennek is, 
aki az ország földjére lép. oltalmat nyújtó sza­
badságjogokba — és különösen a jogállam alap­
ját képező személyes szabadság tiszteletének és a 
politikai meggyőződés szabad nyilvánithatásának 
elveibe ütközik; másrészt Magyarország szomorú 
korszakainak kémkedési és közigazgatási üldözési 
rendszerének emlékeit alkalmas felidézni ?

4. Minthogy pedig mindezek mellett még a 
rendőrség állítólagos ténykedése, a nemzetközi 
szokások és törvények által minden idegen, de 
különösen a velünk barátságos szövetségi viszony­
ban levő államok polgárai iránt tartozó és a ko - 
csönösségen alapuló egyéni elbánás és oltalom el­
vét sé rti: Magyarország hírnevét a küllőid előtt 
csorbítani és a magyar nemzet szabadságszerete- 
téről és szabadságbiztositékaiboz való ragaszko­
dásáról táplált hitet megrendíteni képes: kérdem a 
minisztereluök nrtól, hajiandó-e ez ügyben a tény­
állásról kellő lelvilág ősit ást nyújtani; szükség 
esetén a vizsgálatot elrendelni és ennek eredmé­
nyéhez képest a fennforgó törvénytelenséget meg­
torolni és Cabrini Angelo parlamenti tagnak kellé 
elégtételt nyújtani ?

(A  miniszterelnök válasza.)
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Arról van szó 

hogy ebben az esetben nem ment-e túl a rendőrség 
az állami rend megóvására irányzott köteles törekvé­
sében és nem sértette-o meg a közszabályok egyiket 
és hozzá még a vendégjogot is. Ennek a kérdésnek 
a megbirálására a tényállást röviden előadom. (Hali­
juk I Halljuk I)

Folyó hő J7-én megérkezett Budapestre az olasz 
parlamentnek egyik tagja, Cabrini Angelo ur, aki 
egyetemi tanár is és aki a legutóbbi választások al­
kalmával jutott be az olasz parlamentbe és a parla­
ment szocialista csoportjában igen tekintélyes állási 
foglal el. Ez az ur most ide jött és meglátogatta az 
olasz munkásokat. Magában véve az a körül­
mény, hogy valaki, aki zsurnalisztikái téren is 
ebben az ügyben a szociábstákkal igen közeli kap­
csolatban álló idegen politikus, aki azon a téren 
talán agitátorszámba is megv — jó értelemben veszem a 
szót — ide jön és közvetlenül az olasz munkásokkal 
közlekedik ez természetesen figyelemreméltó, amit 
talán egészen figyelmen kívül hagyni nem lehet: en­
nek figyelemmel kisérése kötelesség. A rendőrség 
tehát figyelemmel kisérte és azt konstatálta, hogy a 
munkásegyesületnek nyilvános helyiségében, ahova 
beléphet mindenki, — tehát ha nem is szabad ég alatt, 
de egy nyilvános helyiségben — mintegy száz olasz 
munkás jelenlétében, egy összejövetelen — amely 
egyébiránt egy gyűléssel teljesen azonos fogalom, 
inért mindenki bemehetett — Cabrini Angelo ur elő­
adást tartott. Ebben oz előadásban az volt az irány­
adó eszme, — igy kapta mog a jolentést a rendőrség 
— hogy a munkások nagy harcot folytattak Olaszor­
szágban, rendszeres sztrájkok utján, különösen az 
lfcí)8-ik évi sztrájk utján, amely temetője volt az olasz 
munkásoknak, amint 6 magát kifejezte. És bejöttek 
végro a parlamentbe nagyobb számmal, mert az 
akkori kormányt megbuktatták és tért foglaltak 
az olasz közvéleményben. Beszélt aztán a francia 
forradalomról, igen sok egyéb dologról, amit az 
emberiség és a jogrend mind a munkásoknak 
köszönhet és a végén — igy jelentették a rendőrség­
nek — átment némely olasz politikusnak jellemzésére, 
amit nem éppen nagyon gyengéd hangon tett. Nem­
csak Crispit, akit Musolinóval hasonlított össze és azt 
mondta, hogy vannak nagyobb és kisebb gazemberek 
és tolvajok az egyik a szegényt, a másik a gazdagot 
zsebeli, hanem ilyenfóle vonatkozással illette — amint 
mondották — a mostani olasz pénzügyminisztert, 
Luzzatti urat is. Ezek nem olyan természetű dol­
gok. amelyek egészen ártatlanok és amelyeket nem 
kellene éber figyelemmel kisérni, mert nem tudja 
senki sem, hogy ezekből azután mi támadhat, mi 
következik. „

Hiszen nem kell mindjárt az utolsó eszközhöz 
folyamodni, de hát nem is történt meg. Cabrini ur 
nem utasittatott ki. Ha kiutasították volna ezért es 
nem továbbmenő dolgokért, magam sem helyeseltem 
volna. De mondom, nem utasították ki. Ilyen jelentés
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tétetvén az ő itteni tartózkodásáról és működéséről, a 
rendőrfőkapitány magához idézte kikérdezte őt és ki­
jelentései eltérők lévén attól, amit neki jelentettek, a 
főkapitány semmi egyéb rendszabályokkal nem élt 
irányában, mint hogy figyelmessé tette arra, hogy be 
neOT jelentett gyűlésükén, amelyek népgyülés jellegé­
vel bírnak, tehát mint ilyenek, a rendelettel ellenkez­
nek, beszélni és előadásokat tartani nem szabad. Az­
után megkérdezte tőle, meddig szándékozik itt ma­
radni és igaz. hogy mikor azt mondotta Cabrini ur, 
norry még aznap este elutazik, ezt helyeselte. (Derült­
ség‘és zaj a szélsőbaloldalon.)

Lukacs Gvula: J/t'érl állitottak elő? Kecskeinéthyt 
kelldt volna előállítani) (Zaj )

Szeli Kálmán miniszterelnök: Azon a gyűlésen 
rendeletellenesen jártak el — már t. i. a íőkapitáuy 
felfogása szerint — és ha az illetők majd ebbe bele 
nem nvugosznak felobbezzék meg hozzám a végzést, 
majd elintézem.

Ez a száraz tényállás. Ebben én a közszabad- 
s.rroknak, a vendégjognak megsértését nem látom és 
nagyon sajnálnám, ha ebből, a dologból akárki is na­
gyobb fcázust akarna csinálni. Nem gondolnám, hogy 
maga Cabrini ur, aki különben igen tiszteletreméltó 
egyéniség lehet és bizonyára az is. ezt oly nagyon 
;.okon vette vo'ua. Nem akart ő különben sem so­
káig itt tartózkodni. (Zaj és derültség a szélső balol­
daléit.) Itt volt és miután idejövetelének céljában el­
járt, elutazott.

Visont&i Soma nem veszi tudomásul a választ.
Széli Kálmán miniszterelnök: Igaza van Vison- 

lainas abban, hogy igen sok eset van arra, hogy a 
társadalmi és az állami rend megóvásának ürügye 
alatt köztzabadságok tiportattak el. alkotmányok dől­
tek romba és népek szabadsága döntetett le. Ez igaz, 
de ebből csak az következik hogy vigyázni kell 
minden intézkedésnél, legven az törvényhozási, vagy 
pedig kormányzati, amely az állami rend meg­
óvása céljából ioganatosittatik, hogy a célon tnl 
ue lőjüuk és a közszabadságoknak, mindenkor tisz­
teletben tartandó szféráján át ne j menjünk. Nem 
következik azonban ebből az hogy. mert ezen ürügy 
alatt romboltattak le a kormányok és szabadsági 
jogok semmit sem lehessen tenni. Kérem, goaverner 
c'est prévoir! Nem szabad túllőnünk a célon, — nem 
erről az egy esetről beszélek — csak az elvről. Én 
azt, amit mint a liberalizmus esszenciáját vallók és 
érzek, azért mert minden gondolkodásommal és érzé­
semmel összenőve érzem azt. foganatosítom és a lka l­
mazóin is, természetesen mindig azon célok és azon 
íeladafok egészének épségben és szemmeitartásával 
amelvlvel tartozom a törvények k’eretén belül. (Elénk 
helyeslés a jobboldalon.)

Ezt teszem én és higyje meg nekem t. barátom 
hogy a szocialista előttem nem pária. En a szocialis­
tában is a jogegveníőségalapján áhó polgárt — akinek 
személyi szabadságát, ténykedését az alkotmány és 
törvény óvja — tekintem. De csak addig amíg a 
törvényes téren marad (Helyeslés a jobbolda'on.) é3 
addig, ainig az állami és a jogrendbe nem ütközik. 
Mert nemcsak abból áll a jog, hogy mindenkinek 
joga tiszteletben tartassák, hanem abból hogy minden 
’ember köteles magát abba a jogrendbe beilleszteni, 
személyes és törvényes szabadságát pedig annak a 
keretében gyakorolni. (Helyeslés a jobbolda on.)

A Ház tudomásul veszi a választ.
Elnök az ülést berekeszti.

B E L F Ö L D .

Tisza Kálmán a főrendiházban. Gróf 
D'.g'nfeli-tlehemluri) József, a tiszánluli ev. ré t 
kérőiét förrondnoka a főrendiház elnökségéhez in­
tézett leveliben a főgondnoki címen viselt főren­
diházi tagságáról tudvalevőleg lemondott és majd 
születése és birtoka révén fog helyet foglalni a 
főrendiházban. A főrendiház tegnapi ülésén a 
lemondást tudomásul vették, gróf Degenfeld- 
Sehomburg József nevét a jegyzékből egyelőre 
törölték, giót Cták’j  Albin einok pedig még teg­
nap, az ülés után, megkereste a belügyminisztert, 
hogy a hivatalban következő legidősebb főgond­
noknak a főrendiházba való behívása és az erről 
szóló királyi levél k i’szknzléso iránt intézkedjék.
A szóban forgó legidősebb ffigondnok pedig Titra 
Kálmán. Ez azonban nem jelenti Tisza Kálmán- , 
nak a iörendek közó való végérvényes átvonulá­
sát, mert úgy a kormány, mint a szabadelvüpárl 
meleg óhajtása, hogy valamely közelebb megüre­
sedő mandátum Tisza Kálmánnak jusson.

Az expozé. Lukiét László pénzügyminisz­
ter. mint értesülünk, »ío»ií<iIon, aj ú'fcs elején tér- • 
feszít « képritelóhás elé aj IDO'-Í. éri állami költség- 
je'ó-í , s ennek kapcsán megtartja e x p o z i A  
költségvetéssel egyidejűleg benyújtja az indem- 
mtyrői szóló törvényjavaslatot is.

Igazolt mandátumok. A képviselőház állandó 
Mázolási bizottsága Szentiványi Árpád elnöklése alatt 

tartotta első üiését. Megvizsgálta gróí Andrássy 
Tivadar, Zemplén vármegye tófce-torobesi, Eötvös Bálint 
1'ehermei. t e vaáli, Fiilöp Béla Teraesmcgye lippai,
Aot'dci Gyula, Hajdumegye szoboszlói, Krcsniazik [ 
Jáuos, Bókésmegye szarvasi, : ':M  Kálmán, Baranya- í 
^sgye siklósi és gró. Zichy János, yoprontnegye sza- |

badbárándi kerületében megválasztott képviselőknek el­
késve beérkezett megbízó-leveleit, amelyek agy tartal­
mukra, mint kiállításukra nézve megfelelvén a törvény 
és házszabályok rendelkezéseinek, miután már a válasz­
tás ellen való kérvényezhetésre megszabott harmincnapi 
határidő is eltelt, a nélkül, hogy e választások ellen 
kérvény vagy panasz adatott volna b e : a bizottság 
a nevezett képviselőket végleg igazolt képviselőknek 
jelentette ki. Vizsgálat alá vette továbbá Truöinyi Já­
nos Pozsonymegye stomíai kerületében megválasztott 
képviselőnek megbízó-levelét s a bizottság Trubinyit a 
kérvényezhetésre megszabott harminc nap fenntartá­
sával igazolt képviselőnek jelentette ki.

A h o ln a p i ü lé s . A  képviselőház holnap, pénte­
ken délelőtt 10 órakor tartandó ülésén folytatni fogja 
a válaszfelirati vita tárgyalását. Szólásra fel vannak 
jegyezve: Kecskeméthy Ferenc, Darányi Ferenc, gróf 
IKdczefc Frigyes, Molnár János, Barta Ödön és Zl/oray 
Miklós.

F lu m a lek  S z é l i  K á lm á n n á l. A képviselőház mai
ülése alatt gróf Bzapáry László fiumei kormányzó, dr. 
Gaál Tibor a kormányzó és Mayliinder Mihály volt 
podesta .ölkeresték Széli Kálmán miniszterelnököt. 
Mayiánder ez alkalommal kijelentette, hogy semmi 
körülmények közt sem reflektál többé a fiumei po- 
destai állásra. .

Újabb petíciók. A kir. Kúria iktatóhivatalába 
tegnap délben Polónyi Géza benyújtotta Schriffer Jó ­
zsef és társai gyulai lakosok petícióját dr. Bodoky 
Zoltán gyulai képviselő ellen. — Brezovay László me­
zőkövesdi képviselő mandátuma ellen Értelmes Gyula 
és társai nevében tegnap szintén petíciót adtak be 
Evva Ernő miskoczi és dr. Vig Viktor budapesti 
ügyvéd. — Nagy Pál Imre és társainak dr. Baross 
János csongrádi képviselő és Csemegi Antal válasz 
tási elnök ellen beadott kérvénye tárgyalására a kir. 
Kúria január 17-ik napját tűzte ki.

Küldöttségek a minisztereknél.
B u d ap e s t, november 21.

Ma ismét több küldöttség kereste föl a kormány 
néhány tagját a képviselőházbau. Grornon Dezső 
honvédelmi államtitkár vezetése alatt ma délelőtt 
egy ötventagu bácskai küldöttség tisztelgett Darányi 
Ignác Íöldmivelésügyi miniszternél a német-palan- 
kai állambirtok eddigi kezelésének továbbra va ó 
fenntartását kérve. 1510 katasztrúlis hold íöldje van 
itt az államnak, amelyet eddig a németpaláukaiak 
leles gazdaságban bírtak. A község lakossága úgy­
szólván kizárólag ebből tartotta .enn magat. Most 
az a terv merült lel a földmivelési minisztériumban, 
hogy ezt a  löldet a határban levő bukin-paláukat ál­
lami csikótetep birtokához csaioíák, ami a németpa- 
lánkai íöldmivesnépre rendkívül érzékeny veszteség 
vonta. Grornon Dezső államtitkár, aki mint a kerület 
képviselői? vezette a deputációt, megható szavakban 
ecsetelte a lo»yau:odók szegénységét s azokat az igen- 
igen súlyos következményeket, amelyek az eddigi 
állapot megváltoztatásával a községet su tanúk. Kérte 
tehát a minisztert, ne e ltolja a  másfélezer katasztrúlis 
holdat a csikótelepüez. hanem hagyja meg továbbra 
is leles gazdaságban a németpalánkaiak kezén. Da­
rányi Ignác Íöldmivelésügyi miniszter nagy előzé­
kenységgel fogadta a deputációt. Ismeri, úgymond, 
a bácskai német-ajkú népet, ismeri a uémelpa.ánkaiak 
derék ha afias goudolkr fese‘ áradságot nem ismerő 
zorgalmát takarékossá :rát. A kére.cm jó kézbe ke­

rült amikor Gromonr.ak adták, mert a Ha : tagjai 
közül kevés van aki annyit törődik a pártlogásaba 
vett ügyekkel, kerületének érdekeivel, tagjaival, mint 
Grornon. Határozott Ígéretet azonban nem tehet az 
iránt hogy a kérelmet teljesítheti, mert az állam a 
gazdálkodá sban egészeu más szituációk között van, 
mint az egye: ember. így például, ha az állam
nak föld kell. rcha két-hnromszoros árra tartják vele 
szemben. Azt azonban határozottan ígérheti minden 
körű meny me lelt, hogy az ügyet a legjobb akarattal 
log a eh‘irá ni < ha Csak valamely alkalmas módot

... •
elégíteni.

Wlassiii Gyula közoktatásügy i minisztertől három 
küldöttségnek volt valami kérése. Az egyik R i»w  
szombatból jött. Kimaszombat r. t. város polgári leány- i 
iskoláját és kisdedóvóját állami kezelésbe óüajtja adni | 
s e célból 'árult a közoktatásügyi miniszter elé. A I 
küldöttség vezetője Farkas Abrahám országgá ülési i 
képviselő, tagjai pedig grót Serényi Béla Szentiványi I 
Árpád orsz. képviselő, Lukács Géza várni ••gyei ló- I 
jegyző, Molnár Józsei ügyvéd. Józsa Antal kir. tan- i 
felügyelő báró Luzsénszky Henrik, Kovács Lászió í 
városi iőjegyző, Marton Jáuos ügyvéd és tenni arjai • 
János földbirtokos voltak. A miniszter nagyon elő- |

zékenyen fogadta a küldöttséget és megígérte, hogy 
Ki maszombatban mint nemzeti vóghatáron a magyar 
nemzeti nópnovelés megerősítésére tőle telhetőleg min­
den lehetőt megtesz. A küldöttség lelkesen megélje­
nezte a népszerű minisztert.

Ezután Tiszafüred küldöttségét vezette a miniszter 
elé Malatinszky György, a poroszlói kerület ország­
gyűlési képviselője. A küldöttség tagjai voltak: Borsos 
Flóris Iőjegyző, Csánky Benjámin ref. lelkész, dr. 
Schleiminger László, Jusztuss Gyuia, dr. Szigety Soma, 
Weisz Gáspár és Scossa Dezső hevesmegyei királyi 
tanfelügyelő. — Borsos Flóris, a küldöttség szónoka, 
arra kérte a minisztert, hogy mivel Tiszafüred 100.000 
koronát meghaladó tőkével rendelkezik, melyet iskola- 
építési célokra fordíthat és mivel a miniszter Tisza­
füreden polgári iskola felállítását már kilátásba he­
lyezte, vegye be az 1902-ik évi költségvetésbe a 
tiszalüredi polgári iskola felállítására szükséges költ­
ségeket.

Wlassics Gyula válaszában kitejtette, hogy bár 
Tiszafüred lakosainak számánál fogva a törvény ér­
telmében maga volna köteles iskolát felállítani, mégis 
a maga részéről meg tog tenni mindent, hogy maga 
az államkincstár is nagyobb összeggel .járuljon hozzá 
az iskola felállításának költségeihez és hogy e költ­
ségek már az 1902 évi költségvetésbe felvétessenek.

A harmadik küldöttséget, a monoriak 100 tagú 
deputációját Lukács Gyula képviselő vezette bo a 
miniszterhez Lukács a küldöttség nevében arra kérte 
lel a minisztert, Írja ie azt a 21.000 korona taudij- 
hátra lékot, m ey 18 esztendő adminisztraciónális mu­
lasztásaiból állott elő. Lukács Gyula beszéde után 
Molnár Sándor az adófizető-polgárok és a családos 
szülők nevében memorandumot adott át a minisz­
ternek. meivben miniszteri biztos kiküldését kéri, 
aki pontosan átvizsgál a az ottani már már elvi­
selhetetlenné vált iskolai állapotokat. Egy-egy tanítóra 
lőO gyermeknek a nevelése van bízva. De ennél 
még sokkal nagyobb visszaélések vannak a pénzügyi 
kezelés tekintetében. -Evek hosszú során keresztül 
nem számoltak be az iskolai öo/o-os pótadóról, 18 
éven keresztül nem hajtották be a szülőktől a tan­
díjakat és most minden felelősftget a községnek há­
rom már elűalt bírójára hárítanak.

IWcusics miniszter válaszolva kitejtette hogy 
nem tudja megérteni annak az okát, hogy az iskolai 
tandíjak 18 éven keresztül nem lettek behajtva és 
hogy első impressziója az, hogy e tekintetben bűnös 
mulasztások történtek. Ezért ez ügyet mindenesetre 
meg lógja vizsgáltatni, leküid miniszteri biztost, és ha 
akkor kérésüket méltányosnak találja, akkor igye­
kezni tog azt lehetőleg teljesíteni.

A székelyudvarhelyi csőd.
B u dapest, november 21.

A mi már hetek óta kikerülhetlennek lát­
szott, ime bekövetkezett. A székelyudvarhelyi 
kir. törvényszék, mint csődbíróság e hónap 10-án 
kelt határozatával kimondta a csődöt a székely- 
egyleti első takarékpénztár ellen, amelynek ala­
pítója és mindvégig vezető szelleme Ugrón Gá­
bor volt. A csődről szóló nyilvános hirdetményt 
a hivatalos lap mai számában teszi közzé. A hir­
detmény igy szól:

23871 CSŐD 3 -1
7031/1901. A székely-udvarhelyi kir. törvény­

szék részéről közzététetik. hogy székelyegyleti első ta­
karékpénztár-részvénytársaság Székely-Vuvarhely és a 
székelyegyleti első takarékpénztár-részvénytársaság fiók 
Székely-Keresztur. be.egyzett cég bárhol található 
ingó és — Ilorrót-Szlavonországok kivételével — a 
magyar állam területén lévő ingatlan javaira a csőd 
megnyittatott.

Csődbiztosul dr. Göllner Béla törvényszéki biró. 
tömeggondnokul dr. Lukácsfty István, helyetteséül 
dr. Pál Ernő sz.-udvarhelyi ügyvédek neveztettek ki.

Felhivatnak mindazok, kik az általános csőd­
tömegek el en mint hitelezők igényt támaszthatni vél­
nek. hogy ebben igényeiket 1902. évi február hó 13. 
napjáig bezárólag mint a követe esek bejelentésére 
kitűzött határidőig ezen kir. törvényszéknél az 1902. 
évi március hó 11. napjára délelőtti nyolc órára e 
törvényszék hivatalos helyiségébe kitűzött leiszámo­
lási tárgyalás határnapján leendő megállapítás és osz­
tályozás végett az 1881: XVII. törvénycikkben ki oiölt 
joghátrányok terhe mellett a csődtömeg ellen az idé­
zett csődtörvény 126—129. §*uibán loglalt rendeletéi 
szerint az esetben is bejelentsék, ha igényeik tekinte- 
tében külön per volna loiyamatbau.

Felhivatnak továbbá a zá og- és megtartási jog­
gal biró hitelezők, hogy az általuk szerzett jogot a 
tömeggondnoknak jelentsék be s az áltáluk bírt dol­
gukat a tömeggondnok iediivára megbecslés végett 
mutassák lel. ,

Azok. akiket elkülönítési, visszakövetelési, vagy
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H if in  k ie lég íté si j o g  illet, figyelm eztetnek, h o g y  
am en n yib en  jogaikat nem  érvén yesítik , azok  a  osfid- 
tfimeg értékesítését és lelosztésát gátolni nem fogják.

Végre a esődhitelezők telhivatnak, hogy 1902. 
évi méroius hő 14-ik napján, mint e célra kitűzött 
határnapon délelőtti nyolc órakor a kir. törvényszék 
lenn kitett helyiségében, a esődválasztmány megvá­
lasztása végett, a hitelezői minőségüket igazoló ok­
iratokkal ellátva jelenjenek meg. Kelt Sz-Udvarhelyt, 
1901. évi november hó 16-ik napján. A székely-ud­
varhelyi kir. törvényszék mint csődbíróság.

Ugrón Gábor volt n csfidbekerült pénzinté­
zet igazgatóságának elnöke, annak minden ügyéro 
úgyszólván korlátlan befolyást gyakorolt. A bank, 
amelynek Székelvkeroszturon és Parajdon fiók­
telepe volt, 1875-ben alakult 200.000 korona rész­
vénytőkével és nagyon félő, hogy n bank bukása 
következtében nemcsak ez a részvénytőke, de az 
1,398.092 koronát kitevő betéttőke jelentékeny 
része is veszélyeztetve vau. Nagy csapás íenye- 
geti az erdélyi magyarságot, mert a betétül elhe­
lyezett pénz csaknem kizárólag szegény székely 
családok keserves szerzeménye, akik Ugrón Gábor 
politikai szereplését is tekintve, vakon bíztak az 
általa vezetett pénzintézetben.

A székely takarékpénztár bukása annál saj­
nálatosabb, mert Ugrón Gábor fizetésképtelensége 
idézte elő, aki ott nagymérvű hitelt, vett igénybe. 
A székely népet bankjuknak ez a csődje szinto 
rettegéssel tölti el, meri több mint háromezer 
kisbirtokos adósa a bukott pénzintézetnek és ha 
nem akad segítő kéz, háromezer magyar kisbir- 
tok kerül dobra, zsákmányul az oláh AZOmának, 
amelynek ágensei már most sietnek olcsó pénzt 
kínálni a megszorult székelyeknek, hogy azután 
magukhoz kaparintsák az udvarhelymegyei földei. 
Mérhetetlen csapás volna ez az erdélyi magyar­
ságra.

KÜLFÖLD.
Az ausztriai válság.

B i o . ,  november 21.
A király ma délben kihallgatáson fogadta 

Jowortlcy lovag képviselőt. Az uralkodó megelége­
dését fejezto ki, hogy minden valószínűség szerint 
Merült elhárítani arakat a nehézségeket, melyek a 
költségvetés letárgyalását meghiúsítással fenye­
gették.

— Így lábát, — mondta a király — sike­
rülni fog, ami évek során át nem sikerült, hogy 
az állami költségvetést umét alkotmányos utón fog­
ják elintézni.

Végül azt a reményét fejezte ki az uralkodó, 
hogy sikerülni fog a többi akadályokat is elhárí­
tani, amelyek a parlament munkásságát akadá­
lyozzák. Egyúttal a király megelégedését fejezte 
ki a lengyelek hazafias magatartáson.

B ioi. november 21.
Az összes politikai pártok várakozással tekinte­

nek a holnapi nap elé, amelyen fontos politikai dol­
gok fognak vóghemenni. Általánosan remélik, hogy 
találni fognak valami modus vivendit. amelynek alap­
ján  a  lékés parlamenti munkálkodás lehetséges lest. Arról 
nem lehet szó. hogy a cseheknek már most megadják 
Alt, amit követelnek, hanem legföljebb arról, hogy 
megígérjék nekik, hogy abban az esetben, ha nem gör­
dítenek akadályokat a kénvisclóbáz munkálkodása 
elé, tárgyalni lógnak követeléseikről.

B éo», november 21.
A politikai helyset lényegese)) javult s parla­

menti körökben azt tartják, hogy noha az ifju- 
osehek a holnapi közös konferencián intranzigens 
magatartást fognak tanúsítani, azonban a költség- 
vetés megszavazása elé nem fognak akadályokat 
gördíteni.

A politikai helyzet jobbrafordulását bizo­
nyltja az is, hogy az uralkodó ma Jaworticyn&k., a 
lengyel-klub elnökének a következőket mon­
dotta :

— ügy látszik, a viszonyok megjavultak. Re­
mélem, hogy a béke a költségvetés megezavazása után 
is állandó lest,

B é o s . n ovem b er 21.
A konzervatív oseh földbirtokosok klubja mai 

ülésén helybenhagyta mindazokat a lépéseket, ame­
lyeket a klub elnöksége a cseh néppárt képviselőivel 
való közős eljárás támogatásira tett és elhatározta, 
hogy a jövőben is a legélénkebb összeköttetést tartja 
fenn a cseh népképviselőkkel egyetértő közreműködés 
oéijából. A klub nem fogja akadályozni a költségve­
tés  letárgyalását.

B éo e . n ovem ber 21.
A költségvetési bizottság ellogadta a honvédelmi 

niinisttérium költségvetését. A vita folyamán Welsers- 
heimb honvédelmi miniszter megjegyezte, hogy a ka­

tonai büntető perrendtartás zdrőtanácskozása a legközelebbi 
jövőben meglesz. A hadügyminiszter rendeleté követ­
keztében az ellenőrzési szemléken a hivatalos cselek­
mény célja megmagyarázandó avval az utasítással, 
hogy a jelentkezésre kötelezettek „hier -rel jelentkez­
zenek. A becsület bírósági eljárás oda irányul, hogy a 
párbaj-okokat leszabitsák.

A hároméves szolgálati kötelezettség megrövidí­
tése nagy nehézségekbe ütközik. Segíteni ezen csak 
úgy lehetne, ha az újonc jutalékot meglelelőleg fel­
emelnék, ami által a szabadságolások méltányosság 
szerint történhetnének meg.

A San-Girolamo kollégium ügye.
B u d ap e s t, novem ber 21.

Egy alkalmi levelező Bócsből három ,.diplomá­
ciai jegyzéket44 küld be lapunkhoz amelyek állítólag 
a Vatikán s a bóosi nunciatura közt a San-G'rolamo 
ügyben folyt levelezés dossierjához tartoznak.

A három jegyzéknok igy szól a szövege:

L
1901 szeptember 13. Rampolla bíboros a San-Giro- 

lamo-iigyben a következőket irta tnonstgnore Talhani bécsi 
nnneiusnak:

„Szeptember 2-íbán kelt levelünkben kijelentet­
tük. hogyha az osztrák császári és királyi kormány­
nak s ándékában volna megnyirbálni vagv módosí­
tani a Pro Croatica gente című pápai brévét, amelyet 
közös megállapítással szövegeztünk úgy a  Szentszék 
orré a kormányra hárítaná a oie össéget a következ­
ményekért mert ha a Szentszék kénytelen volna Auszt­
riával szemben megváltoztatni magaviseletét, úgy 
ebből Ausztriára kár háramolhatnék és ennek követ­
keztében bekövetkeznének azok az események ame­
lyeket Ausztria számára az ó szövetségesei előkészí­
tenek.

„ Reméljük, hogy ezeknek megfontolása alkal­
mas arra, hogy az osztrák kormány gondolkozzék a 
veszedelmek lelett, amelyek leié tart és hogy vissza­
utasítja az ajánlatot amelyet neki az olasz kormány 
tesz. Tudomásul vevőn Goluchowski grófnak kijelen­
tését, amely szerint a San-Uiroiamo horvát kollé­
giumra vonatkozó ügyek a papai őrévé értelmében 
lógnak helyreallittatni amelynek te jes mértékben ér­
vényesülnie seil, a Szentszék a következőket iogadja 
el a megegyezés alapjául:

1. Ausztria el lógja vállalni az Instituto di San 
Girolamo degli Sctiiavoni protektorátusát.

2. A kollégium kezelése o.van lesz, mint ami­
lyen a dalmaták beava kozasának pillanatában volt

3. A pápai bréve teljesen végrenaitatik.
Az osztrák kormányra bízzuk, hogy protektorá­

tusát a maga beialasa szerint szab <>vozza.
Rampolla bíboros.*

II.
Tallmni nnncins válasza szeptember 26-ról:
„Örömmel tudatom ecmnenc'áddal. hogy zz olasz 

kormány nyal folytatón osztrák tárgyalások teljesen 
oly értelemben fejeződtek be amint azt emmenciad 
megjelölte. Ma Bécsból Kómába táviratok mentek, 
amelyek a két kormány közt támadt kontroverzial el­
vágjak és visszahelyezik a fc?an Girolamo-kol'égium 
adminisztrációját az ő szentsége brévéjóben meghatá­
rozott állapotba.4 •

in .
Talliani nuncius levele Rampolla bíboroshoz:
„Bécs, 1901. október 6. Bemutattam gróf Golu­

chowski kance lárnak eminenciád amaz ajánlatát hogv 
az Istituto di San-Girolamo röglön lormaitassék át 
horvát kollégiummá, a pápai bulla érte mében mert 
igy el van vágva minden jövendő diskusszió. Gróf 
Goluchowski. bár egyetértett ezzel az eszmével, figyel­
membe ajánlotta, hogy az ügy befejezésére célzó'ma­
gyarázatok sikertelensége után ez a lépés veszedel­
mes módon megújítaná a kontreverziát. holott az 
osztrák-magyar kormány azt óhajtja, hogy ez meg 
ne történjék sőt mi több kifogásolta Coronini gróf­
nak azt a kijelentését, amelv a bréve legközelebbi 
végrehajtását helyezte kiiatasba

Grót Goluchowski hozzátette, hogy nem kell az 
olasz kormánynak alkainiat adni arra, hogy újra 
visszatérjen arra amiben már megegyeztek, iuert a 
kérdés kellemetlen jelleget ölthet s a két kormányt 
barátságukra nézve veszedelmes helyzetbe hozhatná.

„Nincs kétség, hogy a pápai brévének teljessé­
gében végre keli hajtatnia, de szükséges hogy ez 
eióvigyázattal és fokozatosan történ ék Előbb el kell 
ülnie az Olaszországban kitört izgatásnak, annál is 
inkább, mert a Kómában levő dalmat koinité a kor­
mányt könnyeu rávinné arra hogy visszatér őn erre 
a tárgyra, ameiyet pedig örökre le keli zárni.*

i l lá b a  erósködiem  é n ;  ő excellenoiá)a szilárdan 
megmaradt elhatározásánál, már az ily eljárásnak Dal­
mácia és Horvátország tartományokban beallható kö­
vetkezményeire való tekintetből is.

így hát megállapodván a bréve végrehajtásának 
gondolatában nincs más hátra mint megállapítani a 
fokozatos alkalmazást, moly tekintetben a császári és 
királyi kormány a Szentszék kormán\ ára bízza magát.

Talliani nuncius.*
Ha közreadtuk ezeket a , jegyzékeket4*, nem 

azért tettük, mintha valódiságukról meg volnánk győ­
ződve, hanem abban a reményben hogy publikálásuk 
alkalmat lóg adni az igazi tényállás felderítésére s o 
réven arra ’fs, hogy e kényes ügyben mesterséges

nton félreértések ne legyenek költhetők Olaszország 
és a mi monárkiánk között

A hozzánk juttatott okiratok hitelességére nézve 
— megváltjuk — magunknak is erősek a ekrupu- 
lusaiuk. Ez utóbbiak természetesen közvetetten tudo­
máson nem alapulhatnak, hanem csupán közvetett 
benyomásokon, mert hogy mit írnak egymásnak Ram­
polla bibornok és Talliani nunoins, annak egyedül ők 
lehelnek a tudói, mi nem. De hogy mit nem Írhatnak 
egymásnak, azt már igenis tudhatjuk. Nem Írhatnak 
egymásnak valótlan dolgokat, nem közölhetnek egy- 
mással tény gyanánt olyast, aminek fiktív voltát épp 
nekik kell a legjobban ismerniük.

Pedig a két leg-nevezetesebb adata ez okiratok­
nak rögtön az első szempillantásra fikciónak mu­
tatkozik.

Nem igaz. nem is lehet igaz, hogy a. Pro croalú o 
gente kezdetű breve szövegét a Vatikán a mi mou- 
árkiánk külügyi hivatalával ogyetértóieg állapította me...

Es nem igaz, nem is lehet igaz, hogy Ausztria- 
Magyarország csakis a folyó év szeptember havának 
13 ika után vállalta el a San-Girolamo intézet pro­
tektorátusát.

Hogy az utóbbi adattal végezzünk, az osztrák, 
utóbb osztrák-magyarrá iett protektorátus jogi fenn­
állása száz óv óta általánosan ismert és elis­
mert, idág soha senkitől komolyan kétségbe nem 
heh ezett dolog. Mi tehát nem vállalhattunk szep­
tember tizenharmadikán olyast, ami régtől lógva 
elvitázhatatlanul a miénk volt. És semmi szükség 
nem volt arra, hogy Rampolla mostanság ránk tuk- 
inája azt, ami régóta annyira hozzánk volt forrva, 
hogy azt soha senki tőlünk elidegeníteni nem pró­
bálta. Nyílt kérdéssé legújabban csakis az válhatott, 
horvát vagy dalmát legyon-e a kollégium; do hogy a 
protektorátus szakadatlanul a miénk volt s most is 
minket illet meg. ez vita tárgya soha nem volt

Súlyosabb dolog a pápai breve egyetértő meg­
állapításáról szóló adat; de amennyivel súlyosabb, 
ugyanannyival lehetetlenebb, s hozzátehetjük: valót­
lanabb is. Hogy a római szentszék a saját bréve,ét 
nem maga szövegezze, hanem a szöveget valamely 
hatalmasság kormányával közösen állapítsa meg, ezt 
nagyon bajos leltenni. S amennyire mi innen a szó­
ban forgó ügyet követhettük ki is mondhatjuk, 
hogy a konkrét esetben is a bréve szövegezése egé­
szen a Vatikán müve volt

Minden egyébtói eltekintve, már a felsoroltak 
alapján is határozottan kételkednünk keli a velünk 
közlött jegyzékek hiteles voltában.

V atikáni képviseletünk. Múltkor jelentet­
tük, hogy Revertera vatikáni osztrák-magyar nagy­
követ otthagyja állomását és holyébo Szécsen, a 
külügyminisztérium első osztályfőnöke lép. E 
változásról cikkezik ma a müocheni AUgenuin 
Zeitung, amelynek értesülése szerint már a napok­
ban közzé fogják tenni gróf özécsen külügymi­
niszteri osztályfőnöknek vatikáni nagykövetté való 
kineveztetését. A nevezett lap szerint már na­
gyon is ideje, hogy a monarkiának uj nagykö­
vete legyen a pápai szentszéknél, mert nem is 
szólva arról, hogy mennyire elhanyagolta Revertera 
a legfontosabb dolgokat is, —  a már hónapok óta 
tartó interregnum alatt az osztrák-magyar érdekek 
számos nagy vereséget szenvedtek. Az uj nagykövet­
nek tehát sok lesz a rendezni valója, s valószínű, 
hogy a óim Girolamo-ügyben történt nagy baklövé­
seket is helyre fogja hozni. A külügyminisztérium­
ban gróf Szécsonnek gróf Lützoo második osz­
tályfőnök lesz az utóda, mig a második osztály­
főnök Burián lesz, aki jelenleg Athénben követ. 
Burián tudvalevőleg báró Pejérv&ry Géza veje. 
Szokásos, hogy a külügyminisztériumban az 
egyik osztályfőnök magyar ember, hogy a dele­
gációkban leg\en, aki magyarul adhasson felvilá­
gosításokat, Ezt a tisztet most Burián fogja be­
tölteni.

A tra n o ia  b á n y á sx o k  sx trá jk ta . Lensből táv­
iratozzak. hogy a pás de calais-megyei bányamunká­
sok szindikátusának tanácsa kiáltványt bocsátott ki a 
munkásokhoz, amelyben azt mondja, hogy a munka­
bizottság szándéka a munkaidő tartamára vonatkozó 
követelés tekintetében arra indítja, hogy sajnálkozását 
faesze ki azon hogy a részleges sztrájkkal meg­
bontották a tegzeimet. A kiáltványban a tanács kéri 
a munkásokat, hogy lolytassák a munkát, utasítsanak 
vissza minden provokációt és tartsák lenn a rendet.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . N o v em b er  15-én uj 

e lő f iz e té s  n y ílt  a  B u d a p e st i N a p ló ra . K érjük azo­

kat a  t is z te l t  o lv a s ó in k a t , ak ik n ek  a z  e lő fize té se  

e z en  a  n a p o n  le já ít , ra é ltó z ta ssa n a k  a m egú jításró l 

id ejek orán  g o n d o sk o d n i, n o g y  a lap ot akadályta la ­

n u l k ü ld h e ss iik  to v á b b .
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Kisasszonyok szive vágya.
Tekintetbe véve, hogy az asz- 

gzony és  a kisasszony eln evezés  
a nőt erkölcsileg és  anyagilag a 
férfi alá helyezi, a Nők Szavazó­
joga cimü egyesü let elhatározta, 
hogy a  női nem minden tagját, 
kor- é s  állapotkülönhség nélkül, 
asszonynak fogja szólítani.

Páriában valami excentrikus nőegyesü­
letben dühbe borultak a lányok a miatt a 
rémséges igazságtalanság miatt, hogy 6k csak 
kisasszonyok, aki pedig férjhez megy közü­
lök, az asszony. Hát ez a esokélység, meg az 
a csekélység, hogy gyermeket szül és szoptat, 
már jogcím arra, hogy asszony Jegyen a 
neve, mig a lány csak kisasszony, ha akár- 
micsoda nagy képességekkel is rendelkezik 
máskülönben. Kis . . . Hát már miért nem 
mondják, hogy pötty . .  . Kis, mindenképpen 
kisebb, mint az asszony. Szóval: vérlázitó, s 
mig itt firkálok, folyton a véremre figyelek, 
hogy mikor lázad föl már. De nem akar. S 
annyira nem hiszek ennek a kérdésnek a ko­
molyságában, hogy azt hiszem, a A’öi &aierd- 
joy® hölgyei is igen sok müszenvedélylyei 
tárgyalták le a dolgot, mig eljutottak a hatá­
rozatig, ami úgy szólt, hogy ezután a kis 
két esztendős lánykám is asszony s a fele­
ségem is.

A N ik Szavazójoga nevű egyesületben 
okosabb dolgokról is beszélgethetnének, pél­
dául a nő szavazási jogáról. Ha azt követelik, 
abban van igazság és józanság is. Mert ha a 
budget kitoremtéséhez hozzájárul az asszonyi 
munka és ha 6 felsége mindenegyes katoná­
ját földi anya szülte, hát miért ne legyen 
annak az asszonynak bcleszóllása a budget 
dolgába és miért no szavazhasson olyan kép­
viselőre, aki boveszi a programmjába a kato­
nák vacsorájának kérdését. Vagy embersége­
sebb bánásmódért küzd . . .  Hanem a kisasz- 
szony-kérdés, éretlen kérdés. Sérelem sincs 
benne. — A hajadonok a természet rendje 
szerint fiatalabbak, kisebbek korban, mint 
az asszonyok, tehát n megkülönböztetés 
tisztán csak az éveket jelzi. No meg arra is 
jó, hogy mi férfiak tudjuk, hogy egy gruppba 
összetelopedett fiatal és csinos hölgyecsko 
közt kiből válhatik számunkra asszony és ki 
az, akitől már lekéstünk. Szóval: okos dolog 
az nagyon, hogy megkülönböztetjük egymás­
tól az érdemeseket és az érdemetleneket.

Mert mégse egészen mindegy az, hogy 
valaki tizenhat esztendős csitri lány, vagy 
harminchat esztendős szép, egészséges asz- 
szony, akinek a keblén egy fiatal urfi vagy 
kisasszony (az uj módi szerint: asszony) 
tejecskét szopogat s körülötte pedig még öt­
hat szép, egészséges fickó és hölgy éli 
a világát. A nőnek legszebb produktuma a 
gyermek. írhat akármicsoda nagy regényt vagy 
hímezheti a legszebb oltárteritót, az mind 
semmi ahhoz az érdemhez képest, hogy gyer­
meket ad nem a világnak, hanem magának 
meg az urának. Nem a nagy nemzotgazda- 
sági szempontból mondom ezt Hogy a világ­
nak szüksége van uj és uj nemzedékekre, az 
nem az én gondom. De szükségem van ne­
kem a gyerekre és még sok millióknak, akik 
a világot nagyan hiábavalónak találnák o nél­
kül. A gyermek: életcél, s aki az én bizony­
talan -kóborlásomnak határozott irányt ad, 
aki ezer miértre megfelel egy ujjmutatással, 
az csak érdemesebb előttem, mint akiből ta­
lán valaha lesz valami.

Azonban túlságosan komolyan tárgyal­
juk a dolgot. Az egész kérdést régesrégen 
eldöntötte már a léhaság — nálunk. A kis­
asszonyok észrevették, hogy a szakácsnő, 
szobalány, posztra is kisasszony. Attól kozdvo 
már derogált a hivatalnok-ember vagy a bol­
tos lányának az, hogy fi is csak kisasszony 
legyen. Szolgálatra kész ifjú urak kitalálták 
a módját is a cimnivollálásnak. Aayysadok 
lettek a kisasszonyok, vagy nagyidgodok, ép­

pen mint a mamáik és a nagymamáik. — 
Hát találjanak ki a francia ifjuurak is valami 
effélét.

(T h .)

B u d a p e st , november 21.
— S z e m é ly i h íre k . Lipót Szalvator főherceg ne­

jével, Hlanlta lóhercegnűvel, Miguel braganzai herceg 
és Róbert pármai herceg nejével ma déluián Bécsből 
Felsőtoronyba utaztak. — A román trónörökös nejével 
Signiarmgenből ma Münchenen át Bukarestbe utazott 
— Dr. Bartha János, Kolozsvár városi tiszti tőorvos 
ma a budai Szt.-Lukács-iürdőbo érkezett.

— B áró  C a lloe  e  k ir á ly n á l. Bécsből jelenti tudósi­
tónk, hogy báró Calice konstantinápolyi osztrák-ma­
gyar nagykövet, ki oly kielégítő megoldásra vezette 
a Törökország és a monarkhia közt fennlorgott vitás 
ügyeket, ma magánkihallgatáson volt a királynál.

— A  p áp a . Rómából jelenti egy táviratunk, 
hogy a pápa jó egészségben van és tegnap megtar­
totta a rendes audienciákat. Ma is több előkelőséget 
íogadott.

— C z á s z ir  ée  fő v á r o s . Mint egy berlini tu­
dósításunk jelenti, a városi képviselőtestületnek a 
Hársfasor átalakítására vonatkozó javaslat előzetes 
tárgyalására kiküldött bizottsága 9 szavazattal 2 elle­
nében elfogadta a Vilmos császár által jóváhagyott 
tervet

— E d v á rd  k ir á ly  egészsége. .Londonból jelentik, 
hogy Sir Fred Prever. az angol király udvari sebésze 
Abcrdeenben egy lakomán leiköszöntőt mondott a ki­
rályra. Azt mondta többek között, hogy a külföldi 
lapok ostoba sőt gyalázatos hírei u'án jól esik ki­
jelentenie, hogy Edvárd király sohasem volt olyan egész* 
ssges, mint most.

— A  német trónörökös ntjs, Berlinből jelentik, 
hogy Frigyes Vilmos német trónörökös legközelebb 
világkörüli útra indul. A trónörökös első sorban a 
brit birodalomnak összes kikötőit látogatja meg.

— B is m a r c k  e m lé k ir a ta i. Berlinből táviratoz­
zék, hogy Bismarck emlékiratainak folytatása legkö­
zelebb fog megjelenni két kötetben. A könyv cime 
lesz: Emlékek és gondolatok. Ez a két kötet azokat a 
leveleket fogja tartalmazni, amelyeket a megboldogult 
nagy kancellár a nyilvánosságnak szánt s még életé­
ben úgy rendezett, hogy ezek az iratok folytatáskép­
pen jelenjenek meg s önéletrajzát egészítsék ki. Az 
iratokat Kohl tanár szedi kötetbe, még pedig úgy, 
hogy mind a két könyv külön Í3 befojezett 
egész lesz.

— A  koloizvári öreg honvédek Széli 
K álm ánhoz. Az öreg honvédeket ez időig, külö­
nösen a közelmúltban, valahogy olyanformán tar­
tották számon, mint a szocialistákat. A jelentke­
zőket százféle megalázó és a nemzet hálájához 
igazán illetlen módon igazoltatták s meghurcolták 
egy csomó fórum előtt, ami azt eredményezte, 
hogy sok hajdan vitéz öreg ember meg se kisér- 
letto azt, hogy ilyen rendőri eljárás után jusson 
el a hálás utókorban a jussához. A nagy idők 
tanúit a kis idők beamterei megszekirozták. Ezen 
alaposan segített Széli Kálmán s ennek az intéz­
kedésnek természetes folyománya az a levél, 
amelyet a kolozsvári öreg honvédek intéztek 
hozzá. íme a lóvéi, amelynek hangja igazán meg- j 
hatóan közvetlen s amellett mőltóságos, mint 
ahogyan illik is ez az öreg katonához:

Nagyméltóságu miniszterelnök nr!
Minthogy az országosnak nevezett budapesti 

honvédközgyüléeeken, — belszervezeti okok miatt, 
egyletünk hosszabb idő óla nem vesz részt, jelen 
rendkívüli esetben külön felterjesztéssel óhajtjuk 
honvéd egyletünk részéről és annak nevében hálás 
köszönetünket Írásban tolmácsolni nagyméltóságod 
előtt. Kötelességünknek tartjuk megköszönni azt 
az igaz bazafiérzésból fakadt rendelkezést amely 
valabára — részünkről rég sürgetett — elismerést 
biztosit számunkra, az ő lelsége, alkotmányos ki­
rályunk személyét képviselő magyar kormány ré­
széről. Régi keserű emlékeket enyhíteni, mollőzésekot 
és bizalmatlanságot kiegyenlíteni van hivatva az a 
politikai bölcseségot tanúsító okmány, amelyet 3000 
szám alatt folyó év inlius 11-ik napján, a 48—49-iki 
öreg honvédek — bajtársaiuk — segélyezési ügyét 
vezető miniszterelnöki osztály tett közzé. Az eddig 
gyakorlatban volt kicsinyeskedő és akadékoskodó, 
egyaránt sértő és elkeseritó kivételek és feltételek he­
lyett valabára az egész régi honvédség egyenlő, 
bizalmat keltő elbánásban részesül. A megújult idők 
kibékítő szellemét érezzük az uj intézkedésen. Meg­
apadt és rohamosan ritkuló soraink még é ő  képvise­
lőinek kőszöuetnyilvánitá8át — mely tárol áll minden 
hízelgéstől és megalázkodástól — fogada nagyméltó­
ságod atyai jóindulattal. Isten tartsa meg nagyméltó­
ságodat nehéz megpróbáltatások közt sínylődő szegény 
magyar hazánk javára sokáig. Kolozsvárit, a 48—49 es 
honvéd-egyesület választmányának 1901. évi novem­
ber 14-én tartott üléséből. Szabd Sámuel s. k, tüzér­
főhadnagy, elnök. Fagy Pál s. k. főhadnagy, jegyző.

— V ilm a  k ir á ly n ő  b e t e g s é g e .  Apddoomból táv­
iratozzék, hogy Ftíffi® királynő egészségi állapota 
javult, de meg nem távozhatik szobájából. Az utóbbi 
napokban az udvari orvos napjában osak egyszer lá­
togatta meg a királynőt, aki meglehetősen gyenge és 
nagy nyugalomra van szüksége. Az udvar osak de­
cember 20-ika leié tér vissza Hágába.

— M űvésznők a szegény gyermekekért. 
A Budapesti Napló tegnapi számában közöltük 
azt a pompás tervet, mely a Blaha Lujza asszony 
csodás, jó szivében termett.

Azok számára, akiknek figyelmét ez a terv 
elkerülte, újból leírjuk, hogy mit tervez Blaháné. 
A művésznő arra kéri lapunk utján a tóvárosi 
színházak művésznőit, hogy a szogény gyermekek 
közt kiosztandó ingyen-tej és ingyen-kenyér cél­
jaira álljanak be a főváros cgy-egy üzletébe el- 
árusitónőnek. Nem arról van tehát szó, hogy a 
már lég ismert bazár-estélyt rendezzenek. Az 
ilyen jótékonyeélu bazárok előkészítése tengersok 
költséget emészt föl s a jótékony célnak csak 
nagyon kis összegek jutnak. Az üzletekbe beálló 
művésznők a nap bizonyos órájában árusítani 
fogják a cég áruit s amennyivel drágáb­
ban tudják eladni az árakat, mint ahogy a 
kereskedő kivánja, annyit j'uttatnak az éhező 
gyermekeknek. A kereskedők tehát valószínűleg 
nagyobb forgalmat csinálnak s így még nyer­
nek is a dolgon. A közönség jó árut kap jó és 
hófehér kezekből s nem fizet sokkal többet, mint 
közönségesen s e mellett szent célnak hoz ál­
dozatot.

Ez a lilaháné okos, jó szivből eredt terve, 
melynek megvalósításához mi szívósén fölajánl- 
tuk erőnket és közreműködésünket, magának az 
akciónak a valósításig való vezetését is a mai 
nappal már helyet adunk a jó tervet előmozdító 
minden fölszólalásnak s minden ajánlkozást hálá­
san bejelentünk olvasóközönségünknek.

A karácsonyi vásár kétségkívül gazdag ered­
ményekkel fog lezáródni az éhező gyermekek 
javára s a nomes akcióból bizonyosan ki fogja 
vonni a maga részét a jó szivü, nemes érzésű 
fővárosi közönség.

#

Tegnapi fölhívásunkra ma egész halom levél 
érkezeit hozzánk, melyekben a közönség köréből 
számosán meleg szeretottei üdvözlik Blaha Lujzát 
pompás kezdeményezéséért. A levélírók közt 
sokan nagyon ügyes prepozíciókkal állanak elő, 
melyoket természetesen az ügy érdekében föl 
fogunk használni. A beérkezett ajánlatok közül, 
amelyek szive9 folytatását a Budapesti Napló 
címére kérjük, egyelőre csak két cégét emeljük 
ki, mert ezek a többinél is nagyobb áldozatkész­
séget tanúsítanak. A Tbo Arkanzas áruház nem­
csak, hogy készséggel ajáulja segítségét, hanem 
kijelenti, hogy a téli idény alatt üzlete bevételének 
őt százalékát is átengedi a jótékony célra. Elsner 
Oszkár selyemáru- és szalagüzlettulajdonos is a 
napi bevétel öt százalékát ajánlja föl a jótékony 
közreműködéssel megindítandó eladásban.

— T e m p lo r a sz e n te lé s  ó - Budán. O-Budán ma 
délelőtt szentelték íöl a Jó pásztorhaz címzett intézet 
aj templomát, melyet San Uarco hercegnő építtetett 
Az ünnepélyes alkalomra az intézet homlokzatát apró 
lobogókkal és virágfikérekkel szépen töidiszitették. 
Ugyancsak virágokkal ékítették az uj templom belse­
jét is. A közönség soraiban ott volt dr. Bencze Benő 
III. kerületi elöljáró, több elől;árósági tisztviselő és 
számos tekintélyes kerületi polgár. Kilenc órakor 
érkezett meg dr. Kohl Medárd püspök, kit a papság 
fogadott Ezután megkezdődtek a szertartások, me­
lyeknél a püspöknek: dr. Kiinda Teofil kanonok, 
Krizsdn Mihály pápai kamarás, szemináriumi igaz­
gató, Andor György hercegprimási titkár, Berger 
coremoniárus, Soós István karmelita gvardián, Hoff- 
mann Benedek szervita perjel, Fotfm Alá os ka­
pucinus gvárdián, Kxrschofjer  ̂ Kántor, Kimer és 
Knrs plébánosok; Fischer Ágoston, az uj templom 
lelkésze és számos káplán, szerzetes és kispap 
segédkezett. A püspök a papsággal előbb a tem­
plom külső falait szentelte meg, majd a templom bel­
sejében az oltár és a belső lalak megszentelése követ­
kezett. Ezután elhelyezték a szent ereklyéket A 
szertartások befejeztével Kohl püspök a lölszontelt 
templomban ünnepélyes nagymisét tartott Mise alatt 
az intézet növendékei az oratóriumban harmónium- 
kiséret mellett latin és magyar egyházi énekeket 
énekeltek. Mise után a püspök egynéhány növendéket 
meg is bérmált Közel egy óra volt. mikor az ünne­
pélyes szertartások teljesen véget értek. Az uj templom 
nem túlságos nagy, de impozáns kőépület Belseje 
egyszerű, teljesen dísztelen. A talakat csupán itt-ott 
ékesíti egy szép réz-gyertyátártó. A templomban csu­
pán csak egy díszes oltár van, amelynek azonban 
mindkét oldalán lehet misézni. A templomot tőleg 
azért építették, hogy a növendékeknek ne kelljen 
naponta a távoleső plébánia-templomba menni isten­
tiszteletre.

— A z  o r s z á g o s  ü g y v é d g y ü lé s .  A  m agyar ü g y ­
véd ek  o rszá g o s  g y ű lé sü k e t  e  h ónap  24-én , 2ő -én  é s
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26-án tartják meg Budapesten. A gyűlésre vonatkozó 
tudakozódások az országos ügyvédgyülés irodájához, 
a Özemere-utca 10. száma a'á inté2endők. A beiralási 
díj 5 korona, amelynek ellenében a vidékiek vasúti 
menetdijkedvezmúuyre jogosító igazolványt kapnak. 
A tagsági jelvények az ügyvédgyülés központi irodá­
jában vehetők át.

— A  raktér nyilatkozata. Egy újságíró iölko- 
reste ma dr. Vécsey Tamást, a tudományegyetem tudós 
rektorát, aki eiőíte érdekes nyilatkozatokat tett azok­
ról az egyetemi hallgatókról, akik egy idő óta oly 
élénken ioglalkoztatják a nagy közönséget. Előbb 
Kecskemétiig Győzőről beszélt a rektor, de hogy mit 
mondott, azt mór csak a nagy sikkasztás rovatában 
mondiuk el, minden közösséget kerülve a tolvaj és 
volt diáktársai közt. Bischitz Bandi Endrére vonatko­
zólag, aki az alapvizsgán oly kihívóan viselkedett 
tanáraival szemben a rektor egyszerűen megmutatta 
a fekete táblára kiíüggesztett következő idézvénytt

Bischiti B. Endre joghallgatót másodízben fel­
hívom, hogy az egyetem rektori hivatalában 'azonnal, 
de legkésőbb 4S órán belül jelentkezzék. A rektor ki­
jelentette, hogy ha Bisohitz a megbatározott időn belül 
nem jelentkeznék, úgy az egyetem fegyoimi tanácsa 
in contumaciam fogja elítélni.

De legérdekesebb és ifjainkra nézve nagyon 
megszivlelésre méltó az, amit a rektor a , mükritika1* 
iogitjabb hajlásaira mondott. A  rektor nyilatkozata ez: 

Rosszalotn az ifjúság eljárásit, de az ma 
már a Műcsarnok belső dolga. Ha oly akció­
ról lenne szó, amely a nemzeti irányú kép- 
vásárínsra buzdítaná az ifjúságot és a kö­
zönséget, akkor nem volna okom kételkedni 
az ifjúság tüntető mozzanatának őszintessé- 
gében. De ezt a módját a müpártolásnak 
jónak nem ismerhetem el. Az egyetemi „1000 
ifju“ dolgát sem tartóin olyan komolynak, 
amint azt némely napilap feltünteti, mert az 
a néhány ifjú, aki az „1000 magyar ifju“ 
mögött áll, nem tekinthető a: egyetemi polgár­
ság képviselőjeként. Az egyotemi polgárságot 
az az ifjúság képezi, moly kotelességérzetből 
eredő munkálkodást lejt ki tanulmányainak 
megszerzésében és napról-napra hallgatja a 
tanárok előadásait. Sajnos, hogy a közönség 
csak azokról az it jakról értesül, de azokról, 
akik kötelességtudásuknak magaslatán álla­
nak, akik az egyetemi előadások hallgatásán 
kívül még a joghallgatók tudományos egye­
sületében is buzgón munkálkodnak, azokról a 
közönség nem vesz tudomást. Elvégre is, 
minden testületben találhatók olyan elemek, 
melyek csak tüntető szereplésre vágyakoznak.

— A z uj ű e tek tlv tö n ő k . E g y  kőnyoiuatos je­
lenti. hogy Szombatjaiéig volt lieiektivíőnök nyugdíja­
zásával megüresedett detektivíönöki állásra a büntető 
ügyek vezetőjét, Gogolák rendórtanácsost nevezik ki.

— Bffonler v é tk e . A  poitiersi fölebbviteli bíró­
ság, mint egy táviratunk jelenti, löimentctte Monier 
a’pre.'ektust, akit az elsőfokú bíróság 15 havi fog­
házra ítélt, amiért lestvérbugát megfosztotta személyes 
szabadságától. A megokolásban azt mondja a bíróság, 
hogy a vád.ott passzív magatartásáért megrovást ér­
demel ugyan de cselekedete nem ütközik a büntető- 
törvénybe.

— V a sú ti a lt is z te k  k t t l íö t t s é g a . A Vasúti al­
tisztek orsságos otthonának 15 tagú szervező-bizottsága 
tisztelgett ma Ludicigh Gyulánál, a magyar államvas­
utak elnökigazgatójánál és lovag Bráin Miksánál, a 
délirasut vezérigazgatójánál, hogy a Vasúti altisztek 
otthonának létesítésére engedélyüket megnyerjék és 
egyben a diszoinökséget felajánlják. A vasúti igaz- 
gatók szívélyesen tagadták a vasúti altisztek otthoná­
nak eszméjét és kilátásba helyezték hathatós támo­
gatásukat.

— Ö n g y ilk o s  ö re g  ur. Dr. Kovács Jőzseí ügy­
véd, volt országgyűlési képviselő tegnapelőtt éjszaka 
a Mártonhegvi-ut éí-ik szám alatt lévő villájában 
mellbe lőtte magát. A 78 éves öreg ur reggel lélliétig 
orvosi segéiy nélkül kínlódott súlyos sebével s csak 
ekkor ment orvosért gazdasszonya. Ekkor már késő 
volt a segítség; az öreg ur reggel hit órakor kiszenve- 
áett. Az öngyilkosságot hírül adlák az elsó kerületi 
kapitányságnak, auicly az esetet tegnap éjszaka jelen­
tette bo a lőkapitány ságon uz ügyeletes tisztviselő­
nek. Az öngyilkos ügyvéd az. országgvülésben 1682- 
től 1686-ig képviselte Hajdu-Nánást O  volt a gről 
Baldácsy-féle hagyaték gondnoka. A rendőrségen 
Lévai Antal ogalmazó ma idézte be az öngyilkos 
gazdasszonyát, Horváth Irmát, hogy az öngyilkosság 
részleteiről kihallgassa. A tragikus véget ért öreg 
ur holttestét a törvényszéki orvostani intézetbe szál­
lították. A boncolás iránt még nem történt intézke­
dés. Nem tudják, hogy mi kergette a halálba az 
aggastyánt

— Adakozás. Friedmann Pál nr Budapestről 3 
korona 20 fillért küldött hozzánk a III. kerületi in­
gyen kcnyérbolt, és IVetM Józseí ur Zágrábból 1 ko­
rona 60 fillért a Podmaniczky-utcai kenyérholt szá­
mára, Mindkét adományt rendeltetése helyére juttatjuk.

—  J e l e n e t  a  t .  H á z b a n .  A  képviselőhöz
mai ülésében, mikor éppen Folcener Jenő beszélt, 
némi riadalmat költött egy fiatal ember, aki a 
főrendek karzatával szomszédos rekeszből kiha­
jolva, egész csomó kiáltványt dobott le a kép­
viselők közé.

Lehajolt, úgy kiáltotta;
— A hazaárulőknak I
S a másik percben szerteszét röpködtök a 

kemény papiroslapok. A leni ülő képviselők első 
pillanatban megriadtak, de mikor látták, hogy a 
fiatal embert már megragadta egy terembiztos és 
vezeti kifelé: mosolyogva kapkodtak a röpülő 
kiáltványok után. Ártatlan, kissé zavaros kiált­
vány volt, nomzotiszinü keretben, piros bötükkol 
nyomtatva. A oime ez volt: Magyarország létjoga. 
Tartalma pedig az, hogy amikor „szoretett ha­
zánk mogcsorbitott létjogának fogyatékait Felsé­
ges királyunk és Atyánk előtt föltárjuk, beszél­
jünk őszintén, mint gyermekek, bátran, mint 
férfink, és haznfinsan, mint magyarok 1“ A láírva: 
Wass Rezső.

Ezt a Wass Rezsőt időközben a torembiztos 
levezette a háznagyi irodába. Itt Dessewjfy Arisz­
tid az intelligensen öltözött, csinos fiatal ember­
ben fölismerte az iroda egyik látogatóját, aki az 
ülés előtt engedélyt kért, hogy nyomtatványokat 
oszthasson szét a képviselők között.

— Nem megmondtam, fordult a remegő fiatal 
emberhez Dessewffy Arisztid, hogy nyomtatvá­
nyok szétosztását nem engedhotem meg?

—  A zért dobtam  lo a  karzatró l.
— De az tilos.
A fiatal ember zavart, izgatott hangon fe­

lelte :
— Nokem se lakásom, se pénzem. Szüleim 

sincsenek, mert tegnap kidobtak. írtam a minisz­
terelnöknek, nem felelt. En szóhoz akarok jutni. 
A rendőrségnél is van egy ügyem, de tizennégy 
nap óta nem hallgattak ki.

Ebben a pillanatban Krasznay Ferenc kép­
viselő lépott a háznagyi irodába. Desscwflyhez 
sietett és igy szólt:

— Ismerem ezt a fiatal embert. Az irodám­
ban dolgozott és nztán Miklós Ödön ajánlatára a 
párisi magyar kormánybiztosság irodájában nyert 
alkalmazást. Becsületes, szolid ember, de — itt 
halkabb szóval súgta Dossewffynek — a sok 
munka megzavarta elméjét.

Mások is fölismerték a fiatal embert, aki 
közben egyre znvartabban beszélt, úgy, hogy a 
körötte állók tisztában voltak már vele. S csak 
addig tartóztatták az irodában, mig rendőr jött, 
aki elkísérte a VIII. kerületi kapitányságra. Ott 
Krecsányi kapitány nyomban kihallgatta. A fiatal 
ember elmondta, hogy Wass (ezelőtt Weisz) Rezső­
nek hívják, lakása nincs és legutóbb az Üllői-ut
1. száma alatt lakott. A kihallgatás során oly 
zavartan viselkedett, hogy a kapitány a rendőr- 
orvossal megvizsgáltatta. Az orvos megállapította, 
hogy Wass Rezső elmebeteg. Kiderült, hogy még 
tegnap megszökött szüleinek Üllői-ut 1. szám 
alatti lakásáról. Erre a kapitány beszüntette ellene 
az eljárást. A szerencsétlen embert beszállították 
a lipótmezei tébolydába.

— B e c s t t lo tb lr ó s á g  a  X o b e r  tá b o r sz e r n a g y  
ü g y é b e n . Tegnap végzett Bicében a becsületbirőság 
báró Köbér Guidó nyugalmazott táborszernagy ügyé. 
vei a természetesen a katonáiknál már nem szokatlan 
titokzatossággal. A táborszernagy elnöke annak az 
egyesületnek, amelyet a nyugdíjazott katonatisztek is  
katonai hivatalnokok alapítottak s amely zsnrlódásba 
keveredett a hadügyminisztériummal. Az elmérgese­
dett összeütközések végo lett az, hogy az öreg katona 
elten megindították a beesületbirősági eljárást. A bo- 
csületbiróság, amelyen Uezküll-Gillenbandt gróf bé­
csi hadtestparancsnok elnökölt, két allúbornagy- 
ból, három vezérőrnagyból és két ezredesből állt. 
Iíober ellen hét pontban zdlák be a panaszt, 
de a becsületbirőság tóképpen annak az elbírálásá­
val foglalkozott hogy a táborszernagy miiven mű­
ködést fejtett ki mint az egyesület elnöke. Hibájául 
rótta .'cl, hogy Köbér nein akarta megnevezni azokat 
a tiszteket, akik az egyesület nagygyűlésén azt mondták, 
hogy kényszeríteni akarták ókét az egyesületből való ki­
lépésre különben megvonják tőlük a javadalmazást. 
A másik fővád az, hogy az egylet mintegy két hónappal 
ezelőtt nyílt levelet intézett a hadügyminisztériumhoz, 
amelyben megtámadta Krieghammer külügyminisztert, 
mert ez a delegációk a kaiméval az egyesület miatt 
hozzáintézett interpellációra elítélően nyilatkozott a 
katonai egyesület működéséről. Báró Köbér védelme 
után az elnök üsszologtalta a vádat, miro a beosülot- 
biróság minden egyes tagja írásban adta be külön­
véleményét. Az elnök ezekből megalkotta a becsület- 
bíróság ítéletét és lepecsételve megküldötto a had­
ügyminisztériumnak. Az ité'etet titokban tartják és a 
király elé terjesztik. Csak miután a király is döntött 
ebben az ügyben, fog ák az ítéletet kihirdetni. Az 
Ítéletben csak annyiban szabhatnak büntetést báró 
Kobcrra, amennyiben ez a tiszti becsületet megsértette 
vagy veszélyeztette. Ha a vádlottat a tiszti becsüle*

megsértése miatt Ítélik el, ngy elveszti rangját, a másik 
esetben pedig, — a fegyelmi büntetéstől eltekintve. — 
csak dorgálást kap.

— W e k e r la  a  d em o k rá c iá ér t. A  Belvárosi Sza­
badelvű Demokrata Kör igazgatósága és választmánya 
együttes ülést tartott dr. Wekerle Sándor diszelnök 
elnöklete alatt. Dr. Stivák elnök meleg szavakkal 
üdvözölte Wekerle Sándort, aki kijelentetette, hogy az 
eszmék iránt érzet szeretetnél fogva, melyeket a kör 
zászlajára tűzött, örömmel vesz részt a tanácskozá­
sokban.

Azután Saeelláry Mihály ügyvezető-olnök tér- 
jesztette elő indítványát, melynek célja az, hogy a 
kör minél szélesebb rétegeket megnyerjen eszméinek.

Sziták Imre tiszteletben tartja a Belváros kép. 
viselőjét, de azért szabadelvű-demokrata eszméinknek 
minél szélesebb körben való propagálását szükséges­
nek tartja. Azért azt ajánlja, hogy bizassék meg egy 
bizottság, mely pozitív programmot dolgozzon ki a 
demokrata elvek mikénti terjesztése iránt.

Általános figyelem közt állt íöl szólásra dr. We­
kerle Sándor és rámutatott arra, hogy a demokratikus 
eszmék egy újabb fellendülésével találkozunk, amely 
megnyilvánul nemcsak a politikai, de a társadalmi 
életben is. Több demokrata körrel találkozunk, ame­
lyek ugyanazon célok szolgálatában állanak, mint mi, 
de tullerjedöleg sok oly politikai vagy társadalmi 
kérdést is belevonnak, amelyeknek mikénti megoldá­
sában nem érlenek egyet.

En, úgymond, részemről semmi olyan kérdéstől, 
a baladásnak semmi olyan Iájától nem riadok vissza, 
mely a mai társadalmi és jogrend kiegészítését célozza. 
(Helyeslés.) Semmihez azonban részemről hozzá nein 
járulhatnék, ami a mai társadalmi és jogrendnek 
nem fejlesztésével, hanem lel forgatásával járná. Ez 
a határa a demokráciának. A mai társada mi 
jogrendnek fenntartása és megóvása. (Helyeslés.) 
Ennek kiterjesztése és kiegésziléso elől elzárkóz­
nunk nem lehot Minél nagyobb erőt kell kifej­
teni a népeknek és nemzeteknek, annyival inkább 
utalva lesznek, hogy újabb erőket vonjanak be az 
egyöntetű társadalmi tevékenység körébe. Ezzel ne­
künk is számolni kell, de csak úgy, hogy ez inai 
társadalmi jogrendünk alapintézményeinek megóvása 
mellett történjék. Egy demokrata körnek, mely hiva­
tása tudatában vau, leiadata magasabb értelemben nem 
ehet más mint társadalmi előkészítése egyes politikai 

kérdéseknek. Bo kell vezetni ezeket a kérdéseket, 
meg kell érlelni a közönségben s átvezetni azokat a 
közélet minden rétegébe. Egy másik lontos íeladala e 
körnek a helyi viszonyok és érdekek ápolása olyan 
érielemben, hogy mindazokat a korlátokat, melyek 
a demokrácia érvényesülésének útját szegik, lehet­
nek azok klikkek, szövetkezetek, vagy olyan társulá­
sok. melyek ellenté:be helyezkednek a lolvilágositó 
irányzattal, ledöntsék. (Elénk helyeslés.) E célt szol­
gálják a lelolvasások is és szóló Ígéri, hogy maga 
is szívesen közreműködik a kör áltál rendezendő 
leiolvasó-estélyeken. (Zajos éljenzés.) Kiíe ti ezután, 
hogy o körnek tantos feladata a helyi érdekek istá- 
polása, annál is inkább, inért aki a tőváros a nemzet 
gerincének és szívverésének érdekeit szolgálja, az 
országos és nemzeti érdeket véd. (Zajos tetszés.)

Csövek Lajos, Löwy. dr. Marton, SaczeUáry, Ágos­
ton Józsel is a demokratikus eszmék minél szélesebb 
körben való terjesztését kívánják. Ezután Sziták Imre 
határozatilag kimondja, hogy a kör bizottságot küld 
ki oly célból, hogy ez rövid időn belül egy pozitív 
programmot dolgozzon ki a demokratikus eszmék ter­
jesztésének módjára.

Az indítványok során JV/érvírp Frigyes titkár 
előadása foly tán az igazgatóság és választmány ha­
tározatilag kimondja hogy a leghathatősabban támo­
gatni fogja azt a mozgalmat, mely Szilágyi Dezső 
emlékének szobrot akar állítani. E óéira a kör egye­
lőre 500 koronát szavazott meg.

Végül Hegyei László íópénztáros indítvá­
nyára 1600 koronát szavaztak meg a IV. kér. szegé­
nyeknek.

— Halálozás. Sándor Béla, Báos-Bodrogvár- 
megye volt lőispánja, később a zombon takarékpénz­
tár igazgatója, ma délben meghalt. Sándor Béla ez­
előtt barom béllel nősült másodszor, nőül vevén 
Drescher Ede volt bajai országgyűlési képviselő fiatal 
özvegyét, Jvánovits Annát A boldogult mindössze 56 
éves volt Pályáját a megyei közigazgatás legalsóbb 
fokán kezdette mint tiszteletbeli aljegyző. Tehetsége 
és szorgalma folytán fokonkint emelkedett aljegyzővé, 
főjegyzővé, alispánná, végül főispánná, mely állásától 
lS'Jd-bcn vált meg. A Lipót-rendnek és a pápai Szent 
Gergely-rendnek lovagja volt Halála az egész vár­
megyében mely és meleg részvétet keltett Elhunytat 
özvegyén kiviil leánya, Tárczay Dezsöné szül. Sándor 
Erzsiké siratja. ,

Özvegy Quittner Jakahné, Quittner Jakab volt 
posztőgyáros özvegye, ma éjjei 81) éves korában meg­
halt Áz ősz matrónát, bár az ntóbbi években egészen 
visszavonultan é lt jótékonyságáról sokan ismerték, 
akiket egészen csöndben gyámolított. A z  elhunytat 
kiterjedt család gyászolja s közte két fia: Quittner 
Zsigmond tóvárosi bizottsági tag, műépítész és Quitt­
ner Vilmos mérnök-vállalkozó. Temetése holnap, pén­
teken délelőtt tiz órakor lesz az Erzsébet-tér 15. sz. 
gyászházból.

— Hóvihar. Haltéból táviratozzék, hogy a Here 
vidékén ma nagy hóvihar volt. A vasúti töltést egé­
szén elborította a hó, ugyaunyira. hogy a közlekedem 
megakadt
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táviratozzék: Az uj rektor beiktatásánál a diákok 
összeverekedtek, miközben többen meysebcsüllek, 
ezek közül nohányan súlyosan.

_  M otork u oalk  *  s ín e k e n . Borossebes és Meny- 
■̂iea között érdekes kísérletet tettek e hó 19-én. Az 
„■ad-csan’di vasutak kezelése alatt álló borosoebes— 
jienykázai szárnyvonalon egy elegáns kiállítása, 
y_80 személy szállítására berendezett automobillal 
tettek kísérletet. A  motorkocsi a vasúti síneken já r; 
így njitás az automobilok terén s kísérlet, vájjon a 
motorkocsi olcsóbbá teszi-e a szomélyszállitást. A 
„jóba plég jő eredmény nyel végződött, amennyiben 
a  automobil a 21 kilométernyi utat 44 perc alatt tette 
meg, ami a rendes vasúti sebességhez arányitva nem 
éppen meglepő, de tekintve, hogy ezt az utat fékezve 
tették meg, az eredményt mégis biztatónak mond­
hatjuk.

— Ab Iz ra e l i ta  iro d a  n] t i t k á r a .  A z  országos
kJzponli izraelita iroda választmánya legutóbb tartott 
Illésén dr. Mezei í'erenoet, a jeles tehetségű Írót az 
iroda titkárává választotta.

_  A f é lm il l ió i  lo p á s . A  rendőrség most már 
bizonyos abban, hogy Kecskeméthy Győző, a főváros 
tolvaja külföldre szökött. A  lővárost ugyanis a lopást 
követő napokon úgy átkutatták, hogy lehetetlen lett 
volna Keeskeméthynek itt re ;tö-'kCdnio. De meg — 
mint már megírtuk — két detektív elutazott a tolvaj 
yín és tőlük ma olyan táviratot kapott a főkapitány­
ig, amely kétségtelenné teszi, hogy Kecskeméthy 
Pragerhofoan megfordult. Ma érkezett ez a hír, amely­
nél a főkapitány sürgős levélben értesítette Halmos 
János polgármestert. A  fővárosi tanáos éppen ülést 
tartott, amikor a polgármester megkapta a rendőrség 
levelét. Elolvasta és zárt ülést rendelt el. A  tanács­
aimból minden embert kiküldtek, még a jegyzőket 

■ a tanácsosok jó lélóra hosszáig zárt ajtók mögött 
:ii gatlák a polgármester jelentését a rendőrség hír­
adásáról.

Az volt ebben a  levélben többek között, hogy 
Kecskeméthy a sikkasztást követő nap estéjén a pra- 
rerhofl állomás éttermében vacsorázott A távirat ott 
volt már akkor a pragerhofl vasúti állomáson, amely­
ben a lőkapitányság megtáviratozta a lopást, de 
tudvalévő dolog, hogy a  távirat a pragerhofl stadt- 
fékseiiwk szőtt. Ez pedig nem létezik s igy nem tud- 
lik kézbesíteni. Kecskeméthy ilyen körülmények 
között nyugodian vacsorázhatott volna az étterem­
ben, ámde olyan izgatott volt, hogy a  közönség­
nek íüllünt a viselkedése. Mindenki őt nézte, ami 
vfgre is kénvelmetlenné kezdett válni rá nézve. 
Egyszer azután Kecskeméthy hirtelen eltűnt az étterem- 
lét, kalap nélkül s a vacsoráját sem fizette ki. Az 
ezvik pincér — amint észrevette eltűnését — utána 
ment a vonatba; ott megkereste s átadta neki a 
alapját.

— Hirtelen rosszul lettem — mentegetőzött Keos- 
teaéthv rossz németséggel — azért jöttem ki.

Azután öt korona borravalót adott a pinoérnek, 
-miért utána vitte a kalapját s a vonat nemsokára 
«iadnlt Olaszország felé. A  pragerhofl állomás sze- 
aélyzete csak másnap tudta meg, hogy Kecskeméthy, 
a budapesti tolvaj volt az, aki előtte való napon 
c.van izgatottan viselkedett az étteremben.

A nagystílű tolvaj ügyében különben dr. Yéetey 
-amás, az egyetemi rektor is nyilatkozott ma. Nyilat- 
‘oiata a következő:

Kecskeméthy Győző ügyével az egyetemi tanács 
nem foglalkozott, bár a rendőrség részéről a

-ivalaos értesítés Kecskeméthy sikkasztásáról már 
leérkezőit. Az egyetem fegyelmi tanácsa ba egye­
lni polgár bűncselekményt követ el, az illetékes há­
tság értesítése után az egyetemi szabályok szorint 

el és hozza meg Ítéletét. Ez az eset áll fenn a
•'••‘cskcméthy-ügyben is. Az Ítélet, ba Kecskeméthy 
“ rre nem kerülne, valószínűleg úgy fog szólani, 
j'égy Kecskeméthyt az egyetemi törzskönyviről leondő 
“törlésre és az ország összes főiskoláiból való kizá- 
túra fogják Ítélni.

Kecskeméthy helyett sok ártatlan embert fognak 
e mostanában és az élénk lantáziá.u emberek min- 
wnleié látják őt.

fiaméban, mint a Bilancia írja. az egyik fogadó 
ímcére bejelentette a rendőrségnek, hogy egy tiatnl- 
-~ber, aki a szállóban lakik, feltűnően hasonlít Kecske- 
khy Győzőhöz. A rendőrség egyik lőfelügyelője több 

Vadőrrel már reggel íólnyolckor a logadóba ment, 
•3S7 niegflgyelje a gyanús embert. A szemó’yleirás 

esen ráillett s Kecskeméthy arcképéhez is feltűnően 
^oolitott Azonnal letartóztatták. A kihallgatás alkal­
mai bemutatott egy okiratot, amely szerint ő Mazur 
r< béc8i kalapgyáros fla s ez éri november tizonegye- 
' ® óta a gyár utazója. Azonnal táviratoztak Bócsbe> 
* onnan csakhamar megjött a válasz, hogy Mazur 
^Pgyáros fia csakugyan Fiúméban van. A rend- 

■‘"ség gyanúját végképpen eloszlatta az a körül- 
Cny» hogy a letartóztatott ember kitünően be­

szél németül, hol Kecskeméthy csak töri a német 
nyelvet A fiatal Mazur, amint szabadon bocsátották, 
azonnal elutazott Fiúméból. A kihallgatása azonban 
igen sokáig tartott s mig a választávirat Bécsből meg­
érkezett, addig egész Fiúméban elterjedt az a hír, 
hogy a rendőrség letartóztatta a sikkasztót

A bécsi Iteichswehrnelz jelentik Velencéből: Va­
sárnap délután látták Kecskeméthy Győzőt egy ele­
gánsan öltözött nővol a Márkus-téren. Magára vonta 
a közönség figyelmét, mert hangosan beszélt magya­
rul. Amikor észrevette, hogy figyelik, a Piazettán ke­
resztül a Canal Grandera sietett, gondolába ült és 
csakhamar eltűnt a kanyargós vizen a házak között. 
A közönség még aznap este értesült a bécsi lapokból 
a nagy sikkasztásról és ezáiról-száira járt, hogy ki 
volt az a magyar fiatal ember, aki olyan izgatottan 
beszélgetett.

— Öngyilkos osztrák főur. Bégből jelentik, hogy 
báró JTtewmayer Henrik Lajos ma reggel lakásán főbe 
lőtte magát és meghalt. Az öreg főur agglegény volt 
s valószínűleg nagyfoka idegessége miatt lett öngyil­
kossá. Vele kihalt a Kionmayor-család.

—  É g ő  b á n y a . New Yorkból jelentik, hogy a 
Smugg-ler-Union aranybányájának egyik tárnája kigyu- 
ladt. Az égő tárnában kétszáz munkás volt, de sike­
rült kimeuekülniök, harminc kivételével, akikről azt 
hiszik, hogy odavesztek.

— Megdobált papok. Lisszabonból jelentik, hogy 
a nép kövekkel megdobá t tizenhat papot, akik egy 
csoraagszállitó-hajőról partraszálltak. A papokat, akik 
közül egy megsebesült, kényszeritettók, hogy vissza­
térjenek a bajóra. A hajó kapitánya panaszt tett a 
francia konzulnál

—  P o a ta g í- la m b v e r s e n y  é s  á r v e r é s . E hónap 
20-ikán, vasárnap dé-után 3 órakor lesz a  hétfőn be­
záruló baromfi-kiállítás utolsó postagaiambversenye. 
A versenyt galambárverés követi, amikor is elárvere­
zik a kiálllitásnak ama galambjait, amelyeket a kiál­
lítás utolsó napjáig nem adtak el. A vadászati kiállí­
tást amely a megnyitás óta rendkívül bővült, 
december 3-ikig tartják nyitva. A kiállítás azonban a 
jövő héten csak délután 5 óráig marad nyitva.

— Kísérletek léghajókon. Parisban tegnap 
^íárom léghajó szállott lel, amelyen az aeronautákon 
kivül több orvos is volt. A doktorok tengeri nyulakat 
és malacokat, kloroíormozott kutyákat s egyéb kisér­
leli állatokat vittek lel a magasba fiziológiai tanul­
mányozás céljából.

— Lefejezés. Giessenben ma végezték ki 
Ermer Györgyöt, akit rabló gyilkosság miatt ha­
lálra Ítélt a törvényszék. A 22 éves gonosztevő a 
legnagyobb nyugalommal lépett a vesztőhelyre. A 
hóhér egy szempillantás alatt lefejezte.

— É g ő  e d ő .  lassúról táviratozzak, hogy Kis- 
ladna határában ezerholdnyi területen lángokban ál­
lanak az erdők. Az oltás lehetetlen. A kár eddig is 
óriási.

— Fővárosi Orfeum. Waldmann Imre igazgató, 
aki legújabb vá lla  kózásával, a Tarka Színpaddal is 
megmutatta, mennyit buzgólkodik, hogy a Fővárosi 
Orfeum minden tekintetben kielégítse a közönséget, a 
szórakozást kereső emberek érdekében elhatározta, 
hogy az orfeum kávéházában vasarnap délutánonként 
hangversenyt rendez. A jövő vasárnap délután négy 
órakor kezdődik az első hangverseny. A hangverseny 
estig tart amikor megnyílik az orfeum, hogy pompás 
műsorával mulattasson. A műsor ezúttal is nagy gon­
dossággal van összeállítva. Miss Diana nagyszerű 
tükör- és tüztánca amely az. egesz világot nagy siker­
rel járta be, nálunk is méltó feltűnést kelt esténként 
Heloisa Tifcowé, Eugenie Márkus és még több minden- 
leié ismert artista pompás mutatványa gazdagítja az 
orfeum műsorát.

— S ik k a s z tá s . Horgos községben a közpénz­
tárnál és az árvaa apnál több ezer korona hiányt 
ledeztek fel. Csalho lóispánhelyettes Dorner Béla 
jegyzőt feLiiggesztette. A vizsgálat folyik. Az eddig 
konstatált hiány 5—6000 korona.

— Az uj Scm osry M ulató (Király-utca 71. sz.) 
december hó 1-én nyílik meg A hihetetlen rövid idő 
alatt, m»ntegy csodamódra létesült nagyszabású mu­
lató nagyjában már e készült és még c-ak a díszítési 
és belső berendezési munkák vaunak hátra, melyek­
kel azonban az épitővezetőség a megnyitás napjáig 
oikészül. Az igazgatóság már intézkedett, hogy a de­
cem b er i fé n y e s  cn sem b ie m ár o hó 80-án együtt 
legyen a próbák megtartása végett. Az első három 
előadásra szóló jegyek vasárnap délelőtt 10 órától 
kezdve kaphatók az igazgatósági irodában (Csengery- 
utca 26. sz. I. emelet). A mepuyitóelőadásra már az 
összes páholy jegyek elfogytak.

— A s  o s z ta ly a o r ijá té k  h u zá a a . Az osztály sors­
játék mai húzásán Aafvawarer köröndi nyert 49243, 
húszezer koronát 44410, itte /er  koronát 91162. kétezer 
kovonát 63275 5r850, ezer koronát 7561 12575 72316, 
ötszáz koronát 93639 34592 53494 30538 21771 67418, 
háromszáz koronát 77972 87893 95706 94437 39622 106i 
98482 34755 28669 6601 44750 51640 63761 68278 
83666 94423 94115 76592 29291 63205, száz koronát
36621 45370 93083 1579 24707 74180 87717 943<6
89429 74976 4669 9-425 84109 68137 67053 12180
74718 6536 91633 445.4 82609 27676 16519 44315
79576 27083 28437.

(x) Kérjünk mindenütt F . M . K. E. vagy 
E. K. E. gyújtót.

A munkások a törvényhozáshoz.
.Budapest, november 21. 

Nem olyan éretlen gyorekeskedésrőlvan szó,
amilyet ma rögtönzött valaki a Házban, teleszórva 
a képviselők padjait értelmetlen cédulákkal. Ko­
moly akcióba lépett érdekeinek istápolására a mun­
kásvilág s memorandumot terjesztett a kópviselő- 
ház elé. Az idő nem alkalmas arra, hogy általá­
nos szempontokat fejtegessenek. Nem arról a 
munkásról bőszéinek az Írásukban, aki a gaz­
dasági pangás miatt kevesebbet szerez a 
munkájával, mint normálisan, hanem arról a 
munkásról, aki éhezik és fázik, mert hiába 
akar dolgozni. Nincs munka. — A memo­
randumot negyvenegy munkás-szervezet nevé­
ben a magyarországi szakszervezeti tanács végre­
hajtó-bizottsága nyújtotta be a kópviselőházhoz. 
Felsorolják benne a  bajokat s tagadhatatlan, 
hogy nem minden alap nélkül votik szoméro a 
képviselőháznak azt, hogy nem elég komoly aka­
rattal foglalkozik n munkáskérdéssel. Ez a szemre­
hányás teszi kissé keserűvé a memorandum hang­
ját s ez a szokatlan hang talán az, ami az 
ügy komolyságához illendő mértékben fölkelti 
minden képviselő érdeklődését a memorandum 
iránt. A memorandum iránya szocialista izü, né­
mely követelései olyanok, hogy máról holnapra 
életbeléptéivé, felfordulásra vezetnének. Egy nagy 
hazugság lett volna azonban az egész memoran­
dum, ha azok, akik megírták, hangjuk érdességét 
megtagadva, fuvolán játszanék lo követeléseiket. 
Le kell számítani az írásból a szertelenséget s 
olyan váz áll a törvényhozás rendelkezésére, 
amelyro megépítheti egyelőre a pillanatnyi segít­
ség s azután a munkáskérdés állandó rendezésé­
nek módozatait.

Bevezető részében azt hangoztatja a memo­
randum, hogy a belyzot bármily nyomasztó is, 
nem kíván lehetetlent, mert az a meggyőződése, 
hogy a munkanélküliség kérdését ..megoldani" a 
mai társadalom keretén belül nem lehet A mun­
kanélküliség kérdése mai alakjában kettős. Van 
egy állandó munkanélküliség és egy akut munka­
nélküliség. Az elsőnek anyja a kapitalisztikns 
rendszer, amely a világpiac és ismeretlen fogyasz­
tók számára tisztán a tőke érdekében termel. A 
világ nrává a gépet teszi, kiszorítja a gépmun­
kával a tanult munkást, akit igy munkátalanná 
téve, egy hatalmas munkás-tartaléksereget létesít, 
amely a gyárkapuk előtt tolongva, nyomja a dolgozó 
munkás sorsát, keresetét. Az akut munkátalanság 
szinte a rendszer eredménye, mert rendes oka a 
gazdasági válság, mely e rendszer mellett elke­
rülhetetlen. Magyarország most a gazdasági vál­
ság jegyében van. E válság a tőkés termelési 
rendszer eredménye, és mindaddig, amíg ez a 
rendszer meg nem dől, a belő'e lakadt nyomorú­
ság állandó orvoslása nem is képzelhető. De az 
igenis módjában áll a parlamentnek, hogy ha el 
nem is tüntetheti a munkátlanságot, enyhítse pusz­
títását és szorítsa szükebb körre rettentő hatását.

Az akut munkanélküliség enyhítésének módja 
a következő: közhasznú és küzszükségleíet telje­
sítő munkálatok foganatositandék az egész or­
szágban. Ezek sok dolgos kéznek adnak mun­
kát és kenyeret, de csak ngy, ha a törvényho­
zás gondoskodik arról is, hogy a munkás ne 
legyen védtelen eszköz a vállalkozó kezében. Ezért 
tehát biztosítani kell számokra a vállalkozó elle­
nében: a munkabér minimumát, a munkaidő 
maximumát, azt, hogy gyermeket, nőt és, munkás­
nak való dolog végzésére, tanoncot ne alkalmaz­
hasson.

Az állandó munkanélküliség enyhítésére min­
denekelőtt törvénybe kell iktatni a nyolcórai 
munkaidőt. Ezzel kapcsolatban szabályozandó, 
illetve eltiltandó az éjjeli munka; eltiltandó a 
gyermekmunka, a legszűkebb körre szorítandó a 
női munka; szervezendő az inasképzés és meg­
gátolandó, ami a legnagyobb visszaélések, nyomo­
rúság és baj kulforrása: az inastenyésztés. Meg 
kell szüntetni ezt a rendszert, amely kenyér- 
lelcnné teszi a családiét, de, mert a munkája 
olcsóbb, a műhelybe hurcolja az anyát, a gyer­
mekét, szétrombolva a családot. A vasárnapi 
munkaszünet szigorúan megtartandó. Életbelépte- 
tendő a munkások kőtelező aggkori biztosítása és 
nagyarányú iparfelügyeletet kell szervezni.

Meglehetős szoeiálista izü a memorandum 
utolsó része, amely a szakszervezetek hathatós 
állami támogatását kérve azt mond a, hogy a 
munkások számára a legszélesebb körű szervez­
kedési szabadság biztosítandó, nevezetesen tör­
vénybe iktatandó a korlátlan egyesülési és gyü­
lekezési jog, elismerendő a sztrájk jogosultsága 
s eltörlendő minden olyan intézkedés amely, mint 
például a gyűjtési tilalom, lehetetlenné teszi hogy 
a munkások saját helyzetük javítása érdekében 
cselekedhessenek.
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A memorandum befejező passzusa fenyege­
tőzés, de kissé homályos. Azt mondja az Írás, 
hogy ha tovább is tétlen közőnynyel nézi a tör­
vényhozás a munkások dolgát, felolős azokért a 
beláthatatlan következményekért, amelyek olyan 
bizonyossággal elkövetkeznok, amily bizonyosság­
gal elkövetkezik a nap tikkasztó, porzselő melege 
után a romboló, de tisztitó égiháboru. — Hogy 
mi akar lonni ez az égiháboru, azt nem mondják 
meg, do nincs is szükség reá, mert azt a bizo­
nyos burzsoát nem kell ijjosztgetni. Annak so 
selyem már a takarója és semmivel so gondtala­
nabb a kenyere, mint amilyen az a kenyér, ame­
lyet a vihar madarai esznek. Ez a hang igy ál­
talánosságban nem illendő az akció komolyságá­
hoz. Valami olyan naiv, alanyi vonást vegyit 
bele, ami veszélyezteti az egész írás komoly­
ságát.

FŐVÁROS.
(■*) V illam os vasút a i  óbudai tem etőbe. A

mérnöki hivatal azt a ánlja, hogy az óbudai Fő-térről 
az óbudai temetőbe vezető villamos vasút induló állo­
mása a közúti vasút óbudai végállomása legyen. 
Ebben az esetben a íővárosra semmiféle kisajátítási 
költség nem hárulna, mert a vasúti vonalat a Szinház- 
utcán át a Flórián-utoáig egy vágánynyal lehelne 
építeni.

SZÍNHÁZ, ZENE
• ’ N em z e ti S z ín h á z . A. Dolovai nábob leányá-ban 

ma Polgár Ilona kisasszony játszotta Szentirmaynó 
szerepét. Polgár kisasszony, aki Rákosi Szidi iskolá­
jában képezte magát és egy Ízben már a Várszínház­
ban is löllépett Dumas Kaméliát hölgy-ében, élénk 
temperamentummal rendelkezik. Még most a kezdő 
tu-buzgóságával színez és hangsúlyoz: idő és gyakor­
lat ezt a hibát meg iogja szüntetni. A közönség sok 
elnézéssel és szimpathiával tapsolt a debütánsnak, 
bár emlékében lebegett a Csillag Teréz Jelűimül hatat­
lanul kedves kapitánynéja.

•* N épsz ínház. A Népszínház vendége, Székely 
Irén ma este A boszorkányvár Coraliejében aratott za­
jos nagy sikert ritka szép énekhangjával, amelyről 
már megmondtuk, hogy messze túlhaladja a kömiyed 
operett-genret és egyenesen az operai színpadra utalja 
ezt a rendkívül szép és becses énekerőt. Ma este 
még csak jobban meggyőzött bennünket erről, mert a 
nagyváradi primadonna iáték-stilusa is egészen opera- 
szerű, amivel azt akarjuk mondani, hogy ő maga is 
inkább szerepének énekrészeire helyezi a íősulyt, 
mert jól tudja, hogy igazi sikereit az ének terén kell 
keresnie. A közönség ma este is alig tudott betelni 
hang ának szépségével és zajosan tapsolta minden 
énekszámát A loszorkányvir mai előadása, mely kü­
lönben éppen az ötvenedik volt. még egy édes bájos 
dolgot hozott a közönségnek: Blaha Lujza asszonyt 
mint Verust Nem mondhatunk egyebet róla, mint 
amit mindannyiszor mondunk, valahányszor halljuk: 
isteni csoda ez az asszony a színpadon, megáldva 
mindín varázsával annak, ami egy színésznőt igéze- 
tessó tesz. Verusa is telidesteli volt ezzel az igézetes 
bájjal 8 a vastaps. amelyet kapott, — a vastapsok mai 
klakk-korszakában — igazi megnyilatkozása volt a 
közönség hódolatának. Vidor remek Andris bojtárja 
volt az előadásnak harmadik ékessége. Kenedich szé­
pen énekelte Józsit Németh jóizü Kánya vári volt. 
F. Margó Célia Marcsáját a jeles énekesnő magához 
méltóan énekelte. A közönség egészen megtöltötte a 
házat. (JT—f.)

** A  G é sá k  sorsa Budapesten határozottan sze­
rencsés. Tarka-barka japáni házuk, sok színnel ékes 
krizántémumaik csodájára jár a közönség, amelynek 
kíváncsiságát szakadatlan ébren tartja, hogy a ku­
lisszák mögött is miudnntalan történik valami, ami ez 
exotikus operettgyöngygyel szemközt feljegyzésre ér­
demes. A tegnap esti hirtelen szerepcsere után ma 
Ledofsky Gizella kisasszony libbent ki a színre Molli 
szerepében és valósággal gyönyörködtette a teltházat 
énekbeli nagy adományaival. Meleg, bársonyos és 
tisztán csengő volt a hangja, maga a modor pedig, 
amelylyel énekel, valami kristályos tisztasággal tel­
jes, hogy nem volt egyetlen száma se, amelynek 
ismétlésére ne vágyott volna a közönség. Két­
ségtelenül ez a legértékesebb énekhang ma a tóvá­
rosi operettszinpadon, amelynek a kisasszony játék, 
diskréció és művészi komolyság dolgában is egyik 
legkiválóbb erőssége. Azt hiszszük, hogy a fiatal és 
mégis már annyit hányatott Magyar Színház jövő sze­
rencséjét nagyon összhangzatosan munkálhatják a 
roppant szingazdag és túláradó temperamentumu 
Fedik kisasszonynyal, aki körül legjobban úgy virá­
gozhat ki a színház sikere, ha méltó, gondos és az ifjú

művésznő becsvágyát kielégítő foglalkoztatásával egy 
vonalban van, aki a bel kantót is szeretettel műveli. Hi­
szen olyan a darabok ökonómiája is rendszerint, hogy 
két ilyen különböző regiszterből kerekedik ki a teljes 
diadal. Fedők kisasszony uj vállalkozásával Mimóza 
szerepében megint csak szaporította feltűnő sikerei­
nek számát és mindeneket elragadott ma is ötletei­
nek, színeinek sokaságával. Ót is, Ledofsky kisasz- 
szonyt is az egész este Rosszán szakadatlan tapsol­
ták. Nagy kár. hogy az együttes nem támogatta a 
két primadonna buzgőságát. Tempóban és frisseség­
ben ez a mostani előadás mögötte vau a korábbiaknak.

*• R eja n e  a s s z o n y  v e n d é g já té k a i. Rejanc asz- 
szony holnap, pénteken egyik legjobb szerepét, Saphot 
játszsza a Vígszínházban. Belot, aki Daudet világhírű 
regényét dramatizálta, Rejane asszony számára külön 
átdolgozást készített és ennek címszerepe ismét bő 
alkalmat nyújt Rejanenak arra, hogy sokoldalú művé­
szetének egész szinpompáját bemutassa. A művésznő 
partnerje ebben a darabban is Dubosc lesz, akit a 
budapesti közönség oly hamar megkedvelt

*• A Magyar S z ín h á z  aj tagja. Egy kaszai 
u'ságban olvassuk, hogy Leszkay András, a Magyar 
Színház bérlő-igazgatója, Marossy Adélt, a társulat 
tagját, a Magyar Színházhoz szerződtette.

• •  H e g y i  A ra n k a  a  sz ín p a d o n . Hegyi Arankát, 
a Népszínház illusztris művésznőjén nemsokára ismét 
látni fogjuk művészi diadalainak színhelyén, a Népszín­
ház színpadán. A művésznő teljesen kiépült hosszas 
és fájdalmas szembajából s orvosa Ottawa tanár az 
eddigi délutáni kocsikázásokon kiviil megengodte, hogy 
a nap bármelyik szakában kijárhasson és készüljön 
ujbóli fellépéseire. Hegyi Aranka tegnapelőtt jelent 
meg először a Népszínház színpadán, ahol az egybe- 
gyült művésznők és művészek lelkes fogadtatásban 
részesítették és igaz szeretettel üdvözölték felgyógyu­
lása alkalmából. Hegyi Aranka első fellépése való­
színűleg december elsején lesz.

•* V e n d é g sz e r e p lé s , Jul& aról jelentik: Szoycr 
Ilonka ma kezdte meg vendégszereplését Angot asszony 
leányában. A közönség, amely zsúfolásig töltötte meg 
a színházat, sokat tapsolt az ifjú énekesnőnek, akinek 
a steccék-polkát hatszor kellett megismételnie. Mint-*; 
hogy a három előadásra az összes jegyek már előre { 
elkeltek, Szoyer Ilonka vendégszereplését meghosszab­
bították.

M ű so r v á lto z á s  a  N ép sz ín h á z b a n . Ktiry Klára
gyengélkedése következtében a Népszínház e heti mű­
sora úgy változik, hogy a péntekre hirdetett Teréz 
kapitány helyett Milliók a hó alatt s a szombatra kitű­
zött Katalin helyett a Szökött katona kerül színre 
Blaha Luiza asszonynyal a ló női szerepben. A va­
sárnapra hirdetett Té/ea és Teréz kapitány előadása 
nem változik.

•• E s t i  h a n g v e r s e n y  a  T e le fo n  H írm on d ób an . A j
Telefon Hírmondó szerkesztősébe ma, pénteken este tysfl óra- 1 
kor az előfizetők szórakoztatására hangversenyt rendez. í 
Közreműködnek a hangversenyen : Lukács Henrietté opera- ; 
cneitcsnő, Korányi Fridi és V. Molnár Erzsi arnók, Eöri • 
Szabó József, Mihályi József és Veress Sándor urak. A hang- j 
verseny után 10 óráig az est folyamán érkezett legújabb ‘ 
hireit olvastatja fel a beszélő újság, majd még 10 órától ! 
11 óráig cigányzene-átvitel lesz hallható a kagylókon keresztül, ' 
melyet az Emke- és az Elite-kávéházból közvetít a Telefon | 
Hírmondó.

Robe rouge.
— Sejane második fellépése. —

Bndapaat, november 21.
Nem tudom: érdeklődöm-e igazán a legmoder­

nebb francia darabok iránt ? Néha úgy érzem, mintha 
nem érdeklődném. Vagy legalább is nem tartósan. 
Annyira elárulják a hatásra, idegekre pályázó mester­
emberek kezét! Annyira nincs rajtuk a h dhatatlan- 
ság bélyegei Majdnem valamennyi íő-alakjukon meg­
látszik, hogy testhez, színészek testéhoz vannak 
szabva mint a világhírű párisi szabók öltönyei; hogy 
egy-egy divatos primadonna, vagy primo-uomo szá­
mára csinálődtak; hogy nagyrészbeu nem a költő 
elmélyedésének, poézisének, igziságszeretetének, mély 
pszichológiájának a kifejezései, hanem inkább pará­
dés szerepek, bravúros és tourné-képes színjátszók­
nak Írva,

A Férfi talár első előadása például még érde­
kelt és izgatott. Amikor másodszor néztem meg (télig): 
szenzációs hatásából jóval kevesebbel éreztem. Ma 
pedig rajta kaptam magamat, hogy úgy ültem a Víg­
színház kényelmes zártszékén, mint a mámorából kijó­
zanodott ember. Nyugodtan, sőt közönyösen hallgat­
tam Vagret nemes támadását a közvádló-mesterség 
csúnya oldalai ellen; Etchepare ellágyulása nem 
hatott meg túlságosan; még Yanetla kétségbeesett 
sikoltásai sem járták át a hátamat kéjes borzongással

Pedig a Kr/ane-nal utazó trancia társaság ma 
kitiioő összjátékban mutatta be Brieux színmü­
vét. Francia birákat, francia képviselőket, francia 
procureur-generamkat. íraucia-baszs parasztokat lát­
tunk. Láttuk az igazi vörös talárt az esküdtszéki 
tárgyalást vezető elnökön; láttuk az igazi locque-ob

az igazi hivatalos bírói sapkát; láttuk Rejane karcsú 
tostéu az igazi baszk-iraneia viseletét

Annyi bizonyos, hogy érdekes összehasonlitá- 
sokat tehettünk a trancia társaság és a Nemzeti Szia. 
ház előadása közt.

Külső dolgok korrekt sziurehozatalábau a francia 
társaság tagadhatatlanul kifogástalanabb. Például: a 
nemzeti színpadon használt vörös talár inkább kalikó- 
bálra készült vörös dominóhoz hasonlít. Nem szaba­
tos ruhadarab. Pedig kellő utasítás mellett a mi sziu- 
házi szabónk éppen úgy el tudta volna készitoni, éppen 
úgy meg tudta volna adni a kifogástalan formáját, 
mint a párisi szabó. Jellemző, hogy ezt a pontos 
utasítást — bár lett volna benne mód — a mi színházi 
szabónk nem kapta meg.

Rejane. mint parasztasszony, igazi baszk-francia 
parasztruhában állott elénk. Ruházata olyan termé­
szetes volt, hogy nem is látszott színpadi kosztümnek. 
Csinos, do nagyon egyszerű, íeketés szoknya; ugyan­
olyan színű rövid prnszlik, elől két sáv betéttel; 
vadain tarka, de nem rikító kendő; a prnszlik alatt 
ugyanilyen szinürövidkötény : ezt a ruhát hordta Rejane. 
Nem volt kopott, de meglátszott rajta, hogy már 
régebben viselik és nem színházi premiérre készüli 
A nemzeti színpadon Yanetta öltözéke finom kelmé­
ből összeállított, lényes ruhatári piéce; csupa seiyem 
és rikitó szín. Pompásan lest, különösen Márkus 
Emília remek termetén, de nem parasztasszonynak, 
hanem primadonnának való öltözék.

Rejaneon a parasztnő szempontjából minden 
stilszerü volt: a szoknya éppen úgy, mint a letésült, 
kétfolé simított, egy kissé parasztosan kackiás fekete 
haj, a fejére kötött lila-kendő és a  lülében lógó ezüst 
iüggők.

Dubosc Gaston ur, aki ma Mouzont játszotta, a 
Zasa tegnapi előadásán fenomenálisan elegáns frakkot 
viselt Természetesen, mert tegnap előkelő párisi ga­
vallért reprezentált Ma is frakkban jelent meg az 
első felvonásban, de a  mai frakkja már nagyon sze­
rény volt kelmében és szabásban egyaránt Természe­
tesen, mert Mouzon nein előkelő párisi gavallér, 
hanem vizsgálóbíró egy harmadrendű vidéki törvény­
széknél, aki legfeljebb Bordoauxba jár mulatságos 
legény-kalandokra. A franciák lelkiismeretesen ügyel­
nek az ilyen különbségekre és meg is tudják csinálni. 
Ezt a korrektséget ezt a minuciózus pontosságot cl 
kellene tőlük tanulnunk. Nem nehéz. Csak egy kis 
figyelem kell hozzá.

Ami a belsőségeket illeti: ebben a tekintetben 
már nem olyan nagy a differencia köztünk és a 
.ranciák közt

A Neinzoti Színház Förés toidr-premiérején való­
sággal lobogott a temperamentum. Beregi és Márkus 
Emília úgy játszottak a második lelvonás végén, 
hogy a közönség meg volt rendülve, el volt ragad­
tatva és tombolt a gyönyörűségtől. A Robe rouge mai 
trancia premiéreje a hatásnak ezt az izzó hőfokát nem 
érte utói.

Ebből világosan következik, hogy a mi szí­
nészeinkben több a  tűz, több az erő, több a szín, 
több az elragadó elem.

Amiben a franoiák — legalább ma még — a 
mieink fölött állanak, az a nagyobb iskolázottság, a 
nagyobb természetesség.

A mi Etcheparunk rendkívül sötét színeket 
használ; hangsúlyozása fájdalmas és szivekbe mar­
koló. A francia Etchepare sokkal nyugodtabb. Lát­
szik rajta, hogy még nem vértanú, csak vizsgálati 
fogoly. A nagy és szép gesztusok helyett egyszerűen, 
parasztosan mozog.

A mi Bridet-nk tudni látszik, hogy egy kissé 
komikus ember és ezt az adományát a közönség mu- 
lattatására használja iöl, A francia Bridet nem mó­
kázik a vizsgálóbíró előtt Hasonlóképpen komoly a 
francia greffier i s ; mig a mi nagyon kedves írno­
kunk a közönség megnevettetésére spekuláld:

A mi Vagret-nk sokkal nemesebb, szimpatiku- 
sabb iéríl a francia Vagretnál, do a francia Vagret 
maszkja olyan kitűnő! Úgy rajta ül barázdás homlo­
kán, öszbovegyült fürteio az érdometlenül mellőzött 
becsületes jogász gondia, keserűsége. Es a beszéde 
is olyan diskrét, természetes, tartózkodó, mint ó maga.

A mi La Bouzule-ünk (Szacsvay) méltóságosabb, 
kedvesebb a franciánál. Rákosi Szidi jobb, mint Móriét 
asszony. Gabángi és Dezső szintén jobbak a francia 
színészeknél. Ue a franciáknál pompás alak a kép­
viselő. a volt kommünard, Gambetta kortársa, hatal­
mas bozontos hajával és ravasz svádájával. A fő­
ügyészszel való duója ma egyik iénypontja volt az 
előadásnak.

A jellemző, természetes alakításban Re/ane járt 
elő1. Ma paraszt-leiket paraszt-észjárást sugároztatott 
ki magából művészi következetességgel. Még akkor 
sem volt uriasau szentimentális, amikor íérjét és gyer­
mekeit siratta. A makacs és ravasz parasztasszony 
állatias ragaszkodásával, szívósságával, dühösségérel
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védekezett a vizsgálóbíró előtt és valami nyers, pri­
mitív hang mindig megőrizte attól, hogy úgy dekla­
ráljon, mint egy drámai heroina.

A második felvonás végén mindenki izgatottan 
várta: milyen Lujmerosztö naturalizmussal vágja ma­
gát Íöldhöz, hogy Jog Jctrengeni a csendőrök karjai 
közt. Ez a várakozás nem teljesedett egészen. Rejane 
huzattá ugyau magát a löldön s még a lábaival is 
rugkapá.t, de a Nemzeti Színházban látott finálé után 
ez a bevégzés nem volt meglepő. Már azért sem, 
mert Rejane a Yanetta dühöngő átkozódásait nem 
bírta megrázóvá. vérfagyasztóvá tcuni a hang erejé­
vel, vulkanikus erupciójával.

Á. E.

Beszélgetés Réjane asszonynyal.
—  E g y  erőszakos in te rv iew , —

B u d a p e st , n ovem b er 21.
— Nincs rá eset, — mondta nekem Dorval, a 

művésznő imprezáriója, — hogy Réjane asszonyt meg 
lehessen interviewolni. A legélelmesobb angol, német 
és orosz riporterektől is, tapintatosan bár, de szaba­
dulni tudott mindig.

Még sem vesztettem el a reményt. Eszembe 
jutott valami, amiről külföldi kollégáim, ügy látszik, 
elfelejtkeztek. Eszembe jutott, hogy a mámoros em­
bernek megoldódik a nyelve és hogy ami az iszákos­
nak a bor, az a művésznőnek n taps. Az a fejébe 
száll, attól megittasul, az beszédessé teszi. Elfoglaltam 
tehát jól kiszemelt bolyomét a színfalak közt, és hogy 
nem csalódtam számításomban azt legjobban az alábbi 
beszélgetés bizonyítja, melyet a művésznővel a Zaza 
e őadása közben folytattam.

— Ez volt a tizedik kihívás, — szólítottam meg 
a miivészüőt az első lelvonás végén, amikor a taps 
lecsillapulta után öltözője feló indult.

— Csakugyan? — felelte szórakozottan.
— Mi lesz még később! — vetettem oda sokat- 

m ondólag.
— Azt hiszi, fokozódni fog még a ha’ás? — 

kérdezte most már érdeklődéssel.
— Fo tétlenül. Hisz most jönnek csak a nagy 

jelenetek. De miért kérdezi ezt? N’cm biztos a dolgá­
ban, vagy talán az idegen közönség teszi idegessé, 
amely előtt játszik ?

— Isten ments előadásom művészi része még a 
párisi premiérékén se okoz nekem idegességet. Csak 
egy dolog van azonban a világon, amitől mindig és 
mindenütt félek és ez a — színpadi kellék. Azért 
sohasem engedem meg, hogy a függönyt felhúzzák, 
amig magam meg nem győződtem arról, hogy minden 
bútor, minden kellék a maga helyén van. Ha a leg­
jelentéktelenebb dolog hiányoznék, inkább lemondanám 
az előadást • • .

— Aha, tehát ön is könnyen mondja le az elő­
adást Azt hittem, ez budapesti specialitás.

— Pardon, — szólt majdnem sértődötten, — 
büszkén mondhatom, hogy színésznői pályámon egyet­
lenegyszer sem voltam darabváltozásuak az okozója I

— Hihetetlen! — mondtam fejcsóválva.
— Csodálkozik rajta? Pedig tudja meg, hogy 

még a — fiam születését megelőző estén is játszottam! A 
Germiniet adtuk. • •

Majd minden átmenet nélkül így folytatta:
— Mondja kérem, játszott már Sarah Bemhardt 

Budapesten ?
— Játszott Féltékenyek ta’án egymásra ?
— Oh, dehogy. Sarah val nagyon jó viszonyban 

vagyok. Soha 6emmi bajunk sem volt leszámítva 
falán egy kis csipkelődést az — öszvérek miatt

—  Ö szvérek  ? . . .
— Igen, az öszvérek miatt. Most a nyáron tör­

tént Londonban játszottam a Coroad-szinházban és 
magammal vittem az öszvérfogatomat, melyet a por­
tugál királytól kaptam. El se képzelheti milyen fel­
tűnést keltettek azok az öszvérek Londonban. A Savói/- 
szálloda előtt, ahol laktam, ezerszámra verődtek össze 
az emberek, hogy kikoosizni lássanak. Egy vacsorán, 
amelyet Kotschild lord rendezett és amelyen Irving. 
Ellen Terry, Sarah Bemhardt, Coquelin, én és még 
egy csomó színházi népség volt je ’en, szóba kerültek 
az én öszvéreim. Mindenki elragadónak találta azokat, 
csak Sarah fordult a házigazdához és azon az élos, 
gúnyos hangon, amelyen csak ő tud beszélni, azt 
mondta neki:

— „Tudja, mylord ha esztendőre Londonba jö­
vök, négy kétpupu teve fogja a kocsimat huzni.“ Ezt 
cokáig nem tudtam neki megbocsátani.

Az emlékezés egészen felbőszítette a művésznőt. 
Szemei csak úgy sziporkáztak. Ebben a pillanatban 
igazán szép volt. Igyekeztem másra terelni a be­
szélgetést.

— Mondja, asszonyom, nem fárasztja önt a 
folytonos utazás ?

— Sőt ellenkezőleg. Ez az én pihenésem, Sehol

sem érzem magam olyan jól, mint a vasúti kupéban. 
A kocsi bimbálása a kerekek zakato'ása elkábit, édes 
önkivületbo esem és álmodozom.

— Miről?
— Miről? Az ideálomról: a szerepről. Egy 

olyan szerepről, amilyet még sohasem Írtak és, félek, 
sohasem is lógnak Írni.

— Melyik a legkedvesebb szerepe ?
— Azt nem mondhatnám meg. Mindet egyfor­

mán szeretem.
— Hát ki a kedvenc drámaírója?
— A mester. Victorien Sardou. De nem azért, 

mert a Madame Sans-Géne-nei máslél milliót kerestem, 
hanem, mert azt hiszem, hogy ő ismeri legjobban az 
egyéniségemet. De azért szeretem a fiatal írókat is. 
Büszke is vagyok reá, hogy Domayt, Brieuxt, Pierro 
WolfiQl és sok más uj embert én lanciroztam. Trou- 
ville mellett Ilennequovilleben van az én kis birto­
kom, oda jönnek a szerzők nyaranta darabjaik fel­
olvasására. Mondhatom, volt sok, akinek elutasító 
választ adtam, de egy sem volt, akinek a darabját 
nem hallgattam volna meg.

— Azt mondta, asszonyom, hogy a Madame 
Sans-Géne-nei másfél milliót keresett. De hát akkor 
igen jelentékeny vagyona lehet . . .

— Oh, szóra sem érdemes. Irtóztató sokat köt­
tök ruhára, háztartásra, gyermekeim nevelésére. Az­
után három automobilom vau, egy régi rendszerű, 
egy benzines és egy villamszerkozetü.

— Szereti, asszonyom, az automobil-sportot?
— Imádom, de azért szívesebben ülök öszvér-  

fogatom on  . . .
Oh, azok az öszvérek; milyen kár, hogy nem 

hozta azokat magával Réjane Budapestre i s ! Itt lett 
volna nekik csak igazán nagy sikerük.

MŰVÉSZET.
□  A Képzőművészeti T á rsu la t v á la sz t­

m ány i ülése. Az Orscágos Magyar Káprömüvásseti 
Társulat hétfőn délután hat órakor tartja meg 
november havi rendes választmányi ülését, amelyen 
az igazgatóság a mait vasárnap történi meglíosso- 
rutisül: ügyéről is jelentést fog tenni, ügy  véljük, 
fölösleges jelentést. Az egész ország tudja és 
kacag rajta, hogy oz a jelentést tonni készülő 
igazgatóság jobb ügyhöz méltó makacssággal 
ragaszkodott azokhoz a koszorúkhoz, melyek az 
igazgatóság hibája folytán kerültek a Műcsarnokba 
s a józanul gondolkodó közönségnek megbotrán­
kozását provokálták. Semmi kétségünk, hogy a 
választmány tagjai a kellő kritikát fogják gya­
korolni a fölött az igazgatóság fölött, moly hibái­
ban ilyen megható következetességet, rendelkezé­
seiben pedig a szükséges értelmesség hiányát 
tanusitotta s a Műcsarnokot s a kiállító művészek 
túlnyomó részét illetéktelen és éretlen kritikának, 
politikai háttorü tüntotésnek tetto ki. Semmi két­
ségünk sincs aflelől som, hogy az intelligens fő­
városi közönség a választmány döntését érdeklő­
déssel várja, hogy a jó Ízlése ellen intézett me­
rénylettel szemben állást foglaljon, ha ez a döntés 
nem fogja megadni a teljes elégtételt azoknak, 
akik a Műcsarnokban művészetet és nem éretlen­
kedéseket keresnek. Az igazgatóság csökönyös 
volt s ebből az egész nevetséges ügyből mind­
össze egyetlen ecy győzelmet jegyezhet lel a 
maga javárp. Azt, hogy ha már hibát követett 
el, kitartott a hibája mellett s nem látta bo, hogy 
hibázott. E tiszteletreméltó erényét, reméljük, 
kellőképpen fogja honorálni a választmányi ülés.

□  A  k orm án y  tn ttv á sá r lá ia l. A közoktatásügyi 
kormány, mint minden tárlaton, az idei téli kiállításon 
is vásárolni ló g  képeket és szobrokat a  szépművé­
szeti muzeum számára. A vásárlásra szánt összeget a 
napokban irányoz Sk elő. A megvásárlandó müveket 
most már nem a kormány megbízottja, vagy a kép­
zőművészeti társulat, hanem az országos képzőművé­
szeti tanács fogja kijelölni.

EGYESÜLETEK.
(A t izraelita  kózm ü- éa fö ld m lveléal egy let)

választmánya ma Neumann Ármin orsz. képviselő el­
nöklete alatt ülést tartott, amelyen a titkár bejelen­
tette a legutóbbi ülés óla befolyt adományokat. Majd 
a legutóbb felszabadult 82 kézműves-növendék járult 
a választmány elé s nevükben Klein Abrahám kály­
háslegény szép búcsúbeszédben köszönte meg az 
egyesület atyai gondoskodását

(A z  E d tvöa -a l«p  g y ű jtő -  é s  k azelŐ -b lzottaága^  
ma délután Lakits Vendel elnöklete alatt üiést tartott, 
am elyen  felo lvasták  HVnwtct miniszter átiratát a Ko­
lozsvárt megnyitandó 7'anifdk Arira doigában. A kor­
mány által lölépilett kolozsvári Tanítók házát tudniillik 
a  jövő esztendőre megnyitják s minthogy az inter- 
nátus szervezését az Eötvös-alap vállalta cl, a minisz­

ter ez irányban javaslattételre hívta fel. A bizottság 
mai ülésében Józsa Mihály gondnokot és Sehmidt 
Albin pénztárost bízta meg a javaslat kidolgozásával. 
Örömmel vette tudomásul a bizottság, hogy a hunyad- 
megyei tanitó-egyesület 2000 koronás, a temesvári 
középiskolai tanári kör pedig 1U00 koronás alapít­
ványt tett a Tanítók háza javára.

TÖRVÉNYSZÉK.
A gyilkos fuvaros.

— Eslcüdtssflá tárgyalás. —
□ n d a p e s t , n ovem ber 21.

Hackspacher József fuvaros megölte a feleségét, 
mert az nem akart tovább a felesége lenni, miután a 
férje egy diffamáló cselekményért öt hónapi börtönt 
szenvedett. De nem is az asszonyon múlt a házasság 
felbomlása hanem az apóson, Gráf Fereno szatócson, 
ki soha nem állhatta kiavejét, ki s csak nagy könyör­
gésre egyezett bele, hogy a leánya a korhely hírben 
álló Hackspacher Józsefhez menjen feleségül. A kö­
vetkezmények nagyon is tragikusan igazolták, hogy 
az öreg Gráfnak volt oka húzódni ettől a vőtől. 
Adott-e hozományt és mennyit, azt a mai tár­
gyaláson a bíróságnak nem lehetett megállapí­
tani, de azt igen, hogy Ilackspackcr a legkri- 
minálisabb vők fajtájából való. Mig udvarolt a 
szép Jozeünnek, ez volt a felesége neve, addig tele 
volt szenvedélyes szerelemmel, ügy csengett utána, 
hogy mikor először megtagadták tőle, szíven akarta 
magát lőni. A revolvergoi jő  most is ott íészkol a 
bordái között.

Nos, az öreg Gráf és leánya ennyi szerelemnek 
nem tudott ellentállni. Hackspacher íe'eségül kapta a 
szelid lelkű, bájos arcú Jozefint, s azontúl mindent 
elkövetett, hogy boldogtalanná tegye. Féltette és. meg­
csalta, elűzte és visszasírta, a mellett korhelykedett s 
végül lopásért és sikkasztásért becsukták.

Az asszony kélesztcndei márliromság után el­
határozta, hogy örökre szakit az érdemctlen, rossz 
emberrel. Míg az a fogságban ült, megindította ellene 
a válópört s nehogy maga is, meg a gyermeke is, ki 
akkor született, mikor az apát letartóztatták, egészen 
kegyelemkenyéren éljen, c szegődött pénztárosnőnek 
Schusácr Gyula lüszcikereskedésébe, moly az And- 
rássy-ut és a Csengery-utca sarkán van.

A börtönből kiszabadult Hackspacher nem tú­
llőtt beletörődni abba a gondolatba, hogy leleségo 
örökre megválik tóle. Végzetes szenvedélye újra le - 
lobogott. Uj életet akart kezdeni, kivinni a feleségét 
Amerikába, dolgozni és boldog léri lenni. Jgy ma­
gyarázta ma az esküdteknek lelkiállapotát, de amit 
azután eseledett, azt nem tudta megmagyarázni. A 
gonosz indulatu, torhely, rabviselt ember ugyauis 
megölte a feleségét, a szép, fiatal asszonyt, ki egykor 
mindent elkövetett hogy boldoggá tegye. Gyakoriak 
mostanában az e lajta gyilkosságok, de a Haok- 
spachcró mégis egy külön kategóriát ádapit meg. U 
tudta, érezte, hogy mennyire érdemeden a teleségére, 
nem is tett egy lépést sem, hogy a mu.t bűneit meg- 
engeszteje. Vadul, brutálisan kierőszakolni akarta 
magának feleségének ocstnányul eljátszott hitvest 
szcreletét. Revolverrel forszírozta a családi boldogsá­
got. Követelte, hogy a lolesége térjen hozzá vissza, 
mintha semmi sem történt volna. Az asszony erről 
hallani sem akart. Megmondta neki szépen, sze­
líden. Kérto, hogy no tetézze a rosszat, eleget 
szenvedett. Ez a tagadó válasz a vad ember 
indulatait a végsőig íokozta. Állati düh lepte mog. 
Kubáit zálogosította el, hogy revolvert vehessen, s 
mikor a gyilkos fegyvert megszerezte, bement abba a 
lüszerketeskedésbo, hol az asszony pénztárosad volt. 
És itt eljátszott n véres dráma bevezetéseként egy kis 
komédiát. Cukrot vásárolt néhány krajcárért s a pénztár- 
hoz ment fizetni.

— M egfizettem , u g y -e  ? m ondotta, odadobva » 
cukorért járó  n éh á n y  krajcárt.

Az asszony remegve mondott igent.
— No majd neked is megfizetek.
Ezzel távozott. Az asszony valami halálos sejtés 

által űzve, felugrott és kérte a segédet, hogy vigyáz­
zon reá, védelmezze meg.

Ebben a pillanatban újra megjelent Hackspacher. 
Kezében revolver volt. Odaállt a felesége elé s köz­
vetlen közelről kétszer a tejébe lőtt. A boldogtalan 
osszony holtan esett össze. Hackspacher magamagára 
is lőtt, de a golyó csak kabát át horzsolta. Elve ma­
radt, hogy számot adjon gonosztettéért.

Ma szándékos emberöléssel vádolva állott Hacks­
pacher a budapesti esküdtbiréság előtt. A vádhatósá­
got dr. Geszti Andor királyi ügyész képviselte, védő 
dr. W eisz  Ödön vöd.

A huszonnyolc esztendős vádlott szalourubában 
jelent meg a bírái előtt, akikkel azt akarta elhitetni, 
hogy ennek a tragédiának az asszony volt az oka, 
no iueg az após, aki com akarta az adósságait fizetni.
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Az elnök kérdésére kijelenti, hogy bűnösnek 
érzi magát.

Az elnök: B eszé lje  el, hogyan történt a dolog ? 
A vádlott: Én a feleségemet háromszor is kér­

tem, hogy térjen vissza. Ő vonakodott visszatérni s ón 
erre elkeserodesemben ráiőtfem. Tekintetes törvény­
szék, mióta a íeleségemet elvottom, mindig üldözött a 
balsors sőt voltak emberek, akik még előmozdították
az anyagi romlásomat.

A vádlott ezután elmondja, hogy egy évig ud­
varolt a leleségének de nem akarták hozzáadni. 
Annyira szerelmes volt a leányba, hogy miatta ön­
gyilkos akart lenni s az apósa háza előtt mellbelőtte 
magát. Egy álló hónapig leaüdt a kórházban és mikor 
íölgyógyolt, újra megkérte a jeány kezét. Ekkor végre 
odaadták neki. Négy hétre a lakodalom után a lóver­
senyre ment a lelesógóvel s együtt hetvenöt forintot 
nyertek a totalizatőrön. A túriról visszajövet, betértek 
a Kairó-kávéházba, ahol egy régi ismerősével találko­
zott. Azzal elbeszó'gettek éjfélig. E közben észrevette, 
hogy a barátja bizalmasan szorongatja a felesége 
kezét Ez módnéikül leiizgatta. Másnap elpanaszolta a 
dolgot az édesapjának, aki azt mondta hogy úgy 
kellett neki, minek vette el az asszonyt. Majd anyagi 
zavarba jutott s emiatt meg az apósával gv ült meg a 
baja. Hosszú lére eresztve beszélte el ezután szeren­
csétlen házasságának minden részletét, s végre rátért 
arra a fejezetre, mely a katasztrófáját előkészítette. 
A lelesége kinézte őt a házból, nem akarta átadni 
neki az ígért kétezer lorint hozományt és végre any- 
nvira ellajult köztük az áldatlan viszony, hogy az 
asszony elhagyta Őt.

Áz elnöki Most már térjünk át az esetre. Tudta 
az asszony, hogy magának kriminális baja van ?

A vádlott: Tudta.
— Mikor kellett magának a büntetését meg­

kezdenie ?
— Január 23-án, aznap, mikor letartóztattak. 

Nekem az volt a tervem, hogy Amerikába megyek s 
kaptam is erre a célra apámtól 600 forintot. De már
késő vo.t.

— Mikor szabadult a börtönből?
— Julius nyolcadikén.
— És akkor iölkereste a fe le ség é t?
— Fölkerestem s kértem, hogy jöjjön vissza. 

Azt mondta, hogy az apja megtiltotta neki, hogy 
velem éljen, sőt már meg is indította ellenem a 
válópört

— Mondta akkor a felesége, hogy pénztárosnő 
egy iüszerüzletben?

— Az apámtól tudtam azt meg.
— És mit szólt ön erre?
— Azt hogy nem volt rászorulva arra. hogy e l­

szegődjék.
— Maga aztán miudonnap arra járt az üzlet 

felé s nézte, hogy mit csinál az asszony. Beszélt 
is vele?

— Hogyne? Kértem, mondhatnám, könyörögtem 
neki, hogy jöjjön vissza, de ő mindig csak azt mon­
dotta, hogy nem mehet, az apja nem engedi.

— Mért nem kérte megrak kor az apját?
— Ha az olyan ember "volna, a kivel beszélni 

lehetne 1
— Hát julius lö-én mi történt?
— Kora reggel elmentem hazulról s fölkerestem 

az apámat, aki egy forint nyolcvan krajcárt adott Az­
tán járkáltam az utcán.

— Akkor lőzte ki azt a tervet, hogy megöli az 
asszonyt ?

— Nem, kérem. Csak úgy járkáltam, magam sem 
tudom, mi volt a célom. Többször megtörtént ez ve­
lem, néha estétől másnap reggelig csavarogtam az 
utcán ész nélkül.

— Mert sokat ivott
— Nem azért, hanem a sok gond elvette az 

eszemet
— Hol vette a revolvert?
— A zsidópiaooiL
— Mi célból?
— Hogy megölöm magamat
Elmondja ezután, hogy este bement a Schu9zter- 

íé’e üzletbe, ahol a felesége mint pénztárosuő szol­
gált s a segédtől húsz fillérért cukrot kért Azután 
odafordult a feleségéhez s odadobta elébe a pénzt 
\z  asszony nyájasan üdvözölte őt. De ő se látott se 

hallott, hanem szó nélkül rohant ki az utcára. OU 
megtöltötte a revolvert s pár pillanat múlva újra 
visszatért az üzletbe. Egyenesen a pénztárhoz ment s 
kétszer egymásután az asszonyra főtt, aki halva ro­
gyott össze.

A tanuk közül elsőnek Gráf Ferenc szatócsot, a 
megölt asszony édesatyját hallgatták ki.

— Igaz az, kérdezi az elnök a tanútól, hogy 
maga nem akarta a vádlotthoz adni a leányát?

— Bizouy igaz, felelte sóhajtozva a tana.
— Aliért nem akarta hozzá adni?
— Mert hallottam, hogy rossz ember. Csaló és 

hazudik.
— ígért neki hozományt ?
— ígérni nem ígértem  n ek i sem m it
— Miért ment tönkre Hackspacher?
— Mert nem volt szorgalmas.
— Maga mennyi pénzt adott neki?
— Körülbelül nyólcezer forintot
— Es az mind elment ?
— Nemcsak az, hanem az is, amit 6 k ere se tt
— Hogy van az, hogy a Jozefiu elment pénz- 

tárosnőnek?
— Ú g y  gondolta, h o g y  job b  lesz , ha  vala­

m it keres.
Az elnök szembesíti a vádlottat az apósával.
Hackspacher • Még nyolcezer hatost sem adott 

A házasság után kaptam ugyan tőle ötszáz forintét, 
ae azt később visszavette.

... tanü ^ismeri, hogy ő biztatta a leányát, hogy 
váljon el Hacksnachertől, mert nem akarta, hogy egy 
rovott múltú embernek legyen a felesége.

Schuszter Gyula fűszeres nem győzte dicsérni a
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szerencsétlen asszonyt akit az ő üzletében pusztított 
el a vádlott. A tanú többször beszélt a vádlottat aki 
ingerülten fenyegetőzőit hogv agyon lógja puü'antani 
az asszonyt. Amikor később beváltotta a en.yegetésót, 
közvefetlenül a merénylet után kihívó cinizmussal 
bocsánatot kért a tanútól, hogy ilyen alkalmatlanságot 
okozott neki az üzletben.

A tanuk kihallgatása után az orvosszakértők 
mondottak véleményt a vád.ott fölött Konstatálták, 
hogy semmi megállapítható lelki abnormitásban nem 
szenved. Aztán megszövegezték a kérdéseket s az 
esküdtek bűnösnek mondották ki Hackspacher Józse- 
let az erős felindulásban elkövetett szándékos emberölés 
bűntettében. A törvényt alkalmazó biróság egyórai 
tanácskozás után az esküdtek marasztaló verdiktje 
alap án 8 évi /egyházra Ítélte a vádlottat A biróság a 
büntetésből 8 hónapot kitöltöttnek vett. Az ítélet ellen 
úgy az ügyész, mint a védő semmiségi panaszt je­
lentettek be.

N yiltté r.

a gyomorbajosok 
jogjobb tápláléka.

A gySngeségi érzést, mely & rossz emésztósüoknél, a 
táplálóit tökéletlen fölemósztődóso következtében föllép, a 
T r o p o n  hamar megszünteti.

Ez a könnyen emészthető fehérje, melvet a leggyön­
gébb gyomor is elbír, lehetővé teszi azoknak is, kiknek beteg 
gyomra a közönséges ételeket megemészteni egyáltalán nem 
képes, hogy szervezetüknek mindennap annyi fehérjét juttas­
sanak, amennyi annak jó erőben tartásához szükséges.

(Az e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáéit 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
Botrány a belga képviaelöházban.

B rttm el, november 21. A kamara mai ülésén 
heves jelenetek voltak. Lorand képviselő a katonai 
újjászervezésre vonatkozó javaslat első cikkéhez mó- 
dositványt nyújtott be, amely szerint az első oikk igy 
hangzanék:

„Ha a haza veszedelemben van, minden polgár 
köteles védelmére sietni.*

A miniszterelnök kérdezte a szónokot, hogy mily 
módon történjék ez ? He a kormányjavaslatra nézve 
az előzetes kérdést követelte. A szocialisták azt kiál­
tották :

— A határral
A miniszterelnök igy válaszolt:
— Midőn a határra vonalunk, nem számítunk 

önökret
Fovmemont szocialista ezt kiáltja:
— Gazember!
Lorand a miniszterelnök rendreutasítását köve­

teli. I'cumcmont még egyszer azt kiáltja:
Gazember! A jobboldal Fonrnemont rendreutasí­

tását követeli. Ez odakiáltja a miniszterelnöknek:
Lágy lejül Demblon szocialista öklével fenyegette 

a miniszterelnököt és ismételten azt kiáltotta: Gyávái 
Ai elnök felkérte Demblont, hogy vonja vissza sza­
vait. Demblon enyhítette kifejezéseit, mire a tárgyalás 
nyngodtabban iolyt.

A z  a th é n i z a v a rg á s o k .
A th é n , november 21. Alá délután népgyülés 

volt, melyen vagy 20.000 ember veit részt. A diákok 
és a katonaság közt összeütközés volt, mely alkalom­
mal revolverlövések történtek, de senki som sebesül* 
meg. A népgyülés elhatározta, hogy a zsinatot sür­
gősen felkéri, hogy az evangélium fordítóit exkommu- 
nikálja. A népgyü:és után annak résztvevői tüntetve 
járták be a várost. A diákok még mindig megszállva 
tartják az egyetemet. Az Akropolis és Asty lapok 
szerkesztőségeit katonaság őrzi.

A th é n ,  november 21. (Havas.) Nehány tün­
tető Tcotokis miniszterelnökre lőtt, de nem találták.

A th é n ,  november 21. A diákok és a katona­
ság között ma történt összeütközés alkalmával 
két embert megöltek és vagy 30 ember megsebesült. 
Sok ember, köztük a rendőrfőnök, könnyű sérü­
léseket szenvedett. Midőn a megöltek holttesteit 
kiadták családjaiknak, megrendítő jelenetek ját­
szódtak le. Ellenzéki képviselők izgató beszédokot 
intéznek a tömeghez. Hír szerint azok a diákok, 
akik felfegyverkezve megszállva tartják az egye­
temet, erősítéseket nyernek fel fegyverzett embe­
rekben.

M a g y a r  á l la m p o lg á ro k  A u s z tr iá b a n .
Béoa, november 21. A tőzsdereformról szóló 

törvényjavaslat egy szakaszának rendelkezése szerint 
a tőzsdetanácsnak csak osztrák állampolgár lehet 
tagja. Berhtzer Gusztáv és Slrasscr Rudolf, az osztrák 
tőzsdetanács tagjai, akik magyar állampolgárok, tegnap 
bejelentették lemondásukat.

1901. november 22, &££• szám

C h a m b e r la in  és a  n é m e te k .
B er lin , november 21. A Nordd. Alig. Ztg közli 

Chamberlain titkárának azt a levelét, amelyet bizo­
nyos Marince nevű úrhoz intézett és a következő 
megjegyzést fűzi hozzá:

Egyes kollégáink politikai hibának mondották, 
hogy a Nordd. Alig. Ztg eddig nem szólt hozzá ehhez 
a dologhoz. Ez nem helyes. Ali legalább úgy ta­
láljuk. hogy a sértett nemzeti önérzetnek akadémikus 
körökből kiindult megnyilatkozásai nem szorultak 
félhivatalos magyarázatra, hacsak abban az értelem­
ben nem, hogy azt a jogos felháborodást, amelyet egy 
angol miniszternek a parlamenten kivül mondott beszéde 
keltett, nem szabad az angol kormányra vagy az angol 
nemzetre kiterjeszteni. Különben egész sora a komoly 
német lapoknak eléggé kiemelte ezt a szempontot, 
kifejezve sajnálkozását azon, hogy azt az augoleilenes 
hangulatot, amelyet a háború német körökben előidé­
zett, Chamberlain újra felidézte meggondolatlan, sértő 
nyilatkozataival. A Wollí-ügynökség utján nyilvános­
ságra korült távirat azonban mégis arra kényszerít 
bennünket, hogy visszatérjünk a gyarmatminiszter 
edinbnrgi beszédéro. Angol lapok jelentései szerint 
Chamberlain az angolok hadviselésének igazolására arra 
hivatkozott, hogy más nemzetek, köztük a németek, ko­
rábbi háborúkban mégrosszabb dolgokat müveitek,mint 
az angolok Dél-Afrikában. Most Chamberlain titkára 
által azt a kijelentést tétette, hogy edinburgi beszédé­
ben csakis az összes oivilizált nemzeteknél minden 
körülmények közt tapasztalt eljárásra utalt Konsta­
táljuk, hogy bár ez áltat az edinburgi beszédet enyhí­
tett o, mind a mellett a csodálkozás kifejezése a német 
nemzeti érzület érzékenysége felett indokolatlan és 
illetlen marad, mert a íélreértés, melyről Chamberlain 
beszélt.az angol tudósításokon alapul, melyek heteken át 
ellentmondás nélkül maradtak. A mentségül felhozott 
általános igazság, hogy minden háború kegyetlenség­

ei jár, senkit sem izgatott volna fel. Nem csatlakoz- 
atunk a nópgy üléseken itt-ott felmerült kívánsághoz, 

hogy a német hadsereg érdekében hivatalos lépéseket 
tegyenek egy idegen miniszternek nem hivatalos nyi­
latkozatai ellenében. Az a tekintély, melyet a német 
hadsereg uj legye íme mint humanitása és Vitézsége 
által az egész civilizált, világon szerzett, sokkal szilár­
dabban áll, minthogy azt téves, nem illő hasonlatok 
érinthetnék.

A  d é la f r ik a i  s z a b a d s á g h a rc .

London, november 21. A hadügyminisztérium 
állítólag azzal a tervvel foglalkozik, hogy Angliában 
és Skótországban uj milicia-zászlőaljak szervezésével 
szaporítja a territoriális hadsereget.

L on d on, november 21. A ma 'reggel közzétett 
veszteséglajstrom szerint 17-én Roodopoort mellett 
egy ütközetbon, amelyről eddig semmit sem jelen­
tettek, egy hadnagy és egy őrmester elesett és kileno 
ember megsebesült.

L on d on , november 21. A Reuter-ügynökség je­
lenti Johannesburgból 18-iki kelettel: Nemrég híre 
járt, hogy De Wet betegség vagy sebesülés következ­
tében harcképtelen lett, sőt talán meg is halt. Most 
olyan hírek érkeztek ide, amelyekből határozottan 
kitűnik, hogy él és jó egészségben van, de kevés 
embere van.

London, november 21. Kitéhener j’elenti Pretoriá­
b ó l : Buys parancsnokot, aki a Vál folyó előtt Villiers- 
dorp közelében megtámadott egy száz főnyi műszaki 
csapatot, elfogták. Az angolok vesztesége még isme­
retlen. Riminglon hadoszlopa segítségére jött a műszaki 
csapatnak.

B rtlaazel, novem b or 21 . Rrtger a  hágai béke- 
bíróság elutasító döntése következtében hir szerint 
egyenesen az angol kormányhoz fogja intézni az elutasí­
tott indítványt

K ö z g a z d a s á g i t á v i r a to k .
H e w  Y ork, november2l. (2 örmény tőzsde.') (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 8.— (8.—). nov.-re 
7.62 (7.62). Febnárra 7.61 (7.49). New-Orleansban
helyben 7.*/i« (7.1/*). — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 8.65 (8.65). Stand white Philadelphiában 
8.60 (8.60). Rafined in Cases 8.75 (3.76). Credit 
Baianoes at Oil City 1.30 (1.30). — Zsrr; Western 
steam 9.22 (9.25). Köbe és Brothers 9.25 (0.30> — 
lengeni irányzata tartott. Novemberre — (—.—) 
Decemberre 67.*/• (67.s/s). — Májusra 67.*^ (67.78). — 
Búza irányzata tartott. Piros őszi helyben 82.»/t 
(82.%). Novemberre — (—.—). Deoemberre 79.</i 
(79.%). márc.-ra — (—.—). Májusra ö l.’/s (81.1/*)* 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1 .— (1 .— ). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.8/« (6.■/<). Nov.-re 6.35(5.45). 
Februárra 5 55 (5.65). — Liszt: Spring Wheat
cears 2.95(2.95). — Cuaor: 3,’Zm (3.®/u). — On: 27.60
(27.50) . -  Réz: lö.’/s (lö.’/i). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jeizik.)

C h ioago , n ov . 21.(2 enr.énytőzxde.) (Zárlat.}'. Búza 
irányzata tartott. Nov.-re (71?/«). Deo.-re
72.— (72.%). — lengem irányzata tartott. Nov.-re 
Ö9.s/8 (69,’/4). — Zzir: Decemberre 8.82 (8.87). — 
Januárra 8.82 (8.90). — Szalonna short cloar 8.45
(8.50) . — Sertéshús: Januárra 15.32 (15.60). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi arakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.Az én órán.
—  Sewtt. —

Órát hordok ntfam m nl,
Ahol járok, kotok,
Hibátlan látom én rajt’
Az éjfélt, a  delot

Hagy mester rótta Ossza
Sok, finom részeit.
Noha nem is járt mindig 
Bökő vágyam szerint

Nem egyszer aat kívántam :
Gyorsabban futna még 1 
Máskor meg, hogy kevósbbé 
Forduljon a kerék.

Viharban, nyugalomban.
Öröm s baj közepeit 
Éltemben bármi történt 
Ö vert rá atem et

ó  vert a  koporsónál,
Mely jó atyám fődé, 
ó  vert midőn borultam 
Baráti sír főié.

ő  vert a szerelemnek 
Bűbájos reggelén, 
ó  vert, kezét hogy nyújtó 
Menyasszonyom felém.

Vert fiam bölcsőjénél 
S még gyakran verni fog,
Ha, mint lelkem reményit,
Még jönnek jobb napok.

Ha lassabban jár néha 
S aggódom, hogy ver-e,
Felhúzza nagylelkűen 
Újból a mestere.

De ha egyszer megállna,
Örökre vége már 1 
Csak alkotója tadná 
Módját hogy újra jár.

Akkor el kéne mennem,
Hol trónol mesterem.
Föl a magas egekbe,
Túl földön, tengeren.

Hálásan visszaadnám,
Mint jó és hű gyerek : 
lm, uram, nem rontám el,
Magától álla meg!

Feleki Sándor.

—--- .------- , j  — h - .

REGÉNY.
TÜZZEL-VASSAL.

Irta; SIENKIEWICZ HENRIK.
i»> ---------

— Más újság nincs?
— Hét foglyot ejtettem. Mind azt mondotta, 

hogy Chmielnickij jön, de még messzire van.
— Az esést már kiheverted?
— Fájnak még a csontjaim. Megyek is 

aludni, fáradt vagyok. Csak legalább két óra 
hosszat alhatnékl

— Jóójszakát!
Skrzetuski aludni küldte Saglobát
— Menj te is aludni, mert késő van s hol­

nap kemény munkánk lesz, holnapután pedig 
utazunk.

Elmondotta azután a Miatyánkot és loheve- 
veaett az őrtűz mellé. Egyik tűzrakás a másik 
utón lobbant ki, s csakhamar sötétbe borult a 
’ubor, csak a hold szórta ezüstös fényét alá. A 
csöndet meg-megzavarta az alvók hortyogása, s 
82 Crök kiáltása.

De nem alhattak sokáig a derék vitézok. 
’ ng keltek harcra az éjszaka sötétjével a hajnal 
sugarai, már ébresztőt harsogtak mindenfelől a 
bombiták.

És egy érával később, katonáinak  nag y  b á ­
mulatára, há trá ló t fuvato tt a herceg.

X Y L
Hátráltak, de úgy, miként az oroszlán, 

melynek hely kell, mórt ugrásra készül.
, , Szándékosan engedto átjönni Krsywonost az 
f.von a herceg, hogy azután annál alaposabban 
' e-'Vl'i'hesse. Mikor hátrálni kezdtek, ostoioztatta 
^ “Aantyuztatta a lovakat, hogy az ellenség­
ek kétsége se legyen menekülésük valódi voltá-

+  A  k e r t  tö r té n e t* .  A  róm ai írók  ism ertető  
le írás*  szerin t E urópa e g é sz e n  m áé tájképet nyújtott 
*  szem lélőn ek , m int m a. V ég te len  ő serd ők , vá ltak ozva  
leg e lő k , rétek  é s  m ocsarak k al, ^foglalták e l  a  té r t  
A  h áborúk on  k ívü l a  vad ásza t v o lt  s z en v ed é ly e  
ő sein k n ek , a  szám b a a lig  v eh ető  lö ld m iveléet a  rab­
szo lg á k  é s  z  n ők  v ég e z ték . A  d é li ée n y u g a ti tarto­
m ányokban , am elyek  leg in k áb b  érin tkeztek  a  róm aiak­
kal, buzdítva  a  ga lln so k  által, kezd ett a  n ép  a  fö ld -  
m iveléasel n agyob b  m érvb en  fog la lk ozn i a  m ajd a  
gyü m őlosfa ton yésztésre  is  fordított g o n d o t; azon b an  
ez  m in ő ség  tek in tetéb en  n a g y o n  is  s ilá n y  é s  értékte­
len  lehetett, am en n yib en  T acitus azt állítja, h o g y  a 
róm aiak a  g y ü m ö lcsb ő l leg in káb b  erős  eoetet k é sz í­
tettek. A  p asztin ák  é s  m nrok őse in k  e lő tt m ár 
P lin iu s  id ejéb en  vo lt  ism eretes , nem  k ülön ben  a  h agym a  
s  S y d en iu s  k ö ltem én ye ib en  a  burgundi répát h ét  
láb n y i patronnak m ondja, am ely  h agym a ntán  sza g o l. 
A  k ertek  m ivelto tésére e g y  eg é sze n  nj id ő sza k  N a g y  
K ároly  alatt vette  k e z d e té t;  leg k iv á lt  a  szerzetesek  
voltak  azon , h o g y  a  k ertek  e lren d ezését, g o n d ozásá t  
é s  m ive’tctesét m eg k ed v e lte ssék . .N a g y  K áro ly  m aga  
ád  u tasítást az  a k k or i kertm ivelésről. A z  általa k iadott 
Capitnlan de Viliit Impcrialibusb&n k ö vetk ező  u tasítás  
o lv a sh a tó : akarjuk, h o g y  a  kertben le g y en ek  g y ü m ö lcs-  
iák , m ég  p ed ig  alm a, körte, sz ilva , n asp o lya , g e sz te ­
n y e , m in d en  faj baraok, b irs, m ogyoró , m andula, eper , 
babér, p istazia , li ig e , d ió  é s  csere sz n y e . A z  alm a- 
fajok, n é v sz e r in ti gozm arin ga , gero ld in ga , creved ella , 
spiranca, é d es  é s  sa v a n y u , a lleservatoria , te le lh ető  é s  
olyan , m elv  m in d járt fogyaszth ató , sub ito  com m essnra. 
A  k örték b ől o ly  fa jok , m elyek  több id e ig  elállanak. 
k ét v a g y  b árom  faj, finom  aszta li é s  tőzn i va ló , 
azon k ívü l k é s e i is  leh et. T ováb b á fo ly ta tó lag  á l l : 
akarjuk, h o g y  a k ertb en  m inden lü v é n y  m eg leg y en , 
tu dniillik  : liliom , rózsa , zsá ly a , ruta, tők  — oucurbita, 
— kerti k ö m én y , — oim innm , — rozm arin g, saláta, 
feh ér m ustár, p etrezse lyem , ze ller , le sty á n  — le v is ti-  
cnm , kapor, á n iz s , katáng, C ichorium  — ezerjófü , bab, 
m ák, k a laráb é, m etélő  hagym a, p óré, v ö rö s  é s  fek ete  
retek, d iszn ób ab , b orsó , k oriander é s  tn rb o lya . A z o n ­
k ív ü l m in d en k i házán ál v a g y  k ertjéb en  le g y e n  J o v is  
barba, h o g y  ez  alatt m it ért az n tasitás, az k ér­
dés. E ze k  tű nn ek  k i N a g y  K áro lyn ak  7 6 8 —914. 
u tasításában . H o g y  a felsoro lt n ö v én y ek n e k  m ind­
an nyija  m ár ak kor hazán kb an  is  ^ ism eretes vo lt-e  
s  term esztetett-e az k érd éses , k ü lö n ö sen  az u gork a  és  
a  d in n y ét il le tő leg . A z  n gork a  v a ló sz ín ű le g  csa k  a  
X IV . század  e lején  honosíttatott m eg  é s  O laszország­
b ó l hozatott b e , o la szu l cnoum ero n ev e  is  tanúsítja. 
S eb iz iu s  a fö ld m ive lésrő l 1579. év b en  Írott k ö n y v éb en  
ú g y  em líti, m int am i az e g é szség r e  n éz v e  ártalm as 
valam i. .L e g jo b b  k érőd ző  állatok, ö szv érek  é s  sz a ­
m arak e tetésére  ford ítan i,*  ú gym on d . F e lteh etn i, h o g y  
az id őb en  é jszak i E urópa n a g y  ré sze  so k k a l m ele­
geb b  lehetett, am en n yib en  so k  h e ly e n  sző lő  is  term el­
tetett, ah ol je le n le g  h írb ő l sin os  n y o m a  m iért is  v a ló ­

ról, s  mikor a parasztok és a kozákok ezt látták, 
megbomlottak a soraik és rendetlen összevissza­
ságban iramodtak a lengyelek után.

Akkor aztán hirtelen visszafordult a herceg 
s oly rettenetes rohammal zúdult üldözőire egész 
lovasságával, hogy azok meg sem kísérelték az 
ellentállásk Yisszaszoritotta őket keresztül a hi­
dakon, az árkon, egész a szekértáborig. Irgalmat­
lanul pusztított soraikban, a nap hőse azonban 
a fiatal gyerkőc, a tizenhatéves Aksak volt, aki 
elsőnek csapott alá az ellenségre, irtózatos rémü- 
lésbo ejtvo az elbizakodott kozákokat. Azonban a 
herceg is csak ilyen kipróbált, rottenthotetlen ka­
tonákkal vívhatta meg ezt a csatát, gyöngébb 
emberekkel valóságos menekülésre fordulhatott 
volna a szinlelt hátrálás. Meg is volt a jutalmuk 
érte: Krsywonost teljesen tönkreverték.

Mindon ágyujn a kezűkbe esett, rengeteg 
sok zászló, közöttük több királyi lobogó is, amelyet 
a kozákok Korsun mellett ejtettek zsákmányul. 
Ha a Kosycki gyalogosai és a Wurzel tüzérsége 
lépést tarthatott volna a lovassággal, a (szekér- 
tábort is szétverték volna. így azonban besötéte­
dett, mire odaértek, s a homályban már messzire 
futottak a lázadók. A szokorck fele mégis a győz­
tesek kezébo jutott és bennök rengeteg sok fogy- 
ver és élelmiszer.

A parasztok már kétszer is megtámadták 
Krsywonost, hogy megkötözzék s a horeegnek 
kiadják, s csak azzal az esküvéssol menthette 
inog életét a dühtől tajtékzó vezér, hogy azonnal 
visszavezeti őket Chmielnickijhcz. Akkor aztán 
futásnak eredtek és meg sem álltak, mig meg­
tizedelten, kétsőgbeosetten Mahnovkába nem 
érkeztek.

Chmielnickij az első pere dühében meg­
parancsolta, hogy odaláncolják egy ágyúhoz. Ké­
sőbb aztán megbánta a cselekedetét. Hiszen a 
szerencsétion Krsywonos árasztotta el vérrel 
Wolhyniát, ö vetto bo Polomnát, ő küldött sok 
ezer nemest a másvilágra, s győzedolmeskedett 
mindenütt és mindenkin, amig csak Jerémiással 
nem hozta őt össze a végzete. Érdemeiért végre

ezinü, h o g y  N a g y  K áro ly  a délibb tájakon — O lasz­
országb an  — le v ő  k ertekre n ézve adta az u tasítást a
Capitularé-ban.

*
4 .  D in a m lt-á g y n . Már évek  óta k ísérletezn ek  

az ú g y n ev eze tt d in am it-ágyn val. E g y  A m erikában le ­
települt s v éd  m érnök  érd e k e s  leírását adja a dinam it- 
v a g y  lég to rp ed ő -ég y u  leg sik erü lteb b  torm ájának. E z  
az á g y ú , am ely  a  s v éd  partok  véd elm ére ig e n  alkal- 
kalm asnak íg érk ez ik , e g y  17—20 m éter h osszú  csőb ől 
áll, m ely  több részb ő l v an  szerk esztv e  hátsó  tö ltő- 
závárral. A z  á g y ú t sűrített le v e g ő v e l sü tik  e l s  ig y  
m ég egy lég sű rítő , e g y  g ő zk a zá n  és e g y  tartály is  
járu l a  fö lsze re lé sé h e z . A  k ísér letek  m inden várako­
záson  fe lü l s ik erü ltek . A z  elsü tőtaríá ly  1000 fontos  
nyom ásán ál e g y  3C0 fon t rob b anő-an yagot tartalm azó 
lö v e g e t k ét és  fé l k ilom étern y ire lehet elhajítani, k iseb b  
lö v e g e t azon b an  ö —7  k ilom éterre is  e lvet az ágyú , m e­
ly e t d inam itta l,gelatinnal é s  lőgyap otta l töltenek  m eg . A z  
nj á g y a  haszná lh atóságát k ipróbálandó, az am erikai kor­
m ány m in tegy  12 e sz ten d ő v e l ezelő tt V ezn v in s  d ina- 
m it-cirkálóbajót építtette, am elyet 3 darab 15 cm . 
kalib erű  17 m éter h o sszú  c sö v ű  ilyenfajta ágyú va l 
szere ltek  föl. A  V ezu v iu s  a span yol-am erik a i háború­
ban  szerep e lt e lő ször , m ik or S an tiago  erődítm ényeit 
rom bolta le . A  h ajó ig e n  k ön n yű , m ert r in c s  véd ő ­
p áncélzata  s ig y  az éj le p le  alatt k özvetlen  k özeléb e  
nyom ult a part erőd ítm én yein ek  é s  lerom bolta n em -  
osak  m indazt, am it a  töb bi ostrom ló-h ajó  m ég  m eg ­
h agyott, hanem  óriási szik la töm b ök et i s  szaggatott le . 
A  d in am it-ágyu  leg k iv á lt  p artvédelem re alkalm as s  
m int ily en  használatban  is  van  N ew york  és  S an -  
F ran oisco  partm üvein . E g y eb ü tt is  ép ítik  már az ily en  
telep ek et, am elyek n ek  fö lá llítására azon b an  leg a lk a l­
m asabb S véd o rszá g  szagga to tt partvid ék e.

•

-j- A  o lU n d er v é g n a p ja i. A  cilinderkalapok  v é g ­
p erceik et élik . L on d onb ól je len tik , h o g y  az ottani 
g o o d w o o d i ló v e rsen y ek  alatt érte a  halá los d öfés ezt 
a d iva tszöm yet. A  lon d on i d ivat szerin t u g y a n is  az  
elők e lő  urak a leg m eleg eb b  nyári n apok on  is  h o sszú  
fekete kabátbán é s  kürtőkalapokban  je len tek  m eg  a 
versen y ek en . P ár év v e l eze lő tt a  w a les i h erc eg  azzal 
lepte m eg  a társaságot, h o g y  v ilá g o s  ruhában is  p uh a  
kalapban  jö tt a  versen y re , m int afféle country  g en tle ­
m an. A  h erceg  ak kor csa k  eg y m a g a  v ise lte  a puha  
kalapot. A  k öv etk ező  év b en  m ár többen  utánozták, 
m ig  la ssa n -la ssa n  e g é sz e n  diadalm askodott a  j ó ­
zan  gon d o lk od ás a d ivat b otorságain . A  m últ­
k ori ex o tik n s  h ő sé g  v ég r e  e g é sze n  m egváltoztatta  
az an go l sp or tk özön ség  to a le ttjé t  A z e lső  három  n a­
p o n  át m indenki v ilá g o s  ö ltön y t és  a lacson y  kalapot  
v ise lt, a  n eg y ed ik  v ersen yn ap on  az ú g y n ev eze tt Cup- 
day-ben, a  w a les i h ercegn ő  is  m egjelen t s  ezért az  
□rak n a g y része  újra lek e te  kabátba é s  cilinder alá  
bujt, de a w a les i h eroeg  ezúttal is  tüntetőleg szü rk e

is megszánta őt, eloldotta az ágyú mellől, vissza­
helyezte vezéri méltóságába és Podoliába kül­
dötte, hogy ott öljön cs pusztítson.

A herceg pedig nyugalmat és pihenést hir­
detett seregének, melyet szintén megviselt az 
utolsó küzdelem. Különösen sokan estek el a lo­
vasságból, amikor a szekértábort ostromolták, 
amelyben halálmegvetéssel harcoltak a kozákok. 
Ötszáz derék vitéz lelto ott halálát. Mokrsycki 
kapitány súlyos sebet kapott, bele is halt nem­
sokára, Kuselt golyó találta, do nőm veszedolmo- 
son. Polanovski és a fiatal Aksak sem kerültek 
ki ép bőrrel a küzdelemből, sőt Sagloba, aki las­
san mégis csak megszokta a tolongást és bátran 
verekedett, két eséphadarótól is kapott sajgó em­
lékeket. Fájtak a csontjai, nem tudott mozdulni s 
félholtan hevert a Skrzetuski szekerén.

A végzet igy megváltoztatta tervüket, nem 
mehettek egyelőre Rarba, mert Skrzetuskit né­
hány századdal Saslawba küldötte a heroeg, hogy 
ott lecsillapítsa, ha kell, szétverje a lázongó pa­
rasztokat. A lovng megállta, hogy egy szóval 
sem említette a herceg előtt tervét, s öt napon át 
tüzzcl-vassal pusztított a lölkelők között.

Az ő emborei is csakhamar kimerültek, a 
szakadatlan harcok, a hosszú utak, az éjjeli vir­
rasztás és az örökös résenlét levetto őket lábaik­
ról, elhatározta tehát, hogy visszatér a herceghez, 
aki most Tarnopolba vonult Utjok előestéjén a 
Chonor melletti Suhorsyneében ütött tábort, le­
gényeit a faluban szállásolta el, maga pedig a 
legszélső viskóban húzódott meg.

A fáradalmak annyira elcsigázták, hogy 
nyomban elaludt, s egész éjszaka nem ébredett 
föl. De nyugtalan volt az álma.

Zavaros, ködös képek vonultak el a szeme 
előtt. Mintha Lubnieben lett volna, mintha el se 
mozdult volna kis szobájából. Látta Rzonziant, 
aki szokása szerint a ruháit tisztogatta, az ura 
ébredésére várakozva.

(Folytatása következik.)
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puha kalapot viselt fekete szalaggal. A cambridgei 
horcog alacsony barna kalapban, a yorki heroeg puha 
lekele kalapban. Soltykow herceg pedig fehér szalma- 
kalapban jelent meg. Ez a demonstráció végleg ki­
irtja a cilinderek köteles divatját. Nemrég a fiatal 
Earl ot Koseberry is azzal tüntetett hogy az Epson- 
Co'lege versenyein a dijakat szürke ruhában és 
szalmakalapban osztotta ki a győzteseknek, amin fölötte 
csodálkoztak a megjelent urak, akik valamennyien 
íekete ruhában és magas kalapban izzadtak.

•
+  F iz ik a  a  tű z h e ly  körü l. A  legszükségesebb

dolgok egyike a konyhában. — írja egv orvos, — a 
hőmérő, hogy az ételek hőlokát lemérhessük, mert 
rendszerint nagvon is lorrón költjük el az ételeket. 
ami az egészségre káros, sőt egyes esetekben halált 
is okozhat. Nyelvünk és Ínyünk idővel eltompul és 
érzéketlenné válik és a lorró ételek a gyomorban 
sok bajt okoznak. Különösen az olyan házban, ahol 
gyermekek is vannak, szükséges nagyon a hőmérő. 
Ezeknél nagyon kell vigyázni az étel hőlokára. Egé­
szen kis gyermekek csak 28 fokos tejet ihatnak, 
később emelkedhetik a tej hőfoka egészen 80 lókig. 
Felnőtteknél a leves leglöiebb 86—38 íok, kávé, te;, 
csokoládé legtölebb 28 íok meleg legyen, sör sohase 
jegyen hidegebb mint 9, víz 8—10 íok Keaumur. Ez 
ellen a szabály ellen gyakran vétenek. Az ételek 
párologva kerülnek az asztalra, a gyermekek neki­
esnek és egészségükkel fizetnek anyjuk gondatlansága 
miatt. A sok rossz fogat és a gyomor elpetyhüdósét 
a iorró étel ofcozza. Hőmérőt tegyünk tehát a kony­
hába, hogy megmérhessük az étetek hőfokát, mielőtt 
az asztalra kerülnek.

•
+  ü l  g y u f a .  A rennészeWttdowífwyi Közlöny köz­

lése szerint a közönséges loszlomak a gyujtógyártás­
ban vaió alkalmazása minden vigyázat mellett is nagy 
vészé ylyel jár s a munkások egészségét is szerfölött 
veszéivezteti; ismeretes ugyanis, hogy a íoszlorgőz 
alattomosan ható gyilkos méreg. A sárga losziornak 
valamely kevésbé veszedelmes gyű tóatiyaggal való 
helyettesítését cé zó nagyszámú s jelentékeny juta mát 
biztosító paJvázati hirdetés egyike sem vezetett cél­
hoz; csak a legújabb időben sikerült végre a irancia 
állami gyuitógj arak két mérnökének. — és
Caáen a nevük, — a munkások egészségét annyira 
▼esiéiveztetó foszlort a veszélyesnek alig mondható 
kéntosz orrai helyettesíteni. Ez az anyag közönséges 
hőmérsékleten nem párolog s csak 142 lökön olvad 
meg. hotott a közönséges íoszíor már 45 fokon 
megolvad. Ezeken kívül állítólag annyira kevéssé 
mérgező hatású, hogy belőle a tengeri nyulak 0*08 
grammnyi napi adagoíast minden karos utókövetkez- 
mények nélkül eltűrtek, holott a közönséges loszior­
nak már ü-003 grammnyi, tehát az előbbinek tízszer 
kisebb mennyisége is megöli a tengeri nyulat. Igen 
természetes, hogy az aj gyújtóval eleje volua véve 
annak a visszaélésnek mely a nép között a loszforos 
gyújtónak ily iranxban való felhasználásával annyira 
el van ter edve. Több irancia ihatni gyár (Marseille, 
Ai.x, Auoerviliiers stb.) már ezt az uj gyújtót állít,a 
elő, meiy hivatva van arra hogy a régi gyártmányú 
íoszlor-g* ujtót k .szorrsa s ezzei egyidejűleg a .oszlor- 
nekrózis határtalan Lmjainak is remélhető eg végét 
szakítsa.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem .
Az a ra m  ír k e le t  p ó tló k a . A vámillotékeknek 

ezüstben történő fizetésénél vagv biztosításánál a tör­
vény értelmében szedendő aranyárkelet-pótiékot decem­
berre lütyi százalékban állapítottak meg.

A  sz o m b a th e ly i o n g y llk o a e á g  u tá n . Szombathely
ről jelentik, hogy a yiayer is fiai szombathelyi gépgyár­
éig hitelezői ma értekezletet tartottak a babaria-szál­
loda nagy termében. Összesen 1,030 GOO korona erejéig 
érdekelt cégek jolentek meg és csak 800.000 korona 
erejéig érdekelt hite ezők maradlak az értekezlettől 
t'jvol. A bemutatott mérleg a következő összegeket 
tünteti te l: ak tívák  készpénz 8=00 korona 05 fillér, 
árukészlet 158.744 korona 61 fillér, gyárberendezés 
241.523 korona 84 fillér, elkészített áruk 267.087 ko­
rona 00 fillér, nvilt könyvkövetelések a behajtatlanok 
leszámítása után 290.850 korona 76 ül é r még be nem 
íolyt utáuvételi küldemények 1333 korona oO fillér, 
váltótárca 83.564 korona 09 fillér különféle befi­
zetésen 8lu0 korona 10 fillér az Oszirái-i-Ma^yar- 
Banknál girokö vetélés 86öb korona 94 fillér, ér- 
tékpap.rok 30.000 korona, invat anok OcMrépú.et, bér- 
házaa ts  íöicibirtok i 25O.00U korona, az a«livak összege 
2.031 b32 korona 32 fii ér Ennek ellenében a pass i- 
vák l . j . ‘2b2 j korona 23 fillér. Eszerint <39.207 ko­
rona 9 tiiiér tiszta vagyon mutatkozik. A jelen volt 
hitelezők 190 . február l r>-óig moratóriumot adtok, 
egyúttal bizottságot választottak, mel nck icladata 
lesz az üzemet a meglevő készpénzkészlettel folytatni 
és a távollevő hitelezőket felszólítani, hogy a  mora­
tóriumhoz csatlakozzanak.

A n e w y o r k l tő zsd é r ő l. A  mai értéktőzsde állandó 
irányzattal nyílt meg. Újabb aranykiviteli üzletkötések 
hiánya arra késztette a spekulációt, hogy megkísérelje 
az árfolyamok íeszöktetését, ami azonban nem sike­
rü lt  Egyes tranzkontinentális vasutak gyöngék voltak 
arra a hirre, hogy a nyugati álam ok kormányzói a 
Northern Secunetie Company ellen irányuló törvény­
hozási intézkedéseket terveznek. People-gázrészvónyek- 
ben nagy eladások történtek, ami áresést vont maga 
után. Az utolsó órában a forgalom szabálytalan volt, 
A részvény!orgalom 650.000 darab.

A m a g y a r  k i r .  á l l a m v a s u t a k  i g a z g a t ó s á g a  f o l y ó  

évi november hó 18-áu 666.600 koronát szállított be 
mint pénztári fölösleget a m agyar kir. központi állam- 
pénztárba. A folyó évi beszállítás összege 34,769.244 
koronát tesz ki.

F izetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Véréin 
akövetkező fizetésképtelenségeket je len ti: Wellesz J. ke­
reskedő Gyulafehérvár, Rothmann Márkus cipőkeres- 
kedŐ Bárt/a. Juritsoh A. kereskedő Teuienbach Köhler 
Emil könyvkötő Prága, Horowitz Feimel kereskedő 
Drohobycz, Kintner Károly kereskedő Prága. Maresch 
János kereskedő Pribyslan, Kreinigg kereskedő Sa- 
cbsenleld.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.50 korona. 
Becsben a nyersszesz ára 37.20 korona pénzben 
37.40 korona áruban.

S z a r v a s m a r h a v á s á r .  (A budapesti marhavásár­
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 612 darab ma­
gyartehén 273 darab, szerbiai ökör — darab szerbiai 
tehén — db. boszniai ökör — drb. boszniai tehén — 
drb, bivaly 97 drb, bika 73 darab, összesen 1055 drb. 
Gazdasági m arhák: igás- és hizlalni való ökör 22 
darab, lejős tehén 179 darab, igás bivaly — darab 
tinó — darab, bika — darab üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 60.— K.-tó 63.— 
K-ig kivételesen — K., 100 kilónként ólő súly­
ban. középnunóség 54.— K-tói 58.— K-ig, silányabb 
minőség 48 K-tól 62 K-ig. Magyar ’.egelőmarha 
jobb minőségű 46 K-tól 62.— K-ig kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 48 K-től 62 K-ig. Tarka 
liizott ökör, legjobb minőségű 60 K-tól 68.— K-ig, 
kivételesen — K-ig. középminőség ÖC K-tól 58.— K-ig; 
silányabb minőség 44 K-tól 48 K.-ig. S. erb ós bosz­
niai ökör legjobb minőség 44 K-tól 60.— K-ig kivé­
telesen — K-ig, silányabb minőség 36.— K-tól 42.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 44 K-tól 50.— K-ig,
kivételesen 64.— K - i g  s i l á n y a b b  m i n ő s é g ű  36.— K-tól 
42.— K-ig. Bivaly 28 K-tól 40 K-ig, kivételesen 
44.— K-ig. M agyar tehén 8 6 . —  K - t ó !  6 0 . —  K-ig ki­
vételesen — K-ig. Tarka tehén 46.— K-tó 50.— 
K-ig kivételesen — K-ig. Mind luü kilónként 
élő súlyban. Gazdasági m arhakért: igás ökör első­
rendű — K-tói —.— K.-ig m t termái sánkmt. kivé­
telesen -------- K - t ó l ----------------K-ig páronkint
közép minőségű —.— K-tól — K-ig 100 kilóként
— K-tói — K-ig páronkint. silányabb m in ő ség -----
K-tól — K-ig Wo kilónként, — K - tó l----- K-ig pá­
ronk in t Hi. laini való ökör lehér 100 kg.-kint —.— 
K-tói —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
150 K-tól 220 K-ig darabonkuit. bonyhádi iaj 230 
K-tól 330 K-ig darabonkuit, kivételesen — K-tól — 
K-ig. igás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint 
Miután a szerb konzumvásáron e héten ismét mint­
egy 2000 darab jó minőségű marhát aránylag igen 
olcsó árakon eladtak, dacára a mai csekély fe haj­
tásnak. areme kedés még sem észle.hető. Hogv az 
e sőrendü ökröknek jelzett árunál ilyen alacsony ára­
kat jegyeztünk, annak oka abban rejlik, hogy ezek 
minőségre nézve gyengébbek vofiak. A brucki hus- 
konzervgyár bevásárlását nvomott árakon ma meg-, 
kezdte, melyet 3—4 hetivásáron, hetenként 300—4c0 
darabot még bevásárolnak ; a jármos ökör-üzlet pang. 
Fejős tehenekre a vásár lan hább volt

Bor)uva.8;.r. 1901. évi november üó 21-én. (A 
budapesti m arhavásártén vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) F elhajtás: Belföldi élő borjú 489 drb. leölt 
borjú — db, bécsi b o r jú ----- db. — db., nö­
vendékmarha 45 darab, bárány élő 60 darab élő 
bárány — darab. Á rjeg y zések . — Belföldi leölt 
borra E rendű 8ü—88 f.-ig, kivételes. 90 ,,
11. reudü 60—73 f.-ig, 1 kilónkint. leölt borjú
i. r. —----- f.-ig 11. r. — ..-tői — fi-ig, t i  vé t —
fi kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 32—44 
fi-ig. Növendék marha — í.-tól — .-ig L r. 65—62 
t.-ig, középminőség ü 41—62 .-ig alárendelt 36—44 
fi-ig, X k iló n k in t B árány élő 10—15 k.. leült óarany
-------- .— K. kivételesen á r ----- k.-ig páronkint —
Változatlan árak mellett az irányzat is változatlanul 
lanyha volt. Mintegy 6v0 darab bor,u eladatlan.

B u d a p e s t )  B e r t c s - b o n z u m v a s a r .  A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-ióvárosi sertés-kou- 
zumváéár árjegyzése 1901 évi november 21-én Késztet 
559 darab. Érkezett 133 darab. Összesen 1897 d a r a b ,  

feladatott 1300 darau, Maradt 597 darab. Napi arak: 
120—180 ki OgTarnm súlyban 74—84 koronáig 220— 
2 8 0  kilogramm súlyban 74—86 korouáig. 320—380 
ki gr. súlyban 78—86 K.-ig. Öreg nenéz páronkint 
400—500 kilós 7ö—84 koronáig. Maiac 72—76 ko­
rona. Az iránvzat lanyha.

L é c a l  J u h v á s i i .  (8ajáf tudósítónk telefonjelen­
tése .) A mai juhva6aron a íö.hajtás 257 drb juh volt 
Lanyha irányzat ménéit a múlt heti árak tartónak. 
Több rabot Parisba hajtottak. Arak kgaint - kiviteli 
juh 40—44 fillér, kivételesen — fillér anyujuh 12—24 
korona páronkéut.

B é c s i  azurcm arhavásár, nov. 21. (Sa at tu ­
dósítónk teleionjeifentése.) A mai vásárra felhoztak: 
3516 drb borjút. 43ö2 drb élő sertést, 2317 darab levá­
gott sertést, 622 levágott juhot, 245 darab bárányt.

A borjuvásáron a kereslet kiosiny volt, az árak 
4—5 fillérrel estek.

Kiadási árak: Levágott borja 6S—88 fillér első­
rendű 90 —114 fillér, legeleje 116—120 fillér élő borjú
--------fillér, e ls ő re n d ű ---------- fillér, iegelsőrendu
--------fillér, fiatal sertés 60—80 fillér, kivé­
telesen — fi. levágott nehéz sertés 90—104 fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se r té s --------fillér,
zsírra hizla*t sertés fillér, könnyű sertés 76—92 fillér,
elsőrendű süldő 80—100 1. élő juh —-----fi,
levágott uh 40—SO fillér, bosnyák silányabb sertések
--------fillér kilogrammonként. Bárány 10---------24
korona páronként.

A 23-iki vásárra 400 darab szerb marhát jelen­
tettek be.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d ap e s t, novem ber 21.

Lanyha irányzat mel'ett 10.000 métermázsa búza 
kerüd a lorgalomba változatlan árak mellett.

Más gabonanemüekben csekély volt a forgalom 
és az árak nem változtak.

Kiadatott:
Búza. Tiszavidéki: 500 mm. 80 k. 8 K. 80 fn 

100 mm. 80 k. 8 K. 70 100 mm. 79-8 k. 8 K. 
62l/i fi, 100 mm. 79 k. 8 K. 65 fi. 150 mm. 78 k. 
8 K. 60 fi, lüO mm. 78 k. 8 K. 57’/a fi- 850 mm. 
7S k ÓK. 55 k, fcOO ram. 70 k. 8 K. 55 fi ó búza, 
100 mm. 78 5 k. 8 K. 60 fi, 100 mm. 77*5 k. 8 K. 45 
fi, 150 mm. 78 5 k. 8 K. 55 fi, 100 mm. 76 k. 8 
K. 49 f.

Fehérmegyei: 800 mm. 75 k. 8 K. 35 fi
Bácskai: 100 mm. 78 k. 8 K. 65 fi
Pestmegyevidiki: 550 mm. 79 k. 3 K. 75 fi, 100 

mm. 78-5 k. 8 K. 62»/t 1., -C0 mm. 77 k. 8 K. 30 1., 
150 mm. 74*5 k. 7 K. 90 1, 150 mm. 74 k. 8 K. 22tya 
fi, .00 mm. 72 k. 7 K. 10 fi

Apah'ni: 2800 mm. 75’8 k. 8 K. 30 fi decemberi 
szállításra.

Bunai: 1S0Ö mm. 72*7 k. 7 K. 70 f.
Jiind három hónapra.
Bozs: 100 mm. 7 K. 05 fi, 200 mm. 7 K. — f.
Árpa: 200 mm. 6 K. — fi
Készpénzfizetés mellett,
A Készáru hivatalos egyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s-Okásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint
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34—41
>—U

7.—
8.8-C.—
6.tk
7.1:
u.—
6.46
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7 . -
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c.—
: .te

A határldöüzlet folyamán a kővetkező kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1902 ; . 8 .59-8.68-8,59-8.68-8.57 
Áprilisi rozs 1902 . . 7.34—7.33 
Áprilisi zab 1902. . . 7 .62-7.60-7.57-7.55—7.66 
Má usi tengeri 1902. . 5.54—5.55—5.54—6.53—5.62 
Augusztusi repce 1902.

D e li e g y  orak or a k ö vetk ező  záróárakat állapí­
tottak meg hivatalosan a tőzsdén:

Á prilisi búza 1902. . . . .  8.57 pénz 8 58 áru 
Áprilisi rozs 1902 . . . .  7.33 „ 7.34 „
Á prilisi zab 1902........................  7.64 „  7.66
M ájusi tengeri 1902.. . . .  5.51 6.52 „
Augusztusi repce 1902. . . 11.60 ,, 11.90 „

D é lu tá n  fé l 6 orak or zárol:
Búza áprilisra 1902. . • • 
Áprilisi rozs 1902. . . .  
Áprilisi zab 1902. • • •
Májusi tengeri 1902. . • • 
Augusztusi repce 1902. . .

. 8.56— 8.57 

. 7.31— 7.32 

. 7.62— 7.63 

.  6 . 4 9 —  6 . 6 0  

. 11.75—11.85

A budapesti értéktőzsde.
A mai eiítúzsde szilárd volt. végül némileg 

nvugodiabb lett a hangulat s a vezeti é rlé te i árai 
lemorzaolódtat.

A helyi piac tartott irányzatot tárt elénk.
A déli tőzsde némi váltakozás után aiacsony-'-W1 

Beiiinre olcsóbb árakat hozott lelszinre.
A  h e ly i p iae változatlan.
A valutapiac gyengébb volt.
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Az elötőzsde: szilárd.
Kötöttek : Magyar hitelrészvény 643.50—644.75. 

Osztrák hitelrészvény 031.25—888.50. Allamvasnt
,26.---- 626.—. Jelzálogbank 451.-----452.—. Iiimumu-

rányi 434.-----435.50. Közúti vasút 672.----- 578.25.
Városi vasút 231.50 korona.

A dili tőzsde: gyengébb.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 648.75-----.—.

Osztrák hiteirészvónv 031------632.25. Államvasutak
624.75—625.60. Jelzálogbank 451.-----451.50. I.eszá-
niitolóbank 415.-----415.50. Rimamurányi 433.50—
434.50. Közúti vasút 571.-----572.— korona.

JJorgalozibz sérült továbbá: Kereskedelmi bank
2403.---------  Magyar aszlalt 188.----- . Salgótarjáni
529.-----634.—. Városi vasút 280.----- 280.50 korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 630.—. Magyar hitelrész- 

vény 644 —. Leszámítoló 415.—. Rimamurányi vasmű 
433.—. Osztrák-Mag} ar államvasuti részvény 625.—. 
Közúti vasút 670.—. Villamos vasút 279.—.korona.

A  budapesti term én ytőzsd e.
A termény üzletben a szezónzerü h^ngn latnak 

megielelóen alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 41.-48.— 
korona, vörös aprószemü 39.-43.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.---------
korona, középszemü 46,——-47.— korona, nagyszemü
48.-52.— korona. Disznózsír: badapesti 51.-----51.50
korona, vidéki —.———.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 44.-----44.50. korona, 3 darabos 45.50—46.—
korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai.
:okás szerinti minőség 14.50—15.— korona 120 úa-

rabos —.--------korona. 100 darabos 15.50—16.—
korona, Só darabos 16.-5—16.75 korona, azonnali szál­
lításra. ri::erbiai szokás szerinti minőség 14.50—15.— 
korona. íÜO darabos la.50—16.— korona. 85 darabos
16.-----16.25 korona. Szilvái;.: siavóniai —.--------.—
korona, szerbiai 17,——17,50 korona azonnal való 
s-áJij tásra.

A  b écsi gab on atőzsd e.
Héos november 21. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése) A küliöldi javult árfolyamjelentések sem 
tlénkebb tevékenységet sem az irányzat javulását 
uem voitak képesek előidézni csak éppen tengeri vo.t 
eleinte a mugasabb nevvorki jegyzésekre szilárdabb, 
de később elvesztette ezt az emelkedést, mert a többi 
cikkek irányzata a közben n\oraasztóvá lett üzlette- 
leuség hatása alatt lanyhává vált. Búza 2, rozs 1,

zab 4 fillérrel hanyatlott. Köttettek: Buza tavaszra 
8.81—8.79, rozs tavaszra 7.62, zab tavaszra 7.99—7.88, 
tengeri május—júniusra 5.86—5.87—5.83 korona. Zár­
latkor maradtak: Búza tavaszra 8.78, rozs tavaszra 
7.60—7.61, tengeri május—júniusra 5.80—81 korona.

A  b écsi érték tőzsde.
Az előtözsdén ma gyönge volt a hangu’at.
A déli tőzsde valamivel jobb volt.
Zárlat csöndes, hanyatlott.
Béca. november 21. (Magyar irtókel: zárlata.) 4%-oi 

aranyjáradék 118 05. Tiszai és szegedi Kölcsön sorsjegy 145.50, 
Magyar vasúti kölcsöa ezüstben 100.50. Magyar keieti vasúti 
állami kötvény 118.76. Magyar eszármtnlc- es peczváitóbank 
—.—. Rí rnarne ránvi vasmüréüzvény 423.—. Magyar kö­
re na; árad ék 93.15, 4ü/o-os Magyar íöldteherm. kötvény 62,t0. 
Magyar hitelbank részvény 629.50. Magyar nyeremény Köl­
csön sorsjegy 174.50. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
—.—. Magyai- kereskedelmi bank 24.04. Magyar cukoripar 
1670.—

Becs, november 21. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2°Zo-os 
papirjáradéK 69.—. 4’7o-os osztr. aranyjáradék 118.60. 1860-os 
sorsjegy 139 75. Osztrák hitelsorsjegy 402.—. Angol-osztrák 
bank 260 50. Bécsi bankegyesület 423.—. Osztrák-magyar 
bank 1615.—. Déli vasút 61.50. Dunagőzhajózási részvény 
763.—. Dohár, yrészvény 270.— Császári és királyi arany 
11.32. Német banaváltók 117.15. 4*2°/>os ezüst járadék 68 00. 
Osztrák Koronajáradék 95.50. lS64-ün sorsjegy 222.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 630.25. Unionbank 618.—. 
Osztrák L&noerbank 395.60. Osztrák-magyar állam vasút 
625 50. Elbavölgyi vasút 467.50. Alpesi bányarészvény 358.50. 
20 irank. arany 19.06. Londoni váltóár 239.60 bécsi lramway 
Litt B. 241.75. Bécsi, lramway Litt A. 240.75 Lipót kohó 320.— 
Az irányzat gyengült

B éca, november 21. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleionjelentése.j A délutáni magánforgalomb&n z  zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 630.25. Magyar 
hiteirészvény 640.—. Angoi-Osztrá* bank 261.—. Becsi bank- 
egyesület 423.50. Union bank 519.—. LánderbanK 396 —. 
Osztrák-magyar áliawvasut részvény 625.25. Déli vasút 61.50. 
Elbavölgyi vasút 468.—. Északnyugati vasat részvény 463.—. 
Dohányrészvény 276 50. Rimamurányi vaamü 433.—, Alpesi 
bányarészvény 358.50. Májusi járadék 99.— Magyar korona 
járadék 93.15. lörök sorsjegyek 96,25. Kémei birodalmi 
márna 117.25, Napóleon ú'or 19.06.

K ü lfö ld i értéktőzsde.
Bex-Ucj november 21. [Józsin tuáósáis., A teg­

napi külfő.di tőzsdék nyomán a berlini tőzsde is jó irány­
zattal nyílt meg. Bankok fedezésekre javultak. Osztrák papírok 
Bécsre emelkedtek, mert ott kedvezően hatott a parlamenti 
helyzet állítólagos tisztázódása. Bányaértekekben eleinte nem 
igen volt kereslet, de azért jól tartották magúkat, különösen 
dorlmundiak, arra a hírre, hogy a Hansem&nn Adolf-félc 
aknát bányatársasággá alakítják át. Vasutak el vannak ha­
nyagolva. A második tőzsde,Srában bankok nyugodtak, bo- 
chuni és Laura-részvényck élénkek. Magánkamatíáb iA'á°/a.

B e r lin , november 21, (Zárlat.) V&pnaő papirjáradék 
99 25. 4ü/oos osztrák arauyjáradéK 101.30. Libavölgyi vasul 
98.50. Magyar koronajáradék 9 . Osztrák-magyar állam-
vasút 134.25. ’ assa-odcrLcrgt vasul —.—. Becsi vá.tóar 
85 25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.60. Alpesi banya- 
részvény — . Discoato-Commandit 175.90. Általános villa­
mossági Edison 179.—. bei senki rchoni 164 50. Laura-kobő 
184.—, 4*20o-os ezüstjáradék 99.10. 4Uíx>» magyar arany­
járadék 99.75. Osztrák hiteirészvény 199.—. Déli vasút 
16.—. Károly Laios vasút — . Orosz bankjegyek 216,50. 
4%-os uj orosz kölcsön 05.90. lörők dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 99.75. Magyar hitelbank — . üynainit írá s t 
152,—. Harpeni 1G2.40. Az irányzat szilárd.

B er lin , november 21. IA Budapesti Napló tudósító­
jának távirata.) Jtsti forgatom. 49/o-os magyar aranyjáraüék 
99.75. Magyar koronajáradék 94.—. Osztrák hiteirészvény 
198.90. Osztrák-majyyar allamvasut 134 10. Déli vas it 16.—. 
Északnyugati vasút 216.50 Elbavölgyi vasút—.—.Orosz bank­
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —.—. Orosz bankjegy 
— . (L'itimo.i Lombard —.—.

P á ria , november 21. (Zárlat.) Osztrák-magyar áUam- 
vasut 682.—. 4(’/o-os osztrák aranyjáradés 101 — Osztrák 
Lándcrbank 498.—. 3°/o-os lrancia járadék 101 07. Ottómat- 
bank 521.—. 3‘/2%-O8 francia járadék 101.15. Alpesi bánya- 
részvény — Déli vasút —.—. 4%-os magyar arany­
járadék 102.10. Párisi bankrészvény 975.— Olasz járadék 
99.97. Francia törleszti), járadék 99.90. Osztrák földhitei- 
intézeti részvény 12.17 3 örök dohán yrészvény 298.—.
Az irányzat gyenge.

F ra n k fu r t ,  november 21. (Zárlat.) 4*2°/o-os papir­
járadék —.—. 4%-os osztrák aranyjáradék 101.25. Magyar 
Kcronajáradék 94.15. Osztrák-magyar bank — . Déli vasút 
15.80. Elbavölgyi vasút 119.20. Londoni vádóár 204.22. 
Bécsi bankegyesüiet 107.00. Villamos részvény 115.—. 3ü/o-oa 
magyar aranykölcsön 83.90. 4*2°/o-os ezüstjáradék 99.10. 
4°,'o-os magyar aranyjáradék 09.70. Osztrák hiteirészvény 
199.30. Osztrák-magyar allamvasut 134.30. EszaknyugaÜ 
vasút 115.90. Bécsi váltóár 852.CC. Párisi váitóár 811.75. 
l ’nio bank —.—. Alpesi bányarészvény 180.—. Az irányzat 
szilárd.

F ra n k fu r t ,  november 21. (A Budapesti Aapló tudó­
sitójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgatom 
Osztrák hitelrészvény 198.90. Német bank 196.75. Disconto 
175.60. Berlini kereskedelmi bank 136.—. Geisenkircheni 
164.40. Harpeni 161.50. Laura-kotó — . Olasz járadék 
— . Szilárd.

H am b u rg , november 21. (Zárlat.) 4*2°/o-oa ezüst­
járadék 99.—. 1860. sorsjegy 140.50. Déli v.xaut 15.75. 4-Vw-os 
osztrák aranyjáradek 101.35. Osztrák hitelrészvény 198.80. 
Osztrák-magyar allamvasut 134.50. Olasz járadék 99.50. 4%-os 
Magyar aranyjáradék 99.55. Az irányzat gyengébb.

B n d ap est-k őb án yai sertésk eresk eú elm i 
csarnok  je len tése .

November 21. A serlésüziet iráuyzata változatlan.A) Hízott sertések ára; 1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüu súlyban)

-------- falién g. üreg közép ^páronkint 30C—340 Kilogrammig
terjedő súlyban» --------- fillérig. Fiatal nehéz (páromon l 320
kilogrammon lelüli súlyban.) 93—95— nllcrig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő suiyoao) 91— 92— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig térj értő súly-

'i k Cftíilar A m in  úrnőnek.
A szállító”. Csillag-bajK- i..váló szolgálatút

ett nekem a ez/-rt ói-birm-l érfo-dteiu, hogy hsszná- 
Ai* által i tvid idő alatt oly hatást értem cl, hogy 
cja,len ismerősöm és bai ltomnak a legmelegebben 
ijlclani fogúra.

bévé, ISV7. február 2-án.
S n n d ro c k ,

a ce. és k n . Burgtheater tagja.

Tek. < a l l la c  A n n a  úrnőnek.
Kérem küldjön Jó kenőcséből u’brtl 2 tégelylyaL

G u tlm a n n é ,
fókuszul neje, Drezda, 1! rnhardatr. 1.

Tok. < « iU a <  A n n a  nmór.ok.
KCJd. m alanti elmemre lemét egy tégelyt baj-

nővesztő kenőcséből po-tautánvéltcl.
C o r d lo r  C a m llla .

tábornok ntje, Graz, Ksczianerjasse II.

Twk. 4 's il ln g  I n n a  úrnőnek.
K*rom posta. Ha véltél egy tégelyt kitűnő hajke*

nőeeéből küldeni.
M a l lc r n l r tk  V ilm a  g r ó fn ő
l.’ubeln-ks-tóly, M- rau mellet .

Igen tlar' j .  C s i l la g  A n n a  nrnőnek.
Kérem részemro még • w  tégelyt jó kenőcséből

küldeni. Az edü;gl eredmény nyei igen meg \  agyok 
elégedve.

á t . i ly  C to lk a ,
törvéuysz.l.. clnük n-’je, I'cmoevár.

Tok. 4 's l l la *  A n n a  úrnőnek.
Kérem poetoutAnvt'.iel egy dobozt csodálatos k-mő-

esőből küldeni.
G r . Z t p o l t  A .,

íürdőorv ... l'.m-dorf, bzllétia.

Tok. C s i l la g  A n n a  nmőnek*.
Kérem híres kenőr- tzSltor.; . f -  .elylyel poaU-

a Un vét mellett k üllem .
G ró f í t ó c h é n y l ,

_________  Marcali, Somopym.

Tv.:, ( n ll la *  A i i i i a  úrnőnek.
Kitűnj kenCceébőt kérem megint egy tégelylye’.

kttldonl.
P o lo c l t l  g r ó f ,

BuzAc, I.omberg mellett.

Tek. ( 'a llla ir  A n n a  úrnőnek 
Kérek híres hrjke: iáéból ajánlott küldéssel újból 
tégilyU

K lo lm a n n a a g  g r ó f ,
l:éiuuita uradalom.

Tek. < s i l l a *  A n n a  úrnőnek.
Kércr.: jó kenőcséből egy tégolyt utánvéttel kül­

deni, mindig meg v a gyök vele clégedvo.
D o r n  A n n a

Orosa böning, gr. Köfe BaAn,

Tok. < a llla *  A nna nrnőnek.
Kérem postantAnvAttoi 2 tégelyt hajkenöcaétöl

küldeni. Meg vagyok lepve s kenőcs gyors és jó hato- 
sktúl. Hajam az utóbbi Időben 1 a mulatósán nőtt a 
azonluvtu mindenütt ni hajzat kelctkeelk. Kenőcsét 
udadeukinek a legmelegebben ajánlom.

l a d l r l h  E . Vf. g ró fn ő ,  
Ünter-Ni uburg bel Ascb, Bötimen.

T e k .____
Kérem egy tég 

Véttel kUl',etil. 
Nímet-l'jvkr.

C altlla  Anna urnőnok. 
r tégelyt kitűnő kerAi-eítöl poatzutla •

A o m m a r  M .  i

Tek. O U tiig - A n n a  Ernőnek.
Kéret i K S o fm a n a o p g  t j r ó /n ó  r> ^cell^nc -

nak Bécx, 1I, r••ngiu.-o 2., ihü..'-, : _e:,v fcr,\i
kenőcséből a 2 Irt küldeni, mintán az Igen  batőeoenak  
bizonyaik Tisztelettel

P lc l r l  i r m a ,
6 evceUenclAja komorn&ja.

Tek. Calllzs* Antin un
Kérem postafordultával 6 tégelyt kivftló bajke- 

nöcsétT.l alaatf címemre noetot
C a r r S u m -A u r a n a r g  g r ó fn ő

Graz, Glelc:ionbvrg-k .»?ély.

185 cm. hosszú Lorelev-haj’amat az á lta la m  fö l­
ta lá lt  hnjkenőos 14 hónapi használata uláu nyer- 
t -m. Ezen kenőcs a letrjobb szer a haj á p o lá ­
s á r a , a Eiaj n ö v ésén ek , e lő m o z d ítá sá r a , a
hajtalaj erösbitósére, melyet eb iig  elismertek. 
Uraknál r r ö a  szakálnövóst s git elő a inár rövid 
használat után úgy a ha*, mint szakáinak termő- 
szeles fényt i s  tömörséget kölcaönőx az omberi 

kor legvégsőbb határáig.

Égy tégely ára 1,2,3 és 5 írt. 
Postai szétküldés naponta

az összeg előzetes beküldőao vagy utánvét mellett 
az egész világba a gyárból, hova a rendelósok 

intézendök.

Csillag Anna
BECS, I., Seilergasse 5. 

B E S 7 L IN , Fricdrichstrasse 56.

Tek. € e ll la <  Anna úrnőnek.
Híres CtUIsg-féle kenőcséből -ziv^skedjen posto-

'itlnvéltél fenti címemre küldeni. Tisztelettel.
P larA a'floa  A.

slspitványi hölgy 
Cráe, Technikerstmsae «.

Tek. CsIIIsht Anna urnőnok.
Kérem kitűnő kenőcséből egy tégelylyal küldeni.

G jn A la  P ó ta r  etud. med.
Béc-. Alig. Krsnkenhsue.

Tek. C s illá r  A nna úrnőnek.
Kérem powtsfordtiítorsi hírős bsjkenőcséból 2 tá­

gé ly*. poitsutonvétíel küldeni, hssználsti atssitAeeal 
együtt. Tisztelettel

G a d r ln a k y  La ó
Jsroslsu, Gslizls

Um» C sillá r  Anna.
Kérőm elmemre egy tégelyt, postontánvét mellett, 

küldeni. Tisztelettől
ffa d a n a k z r  E m íl ia

ő bgségo Hohoniohe bguő 
komornájs.

Chstosu de Roncy.

Tek. 4 s l U a r  A n n a  úrnőnek.
K érem  kitűnő bsjkenőcséből egy  tégelyt küldeni.

L la b lg  L a fo a  la a a g
Kelobenberg.

Tek. C s i l lá r  A n n s  urnőnok.
K érem  k itű n ő bnjkenőceéböl Ism ét e g y  tég e ly t cl- I

memre küldeni. .
O a r a la t k  h o rc a g n ö ,

Cöthea (Anbslt).

C sillá r  á n s a  úrnőnek.
Küldjön híres kenőcséből egy tégelyt elmemre.

R ln a ld ln l  P a  a  a  b á ró n ő
Trieat, I'iazezzs etszlone 4.

Tek. < s llln s  A n n s  nrnőnek-
AjánlAs folyton folyó hó elején vettem kegyednél egy tégely hsjkenőcsőt. A kenőcsnek kőesönhetem, 

hogy hslhulláswn inegszuüu Kérem ss ón, valamint barátnőm részére 2 fogoly hajkenőceöt küldeni posts- 
u tán vét tel. Tlestelnttci W ln k la r  J o a a f ín a  Krrms, Ob. L sndstnaso 1. I. 1.

Tek. 4 a lll« r  A n n s orhölgynek.
Ma délben kézbcsttoUék s  rendeli dolgot és midőn azért köszönetül mondok, meg vagyok győződve, 

hogy ss oly jó, uiín*. s  milyennek bsxátnőin ajánlott*. Mellékelten küldök 15 Urát. Kitűnő tisztelettel
_____ _______ E J c h h o rn  G ó r ta  Glngglals 2, Villa Pucci, Florenz.

Tek. C sillá r  A n na úrnőink.
Van sseroneAém érte-Itenl, hogy s  küldött kenőcsöt megkaptam, fogadja érte köszönetéin. A kenőcs 

kiváló latos*  egész t«>M' /."á te*/ engem , mert ha’uövéecm most épp oly dús, mint annak előtte. Mi<lón ismé­
telten kószönetem lejesem ki, kérem sr id «ntl címre, ajánl tora folvton, egv tégelyt kajnövc-ztő-kcnőrséből 
küldeni. W r a d lla a ra s k y  T o n  t  u rh ü lg y n o k

Sclenau 9. az., Leobéredorf mellett.
Tisztelet: 1 és üdvözlettel _____  _____________________________ Dhsaar  HAArta  Bécsújhely.

Tok. C s i l lá r  A m in  úrnőnek.
Kérem rét-z uire p.stoulánréttel eg.v tf ?uly hsjnöveszt'-keröcsöt a múr vei! minőségben küldeni.

H o b a n la h a  h o r c a g n ó  szül. M a im  h a r o a g n ó  Alt-Anssee.

Tek < all In g  úrnőnek.
O exc.'üenclAja Szíígyénv-MArleh osztrák-magyar

nagykőre*, neje mcgbizáakból kérem egy tégelyt kitűnő 
kenőcséből küldeni. «• eveellenriája igen elismerőleg 

v.latkozott az őn k-T.őcaér.-k kiváló halápiról a ezért
fogadja köszönetét. Kiváló tisztelettel

G la a a  F r lo d a ,
ő exerUenciú a knmornáj*- 

Tek. C sillag  Anna uniőneu.
Kérjük négy tégelyt kitür.3 kenőcséből ktll'ler.I.

A c a . á a  A ir .  o a r t r i k - m a g r a r
A o u x u lá tu a .

Tek. 4 'a llla r  A n n a  úrnőnek.
Kérném postafordultával Ismét 2 tégelyt kitűnő

hrjkenóceéböl küldeni postautánváttoL
B a u m g c r te m  E m íl ia

Htrjrr.

Tek. C e l l l a r  A n n a  uónőnek.
Kérem küldjön kitűnő bsjkenöcséből egy tégelyt

utánvéttel.
S ta r h a n b e r n  G u ld ó  g r ó f ,

KQrőed.

Tek. C sillá r  A nna úrnőnek.
Blree hajkcnöeaéből kérek m ég egy tégely t

O a u r a y  F a lig  g r ó f
Béos.

Tek. 4 's illa r  A nna  úrnőnek.
Kérek poataatánvéttel 2 tégelyt kitűnő hajkeuő-

cséb ők
G r ó f  E a a fa r k á a a  tm r a

B ak on y-Szk-László

Tok. C sillá r  A n na úrnőnek.
Legyen szives kitünően bevált kenőcséből 3 té­

gelyt küldeni.
E b a r a ta in l  G l r a r d l  J a k

Trleast*



1« B udapeat, pén tek BUDAPESTI NAPLÓ 1001. novem ber 22, S33. siám;

hm) 80------82 fillérig. — H. M a g y a r  a a e d e t t i  Nehéz
[;iaroakm*. 280 kilogrammon felöli súlyban) ——— — fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —----- fil­
lérig. Könnyű ^páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

-----— fillérig. — HL R o m á n i a i :  Nehét <páronimt
320 kilogrammon felüli súlyban) ———  fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban-------- — fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
——— — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta e h l) .  
Nehéz (páron&int 240 kilogrammig terjedő súlyban) ■ 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon (elüli súlyban) 86— 88 fillérig. Közén (páron- 
kint 240—260 kilogrammig terjedő suiyoan) 84— 88 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 80— -82 
fillérig.

S e r t ó s l ó t a z i m  1001. november 19. napján volt 
készlet 36.977 darab. — 1901. november 20. napján ielhajta- 
tottj 1115 darab. 1901. november 20. napján eiazállittatott* 832 
carab, 1901. november 21. napjára maradt készletben 37.260 
darab.

kássy József eirazetos igazgatót, a budapesti VI. kér. állami 
főreáliskola rendes tanárát ideiglenes szolgálattételre a vallás- 
és közoktatusügyi m. kir. minisztériumba rendelte bo, Scbuber 
Mátyás dévai á'lami főreáliskolai rendes tanárt pedig saját 
kérelmére a budapcbti VI. kér. állami főreáliskoláfioz he­
lyezte át. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Kneiszl 
Emil sándorfalvai állami elemi iskolai tanítót a sziget-kamarai 
állami elemi iskolához jelen minőségében áthelyezte.

Pályázatok. A komáromi póuzügyigazgatóságnál pénz­
ügyi segédtitkári állás 14 nap alatt. — Győr városánál II. 
oszt rendőri állás jan- 1-ig. — A temesvári ügyészségnél 
MI. oszt. bivatalszolgai állás 4 bét alatt. — A malaczkai já­
rásbíróságnál aljegyzői állás 2 hét ala tt — III. oszt. posta- 
mesteri állás Felső-Lendván (Vasvármegye). — IU. oszt posta- 
mesteri állás (Győrvármegye).

gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar. 
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet­
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Vn Váci- 
körut 32. szám ala tt

K ivon at a  h iv a ta lo s  lapbóL
— November 21. —

Kinevezések. A keroskedelemfigyi miniszter a tengeri 
gőzhajók gépészeinek, gépfe.vigyázó.nak és kazánfűtőinek 
megvizsgálta! ása és képesítésű céljából Fiaméban a ten­
gerészeti hatóságnál szervezett vizsgáló bizottság póttag­
já v á  Katkic Jaromir tengerhajózási gépfelügyelőt; a föld- 
inivelésügyi miniszter Babik József budapesti ál.atorvosi 
főiskolai gyakornokot a főiskola sebészeti tanszéke mellé 
két év tartamára II. tanársegéddé; az igazságügvraimsz- 
ter Rajczi Lászió illavai orsz. fegyintézeti főfegyöri cim- 
mel ellátott I-ső osztályú fegyőrt ugyanezen Intézethez való­
ságos löíegyőrré; a nagyváradi kir. ítélőtábla elnöke a veze­
tése alatt álló kir. ilélótábia kerületébe Rácz János, Spirok 
Lajos és Kretz Viktor végzett joghallgatókat ideiglenes minő­
ségű díjas joggyakornokoáká: a beszterczei kir. törvényszék 
Algátzi Antal beszterezei ügyvédje öltét, Hoffmann Károly 
beszterczei polgári iskolai tanárt a beszterezei kir. törvény­
szék terülttere a német nyc.v állandó tolmácsául, Porutz 
Valért, beszterezei nyugdíjazott posta-főtisztet pedig ugyan­
azon kir. törvényszék területére a román nyelv állandó tol­
mácsául kinevezte.

Ügyvédi kamara. A kecskeméti ügyvédi kamara Jó sa 
János monon lakos ügyvedet önkéntes lemondása következ­
teben az ü. yvedea lajstromából ki örülte

Nevmagyarositás Kiskoiu Sonnenberg Pauline és Hen­
rietté újpesti lakosok Sil; ó sa , kiskorú Kohn Rudolf és Nán­
dor ujvidóai lakosok Kormosra, Aurrpacb Ferenc szegedi 
lakos Szabóra, Steiner Béla szombathelyi akos Somogyira, 
kiskorú Hí i se ni Leó muraszombati lakos Hava.-ra kiskorú 
Héráiéin Mmáy szegedi lakos Hertclendire, kiskorú K hn 
Férd nácu bécsi l«k--b Kövesdire magyarosította vezetéknevét 
belügyminiszteri engedelyiyei.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter M*ts-

N a p i r e n d .
Kaptár'. Péntek, november 22. Római katholikust 

Cecília sz. — Protestáns : Cicella. — Görög-orosz : (novem­
ber 9.) Querifor. — Zsidó: Kislev. 11. — Nap kél : 7 óra
1 perckor. — Nyugszik: 3 óra 59 perckor. — Hold ké l:
2 óra 19 perckor délután. — Nyugszik: 3 óra 24 porc­
kor reggel.

A kereskedelmi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
A einteti Muzeum. Régiségtár nyitva van délelőtt 

9 órától úéiutan 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mel­
lett tekinthetők meg.

Országos Képtár az Akadémiában nyitva van délelőtt 
9—1-ig.

iparművészeti muzeum nyitva délelőtt 9 órától este 8-ig. 
Belépő díj 40 fillér.

'leJcnuiőyiai iparmuseww. Nyitva délelőtt 9— 1-ig.
Mező gazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma zárva.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsamokban d. e. 

9 órától 2-ig. ♦
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva délelőtt 

0—12-ig, délután 3—5-ig.
Áe Akadémia Gocthe*szobdja nyitva délelőtt 10—12-ig.
'léli tarlat a Műcsarnokban délelőtt 9 órától délután 

4-ig. Be.épödij 1 korona.
Kenuéit Szalon képkiállitása d. e. 9 órától este 8 

óráig. belépődíj 50 fillér.
Paddna/i kiállítás a városligeti fővárosi pavillonban 

reggel 8 órától este 8-ig. Belépődíj 6u fillér.
Muzeutui könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
XfaufoNuit kóMyrtrfr nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig 

és délután 3—8-ig.
Állatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Eerestieae^m- Muzeum. Igazgatóság, sercske- 

aetnu gzaRkenyvttr és keiét miniatűr; V. zertiiet <áci-körut 
32. szán aiatt. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután Tóráig, 
haza termések ál.andó kiállítása és k eres r. ed ele in  tö r tén eti

I d ő j e l z é s .
— Xf Országos Mcteorologiai Intézet hivatalát jelentese. — 

Budapest, november 21.
A tegnapi depresszió a Keleti tengertől a Fehér ten­

ger fölé vonult, míg a maximum Nyugat-Európa felett tar­
tózkodik.

Nyugat- és Eszak-Európa között a hőmérséklet elosz­
lásában éles ellentét vau ; ott jóval a fagypont felett, itt 
pedig alatta van. Jelentékenyebb esők voltak Kőzép-Európá- 
ban, ahol élénk szelek is fújtak.

Hazánkban az idő tegnap megenyhült; nagyobb esők 
voltak az ország északi és északkeleti felében. Éjjeli fagyok 
csakis Erdélyben, ott is szórványosan, fordultak elő.

Kilátás: Túlnyomóan borús és enyhe idő várható, 
semmi vagy kevés esővel és esetleg gyenge éjjeli fagygyal.

V í z á l l á s .
Nov. Kor. 

2C. 21.
m éter

I.'Jl
Duna

Fchflrdlng M 
Pa»«ao —
J.ins -  -■

0 .4 í 0.6-
1.10
1.5W
l.Ö

l.OI
1.2-4
..26Béce n„

Pozsony — . U.A6
1.17

O.Oő
Komárom — 1 14

•
*

fiudnpost
Paks -

L.tSó
■J.2Ü

o eu 
0.2b

Mohára - . „ C.bU U.Ö
Gombos __w. ; i '
Ujvid k _ _ U.L5 u.kó
Panreovs _ _ O.tfa 0 .7-
Orsóra . l . ld t.24

M orva Magvurfalv*_ U.6Ü 0.46
VAg Z s o ln a ____ O.lü o.kb

Trónusén — U.14 0.21
6zor*'d — 0.42 O.4v

K ába 6z.-«Jotth4rt 0.14 0 10
Sárvár _ „ o.44 o,35
O y ó r_______ 1.84 1.72

Dráva Pettaa - . 0 — O.íó
Zókány _____ o ed 0.42
Barcs _ 1.74 1.2tf
E-z-'k 2.02 U b2

Mura M.-Sz rdoh._ C.S4 1 70
S z a v a Zigrőb -- 2 M 2.y

Sziszek - Ö 6j 6 .t6
Mitrovica IMA 2.64

S za m o s D eé. . _ 0.2u 0.2.
Kvalmá^ U n 1 94

K raszn a K -MiiitAny _ u.?ö V.2J
L atorca Mm  kása — . 0.42 ..4>
Luhvrca Ilomonaa O.LÓ C.tJ
Un«- fngvav 0.4C O.id

Nov. Nőt.

TlSMt M.-fiz Ig é t__

AO. ki.
m á t o r
0.79 u.71

Tekeháza ___ U.7o 1 Öj
s V.-.\am6ny _ 6 .6 j 4.70

Tokaj_____ __ 4.22 a.t4
a Tltza-Füröd — 4 .— o.io
• Bsolnok____ _ 2.67 2.2b
B C songrád___ 0.40 1.66
• fizegwd _____ 0.14 L.28
e Török-Beoee 0.9z 4.29

Ti tol _______ 0.5S t.ub
O ndóvá BárLfa _____ 0.30 0.8'-
T opolya Hoór _ _ _ _ _ 1 .— 1.—
Bodrog; Zemplén _ _ 2.83 2.—
fialó 7.«oica _____ 0 .— 1.7o
Zf.emAd II. .serned__ _ 0.11 tu ti
C orettyó  Margité e . t s U.L8

n.-UJfalu ___ 0.12 v.ló
K örös Csúcsa - 0.09 u,—

s N.-Várad ___ 0.17 J.ló
• Eelónyes _ _ 0.42 II.4C
• Tenk», , — 0 .— u.-2
s G urabon o__ o .ib .£8
s Borasjonö—_ o.2J C.2J

Bé«.óe_______ 0.80 9.20
e G yúrna___ _ 0.98 1.(8

Karos Gy.-Fehérvár 0.20 o.2d
a I’r.inyioska __ 0.22 0.20
s Scb. min _ _
s Arad ___— 1.20 1.26
• M akó_______ 0.27 0.27

Tokos R.-Kostól/ _ 0.04 .14
Ba&a KisxotO _ _ _ _ 0.19 ..02

Temosvár — ü.Oz o.—
s Msoakeruk , 0.48 0*42

S A M kftnZ b em utatott szám talan  m o* b litfcto , hlt«t •  a 
gkA asA nc^at fo ly tán  t i e n  n « » v 8 f.» r» ifc í ó ta  fennálló

r o n d a lo - ln te n a t  a  le g m e lc ^ e b b s n  a já n lh a tó .

í Bendelö-intezet B u d a p e s t .  A n d r á s iy - u t
I M Opera mellett.

! TITKOSBETEGSÉGEKET
! hapycsofolyacok& t óa eob ek et, a s  A nfertostetée ntó- 
l bajait, a s  e lg /s a g u K  (extleró. n>afóm !ések . a bnjakór 
I ntoxóT etli. r c V u y .lt , nőknél fe h e rfo l/á n t, b árou ny-  
I nyíre ldftlUth la, va lam int m indazon nol b etoffaega- 
I kot, m ulyoknea a m k j^ alan zac eg y ik  fookozoja os 
j b orte to g a ep o k o t ayotfy lt u | gyógym ód  azorlnt, b iz ­

to s  sikerre l, gyorsan  e s  a laposan

©r. Oarai Alttal
I RJCNDKL: naponta d. e. 10 órától e / é n  délután 4 áráig, 

este 7 órától r óráig.
I EMJasott levelekre kgnrryobb Cgyrlrmmel válaajolUtík és 

gyógyszerráról is gondoskodva lesz.
—— N őknek külön váró  torom . ■ -  ■. — .

I Ugyanott megjelent és a •wr/Ar,él: Dr. OARAI ANTAL- 
I n i. meirr-r - ' ' M:»»47.r.lt< I T M IT A T d  .már a
1 15-ík k !i»: m  n w  •• <-n a nemi b®». ,-.-z é* ezek
| éassz^rü gyó^kes* léséhet című könyv, sóit át* 2 frt 50 
’ kr., m ost ónak 00  kr. A könyv |6I becsomagolva lesi 
| elküldve, 1 frt beküldése mellett bérmeatve vagy 90 kr. 

utánvét mellett.

Budapesti kerületi betegsepelyzá-pcrutar.
HŐSI. as. 1901-

Versenytárgyalási felhívás.
A b u d a p e s t i  k e r f i l c t l  b e t e c s e g é ly z ö -  

1 p é n z t á r  1901. január 1-től ámított egy, eseti, g 
I három év tartamára 6ziikségleudő k ö t s z e r e k  é s  
‘ ♦‘S j é b  ry ő g ry Á M a ti-s z c re k , továbbá í r ó s z e ­

r e k  szamtasán k b ztositáia céljából nyilvános 
ajánlati versenytárgyalást hirdet

A pályázati fiaórid < 1 9 0 1 .  é r  n o v e m b e r  
h ó  3 0 -I U  n a p j á n  d é l i  1 3  ó r a k o r  J á r  le .

A pályázati fe tételeket tartalmazó nyomtatvá- 
i nyok é s  felvilágosítások aluhroit pénztár száoi- 
I vevőségi osztáyáná kaphatók.

Budapest, 190!. novembor hó 20-án.
A budapesti kerületi betecsegélrző-pénztár

V l l .  k a r . D a m ja a lc k -a .  2 S . s z .

| Magra.' királyt államTaentau | 
Igazgatósága.

I lir d r lm ó n y .
Ezennel Lözblrrá tótettk, hogy | 

a raruti kocsikban óa az kilo- 
u.Ahí helyiségekben elhagyott l 
ikrgyak,u. m. böróndöktu.kix, I 
kaűpuk, ruha- és fchérneuiOek 
botok, napernyők áa eaersyÖk ' 
elb. az slubb felsorolt £llo:ni» 
aikon Arverezáa eák almával 
Azonnali kóazpéniOzttós mól* 
lett el fognak adatni.

Kiame . lom són nor. 25-én 
d. e. W órakor.

Kis Cellái? máson b o t . 27-én 
d. e. 9. órakor.

Rudapcat. k. p. o. állomáson 
nov. 2íi. d. e. 9. órakor.

Budapest, 1901. november 
hó 2-án.

Az igazgatóság 
(Utánnyomás nőm dijaztatlk).

íiiaMi M e z ő .
Utánnvomáa nem dijaztatik.

SzölíMiltvánvok
„ T h e  4 > re K lia in “

é le tb z ito s itó -tá rsa sá g  L ondonban
M u g o  n r o r a z i t g i  f i ó k  :

B u d a p est, V., F er en c  J ó z s c f - t é r  5 -0 .
a társaság házában.

A társaság vagyona 1900. decem-
. bér 31-én............-  __ . . .  .„kor. 184,387.703.—

Eri bérétől biztosítások és kamat­
ból 1900. évi december 31-éu .  31,190.563.—

Kifizetések, biztosítási és járadéki
szerződések, valamint vi&szvá- 
máriások stb. után a társaság 
fennállása óta (1848) ... .  405,300.498.—

Az 1900. évben a társaság 5656 
kötvényt á iitatt ki _________ ___ 50,898.267.42

oscxeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá­
to k k a l, me rek alapján a társaság kötvényeket ki­
állít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
mugyaror-'-zígi- 6a a kelet fiókja Budapesten, vala­
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váro­

sában.

ít»»j minőségben.
A la g k lv a iő b b  42 b o r  ea<-iueve(aJ»Ubaa fa j-  

r t im tan , te lje s  JóiailA ssal.

E l ő R e r i t é s .
Olediteebla rsemeióh és 

U r a d a lm a k n a k , k ö zn ép ek n ek  h árom  évi
t ö r l e s z t é s r e  ia  a d a t ik .

Óriás tldsB, Ireu n "•”n s"r*nyi Arány. E« sz sgytáell,
mdyből o»y örökős Mer’.ós nersl’e: p v  ” ’ i*11 ren t-.rül car- 
kiMy Kiadással, melyen nemliory ember, de aemmi>!» i ’at. még 
ar ui ró nva'ak eerc t atolhatnak a'. M in d e n  r e n d e lé s h e z  
r a j z n b b a * e ’i a t n l l  O l le ló . l  e s b e a e l f i l  o m sItA s  in e i-  

l á b e l l e l lb  Eier cee-nete elég Soo •-.etrna — Ars > frt.
JörcJe'mel b <*n>itó eo'IAnál focTS, 
t*nye*rl4.e c-(kmoa réz laohban ar 
többi időben rardkÍTÓI ellened!.Diőcsemeték?Őrá

ennek

Siánea lonyu»on»ato f ő á r J e < js * h  In g y e n  h ín n e n lr r  
káil.-uk nrnóer ren dől "a kötelezet'ay r.eiktll A s  á r je g y z ó s e u  
kirOI mó* érv olyan könyrét kap ezzel, ki azt címere n.gyen é« 
bermenlre kflldetw kori, i b -It sísesen az a hóz, vagy e«i'á>l, a 
hol annak tartalmát baszni ra na fordítanák, »ímion iáim, poe/. 
tán, iszdag zagy sieg-ny családnál egraraol. lry mdp azoknak 
ia izén erde>ehes Ali h tb  r e n d e ln i  s e m m it  n e m  n h a r -  nab, mezt beruse »zán»oa oly aó/.ert*nyek f.»;la ta nik, melyek 

miodanismek u.-gy szolgálatot tenoek U n :  
.éraaatlábl sr A iA o ltT ln y -te le p . S a g y  H < r y n ,n bld

MsmwHBHvsmm-**'' t 'u — g

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o ra .
M. Kir. OpartkO N e u U  R k k b V lju lnh ii Népszínház Magyar színház

S z ó n k a t Bajazzók
Zuiejka ▲ becsület Lolotte la 

Parwienne Szökött katona New-York 
szépe

4. ii.
V a s á r a a p

e s t e
-

Roland mester

A becsület

E s te i gróf

Üx«net a 
Marab'.l

y f í im m

Télen

Teréz, kapitány

bvihákok

New-York 
szépe

Titkos botogségok ?
I  ryógvitására •  specialista legjobban ajánlható j 
f |  ?záu;os éven át szerzett graeüiág k o rh a x l ta- j 
H p a a ^ ta lh ta i alapján

fflr. F A B H m
T . kórházi o rron , specialista  

.ryóíryit leprövidobb idő aiatt fiiztos sikerre! 
erfiaknái cs nőknél: hugycsőf iyust, r.ólyesbajokát, ’ 
uiakoros skbeket, sypifilist, ennek kÖvetkezmenye<t. |

I makacs borbaj&kat és az önrertőzesböl támadt | 
Ideibetegseneket.

We?lepő az jredmeny terfiuí gyengeségnél Ontpo- 
l tcnt*a) us-y fiatal, mint öregebb egyéneknél. I

Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy- { 
szerek.

I Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz..
(D oh au y-u tca  saralo, X. e m e le t ) .

Bejárat a lépcsőnél. Külön várótermeii. |
Rendelés délelőtt 9 —3-lg. este 6—8-lq.

I

L tg v ja b  le v o ’e z ó , önü^ yvód  
és h á z i U tkár. A k i»ói.«égea 
életben előf. rduló mindonfé;e ) 
leeolek, meghívónak, -.jái.latok, j 
■zetzódéatk stb. mintáival. Ára ' 
fdzve 2 kor., kötve 2 kor. <0 1 
1111. Az Ö̂ BZ'-L- eló/etca i>« .1 -  | 
déie eeetén bérmentvo küldetik , 
meg. Megrendelhető: Lampel 
Róbert iWodláaer K. 6a Kan 
ca. ée kir, udvari konyrkeres- ; 
kedésében, Budapest, Andrássy- i 

ut 21. szám.

harisnyát)au e^y papírlapra áílTS a lábUlp körvonalát lerajeoljuk. 
p c á p e s  Á rjegyzékem  Ingyen . K izá ró la g  m agyar gyártm ány.

Borjabőr, esi ima els- 
gána kivi tál, hol- 
hólvaggol, v lzu ee-  
teeltvo gozdászok- 
í ok . . .   a .—

llaltna rsiama telje- 
»ea vízmentes erős 
kivitel, n.yalvig bőr- 
LorltAseal _  _  _  4.SO

H ^ lla tlaa  olcaóoAgl
Hallna csizma, térdig 

éró szárral, egész 
magas, bagaria bér­
rel b rltvs. hklhó- 
lyagg.il vizniente- 
tesitve. 1 önmole- 
gitő talpbetéttel

. együtt ..............-  8.—
Oriáai készlet valódi

aárrlpökben r.6ll.4O,
f ó r f l____________ 100

Gyermek clpé, őrös
kivitelben 4 évig 1.30 

Kamáeni fóka- vagy
d isznób őrb ő l____ 2.20

Férfi v. nöl reggeli
elpA ... _  . . . ____ LM

Feltűnő e!eg. gaval. 
fllsóe elpö párizsi 
divat, box v. kéa- 
gurubörböl. eleg. 
szabás férfl 4 .50 , 
nól úgy au az ........  4.—

Női zergo, fűzős vagy 
eugvs, erfis kivitel 0 .—

Oros>lskk, fhzoe vagy 
cagoe po-iztóssáT— 3.40

Báráoybélée fűzés,
prémazogélylyel _  3 80

A G U L A R  1 G X T A C
T lu < ln ,p < *M t, O o t i k - t ó i *  O .

frt.
Elegáns gava’lér vix 

ííi.aóa r t p ö _______S.2O
F.róe vlx alma rtpA 
Elegáns oro«»1»kk en-

goa. rovató szár 3 .8 0  
El cg. oroe/l. fiit. cipő 4 .-  
Salonlakk g sv .fits  npó 4 .

l/egnjabti találmányom as 
ön melegítő talpbetét, orvo­
silag megvissgátra, a Ing- 
egóazaágeeebb viselet reuma 
hideg lábak a meghűlés 
ellen, ki egy pár csizmát, 
vagy 5 írton felüli rende­
lést tesz, Ingyen kapja. 
Rendelve párja 1 frt. 
Bagaria calsniv egy 

darabból halhólyag­
gal bálolve. vízmen­
tes dupla t a l p p a l J f .—

rcVuy.lt
lyagg.il
lyagg.il


«M. ««*«• Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1901,' november 22,

S zín h ázak , s zó ra k o zó  helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Péntek, 1901. november hó 22-én.
Z á rv a .

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntok, 1001. november hó 22-én.

A  b o r .
P iru it-v ic jitik  > felToniabu. Irta Gárdonyi Géza. 

Személyek .*
Baracs Imre Gyenes Eszter Gerő L.
Matyi Rózsahegyi Göre Gábor Újházi
Baracsné Alszeghy Görené Vis váriné
Siunyogné Györgynó Durbiute Vízvári
Rózsi Ligeti Kácsa Faludi
Mihály Gabányi Bige

Kezdete 7Vs órakor.
Narczisz

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. november hó 22-én.

N e w -Y n r k  szép e .
Operette 2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugh 
Morton. Fordította Salgó Ernő éa Makai Emil. Ze­

néjét szerzetté Gustave Kerker.
Kezdete 7l/s oraker.

vígszínház.
Péntek, 1901. november hó 22-én. 

K é j a n e  a n m o n y  F e l l é p t é v e l .
Snpho.

Kezdete F / t  órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. november hó 22-én.

M illió k  a  hó a la t t .
Regényes színmű 5 képben. D. Ch. Murray regényé­
ből irta Francia tíarüngton. Magyarra átdolgozta 

Bálint Dezső.
Személyek:

Szirmai Gay 
Horváth

Briggs
Harding
Edith
Tomking
baylor

Bojár
Szabó
Tollagi

Cunningham
Davis
Kata
Broke

Kezdete 7 órakor.

Kovács M. 
Dolli 
Újvári 
Kápolnai 

Szerdahelyi

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. november hó 22-én.

M agyar L a n t.
Irt. Körözi Henrik. Zenéjét szerré Stoj.norita Jené. 

Kezdete 7>/z tn ker.

VÁRSZÍNHÁZ.
POntek, 1901. november hó 23-6n.

A sev illa i bo rbé ly .
Víg opera 2 felvonásban. Zenéjét szerzetté Rossini. 

Személyek:
Gábor Figaro 
Hegedűs Bertba

Mihályi
Válent 
Dalnoki 
Noy B.

K irá ly -u tca  71. sz.

December
h ó  1 - é n

n y i l ik m e g ! |

á l
Felöltő és télikabátok.

T é l i k a b á t o k  16 f r t ,  T é l i n a d r á g  6 f r t ,  
T é l i  ö l t ö n y ö k  16 f r t ,  m i n d e n  t i s z t a  
g y a p j ú b ó l  R o t h b e r g e r  J a k a b n á l ,  cs. 
é s  k i r .  u d v .  s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  V á c i -  

u t c a  6.
R u h á k  b e c s e r é l t e t n e k .

F o lie s  M o d e r n é
K e r r p e a l - a t  « 3 .  szán  

11 órakor

w r Pinkász & Comp. “m®
Ném et b o tó ia t . I r ta : T a n f s t e ln  L o u ia .

’/dlO órak or

va : P L Á G IU M ,  üa:
Bohd-Aff. Irt* P la g lz a t o r .  Zonóje C o p o tt .

E l ó a d i s o k  k e z d e t e  S p ó r a k o r ,  
A télikertben 12 érától Ifj. Mnnczi hangversenyez.

FŐVÁROSI ORFEUM
NagymezS-atca 17.

V J a b b  r a m le lk e z é a lflr  t
8 óra 30 p. B o r s a  B o r i s k a

* .té p  oroasuö.

1.50 > 1  a  r  i  o  t
német kómikaa.

1.10 E i i g é n i é  M a r t é n ®
nemzetközi azubrett.

10.05 T a r k a  S z í n p a d .
11.10 H e l o i s a  T i t c o m b

délamerikai téncoacő.
11..30 IVTíjsh D i u n u

tükö éa tOztincoanö, Badapeaten egészen uj effektusokkal.
Az eKadAo ti ó m k o r  k ezd ő d ik .

minden háztartásban a 
K é p e s  B u d a p e s ti

S z a k á c s k ö n y v .
St.-Hilaire Jozefa és má­
sok nyomán szerkesztette 
Zemplényi Szabó Antónia. 
Függelék: A m a c y a r  

g a zd a s s zo n y  h á z i­
k in c s t á r a .  Hatodik, 4 
színezett képpel, 58 fa­
metszettel és számos ki­
váló magyar étellel bőví­
tett kiadás. Ára fűzve 3 
kor. 60 fllllér, kötve 4 kor., 
diszkötésben 4 kor. 80 fii,.

A szak.’icsművészetnek 
legkimeritöbb és lcgmeg- 
bizoatóbb kézikönyve ez, 
moly különös tekiatottel 
van a magyar ízlésre s a 
legkülönfélébb magyar 

nemzeti ételeknek, az 
ogycs vidékek kedvelt 
8peciálitásainak pontos és 
hü ismertetését is felöleli. 
.S agyon becses a szakács- 
könyvhöz csatolt .Házi 
kincstár* is, amely kiter­
jed a háztartás minden 
szükségletére. Megrendel­

hető : Lampel Róbert 
(Wodianer F. és Fiai) cs. 
és kir. udv. könyvkeres­
kedésében B u d a p e s t ,  

Andrássy-ut 21. sz.

0  m in ia s x o b a  fö ía i i í tv a  la th a tó .
Szalon-, háló-, ebédlő-, leány- és uriszoba

B Ú T O R
SzreooaalA. b a ro k k . a o jjo l, ( tz p lr -  «s n ém ot stflbon
n t ln a k k lU ia ó  m ln5»t-(l>en,uieK >rp<B a<7 vAIaarték 
bau le<ol<*«6kban k a p h a tó k . Vl«pk1 ren d eln i#  uyrk  
vAaaanban Pa rrk W Jch h en  rn om affalva b izto sítv a  

azA U ittatnak.

SZABÓ FERENC és TARSA
Budapest, Kerepesi-ut 12. sióm, a Sip-ntca sarkin.

Árjegyzék 1 korona beküldése ellenében kapható.

TELEFON: 16—11.

T e le fo n  1 3 - 2 6

Általános á r je < y z fk  vidékre I n g y e n .  
Másodpercnyi pontosukra éra az

,Omega' acél nnlctt 30 kor. 
.Omega' Bte! nyitott 14 „ 
.Omega' sílisl dupla 49 „ 
.Omega' arany nyitoll 250 „ 

R it t e r  T e s t v é r e k
órás és ékszerészek

BUDAPEST, V., Marrekói-i 4

Villany és légszesz 
csillárok,

légszesz-kályhák, 
légszetz-fftzftk

le  ;a a cr » h b  vAlMaMk, 
U ffoleoebb Arak

Pollak Ferenc
Budapest. Teréz köret 3. ez. 

OCenraüzer-ntci árok.)
■  T e le fo n  1 3 - 2 6 .  I

C R E M E
. EE FANCEGN

a 3 szív véd-

BőgtAa linemkó A» 
i saópitó arckrém. Lég. ]

Jobb a világon 
Artak&aUan!

Zsótabar

C e  _
r ttgotr l K. X K. 1

FöraAUr i
1 ÛRSTTS** gpe&jaaen

Mk*i- 
k dew eue á

.  frankó. .

Kezdete 7 óraker.

A külföldi nagy áruházak mintájára ren d k ívü l o lcsó  árak  mellett nagy forgalmat akarván •
elérni, jelen olcSÓ  á P J G C jy z é k e m e l a n- közönség szives figyelmébe ajánlom.

F É R F I-O SZ T Á L Y .
Legfinomzbb ú-zzorös gallér t u d j .  . . .     i    4 . — kor.

.  5 .  lcéz.lé .  . . . _____________ T 8 0
3 drb r r d C u - ia g  Schrjll-féie chiffonból . . . _______ 1 » .—
3 ,  . Im a - t a g  ,  .  ,  ___________ 1 0 .—
3 .  h i l é - l a g  színes diszszel . . . ____ _  __ ... ... 1 0 .—
3 ,  C r o la é -n a d rá g  színes ö v v e l ______________1 0 .—
6 ,  f r a n c ia  M att. zs e b k e n d ő  ... . _ . ________ ._  < •—
1 •  m e le g  a ls ó - in g  Jáger-féle rendszer . . . ___ 2 .& 0
1 » •  a ls ó -n a d r á g  Jager-féle rendszer... — 2 .0 0
1 pér kötött t é l i - k e z t y h  1.— kor., 1.30 . . . ____ 2 .  .
1 •  „M appa** bélelt b ő r k e s ty A  elszakíthatatlan 3 .—
6 .  Meleg téli h a r is n y a  ._  — .......... ............ ............  « . —
M y n la x ő r  k e m é n y  és p n h a  k a l a p  rendk. jó min. O.—
L e g d iv a to s a b b  a n g o l e y l i a d e r .........................._  1 0 .—
Tiszta aelyem köthető n y a k k e n d ő  10000 drb á _ 1 .—
Leguj. szabésu angol g n m m i-k ó p p e n y  drapp színben 3 2 . —

.  .  .  .  .  kék . <O .-
B e k a v é d ó  kitűnő minőség drapp és fekete — 2 .5 0

NÖI-OSZTÁLY.
Jól mosható finnéi! b lú z  I. II. III. nagyság . ..  3 .5 0  kor
Z s o ln a i  C a a a a  t é l i  b lú z  _ — — ........ ....................7 .5 0  »
Tiszta s e ly e m  b lú z o k  a legutolsó divat szerint

minden színben I. II. III. n a g y s á g ----------- — 1 6 .— ,
S e ly e m  J o u p o n  alsószoknya igen tartós minőség 1 3 .5 0  w 
6 drb francia b a t t is t  z s e b k e n d ő  —  —  . . .  —  —  w
6 pár színtartó fekete h a r is n y a  —  — — —  — —  0 .— „
Ú jd o n s á g !  S e ly e m k e n d ő  t o l la l  d ís z ítv e  mint

azinbizi fejkötő és hóinak használható minden
színben (fehér, lila, kék, rózsaszín, fekete) _ 1 1 .— ,

Selyemmel bélelt s v é d  k e z t y ü  . . . __________— 3 .6 0  B
. ,C h le “  le g ú ja b b  n ő i k a la p  ___________7 .5 0  1 1 .— .
A n g o l „ L a d y  Piáid** Himalája gyapjúból ... . ..  1 1 .— ,

L e g d iv a to s a b b  s z ín h á z i  b lú z o k , d isses J o n p o n o k ,  
a e ly e m  h a r is n y á k  f ő r a k t á r a .

h P O M  VILMOS
eselött L A T Z K O T IT S  A . én Títraa% , v%  -------------------------~  Z / M j

B u d ap est, VI., A n d rássy -u t 3. sz.

Kaki;
T ö r ö k  r v o g y t a r  B n d a p e a

Zálogházból
v e s z e k

céd u lák at.
E la d o k

i s  l a t o *  e s t t a t  e v t ik t ia a le
t é t  12 Rzemelyr® 110 frt, 6 az e- 
mé.yre 65 frtól kezdve és fel­
jebb. Mindennemű finom e s t i s t  
t á r g y a k  bárok* éa franci* 
etjiuaban. Nagy raktAr a r a n y  
férfi láncokb ól, n.<uiaiv arany, 
irvüritk fi forint 10 kr. aranv 
férfl-órAk 12 frt, irány n öl úrik  
9 írtól kezdve 12 daran maaaiv 

oröeszköa 6 frt 50 kr.
J K é p e s  A r j e < y s « k e t  b tir -  

m e n t v e  é a  I n g y e n .

Grünberger A . Béla 
1! ö rö k ö s e i

; Budapesten, Harisbazar.
I Vaoi-utca 30. I. em. 23.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

Hirdetmény.
A kézbesithetetlen és 

fölös szállítmányok a vas­
úti rzletssabáJyzat 70. §-a 
értőimében nyilvános ár­
verés utján d. e. 9 órakor 
az alább felsorolt állomá­
sok teheráruraktáraiban a 
következő napokon kerül­
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség ezennel meg- 
hivstik.

nov.
Pozsony _ i LZ _ 2b.
Debrecen___________ 25.
Békés-Csaba________ 25.
Győr _       26.
Eszék _______  _ . 26.
Kassa . . . ________   26.
N.-Várad — _— 27.
Z á g r á b ____ ______ 27.
Bpest n y u g o t i___ 28.
Bza*már-Némcti____ 2S-

Budapest, 1001. novem 
bor havában.

Az igazgatóság
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Minden azó egyszeri bőik tatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta­

gabb b e lü k b ő l 8 f illér . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
rilágoaitást a kiadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra lu tjen  adunk lelviligo.iUat, csak a válásira siukséftea hólyagot kall mellékelni. TudakoaódAsolmil a hirdetés ssám it a kiadóhivatallal mindig kólóim kell.

ip r ő  h ir d e té s e k e t
k özponti Irodánkban és ere
deli nyugta mellett még a 
következő fiókokban lehel föl­
adni :

B r e a e r  n ő v é r e it
dohánytőzadéje, 

Terés-körut 84. szám alatt 
I .D fr lm a n t! Mór

gyors ajtónyomda,
IV. kér.. Kálvio-tér £. szám.

F r a n k é  P á l
k ónyv k e retked e se,

V. , Őröl Csir.-.ky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Klgv'-tér,
Koronaherceg-utca sarkán.*

J a m  b r l k o v i t s
dob nytőzsdéje.

K erepesi-u’ 50. iTakarckp. épül)
E e k s ie in  B e r n a t

hirdet sí irou...
V. kér, Fürdő-utca 4. szám. 

F ia t b ér  J .  U. 
hírnevem iroda,

IV., Zaíb.rus-utca 7. iám.

G old herjrer A. V.
bíróét-sl iroda,

IV., kér.. Vaci-uica 9. szám.
Ha&senstein 6S Voglar

hirdetési Iroda.
V. ker..Dorottya-utea 9. szám.
L e  # p o I d <  7  ■ I a

A utom obil
' gyártásához egy vagyonos Iára 

kerestetik. Ajánlatok „Automo­
bil* cinten a kiadóhivatal

M © a a e I t n d o l f
hirdetési írod

VJ1. kér., Kuroly-fcörnt 9. ■*. 
H e v e i  A u l a i  

hirdetési irodája 
V.. Gli el: a-tér (Haas-paiota).
b c h ita r r z  J o z a e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkói-atei. 4. az. 

T en ez e r  Gywla  
hirdetési Iroda,

IV. kér., Bzerriutér r. arám.
8 1 b r a j  S a m o

hirdetési Írod A; a 
Budapest, Václ-kórut 3.

K e r n t - r g  R o z á lia
dohány tőzsdéje,

▼W. kér.,Muzeum-körut 19. ss.
I f J .  V a s é i  Ö t t é

könyvkereskedő, 
kSmsun»-k*rut 2. s í. iNem istl 

be ina az bér háza.)
K e n e t n e k  A. J .

R o b o n e z i I lo n a
dobanytőz'úéjc.

Ásdrassy-Dt 48. síéin. 
S z á n t ó  M ó r  

dofiánytCzsdéjs,
!▼.. Kecskeméti-álca 14. szém 

S 8  p r o n r  i V. 
dohénjeagrára*,

▼III. kér..Kerepcst-ut Lazám .
S e b ő n  w áld 1 e r e u c n c

dobány-tősadéje 
Ferenc-köret 82 sz ia .
1  ® I d I I, a J •  ■

könyvkereskedése, 
kér., fő-utca 2. szém

G o ld g rn b e r  71 o r
könyvaeresaedő 

Buda II., Fő-utoa 7. szém. 
Misáét apró túráétól. melyet
*•» e s t e  8  ó r á ig  tú la d n a k ,  
mar a» íL » , u ie g j t  tornak a  

b a o a p e a t l  á s p i s b a n .  
D e n u e h  M ik a a a é , 

▲adrassy-ut Sz. 
W e ltz m f  é ld  Jakab, 

Király-utca i. 
Zipfter é s  H ó n ig  

z on on. 11 a eres k e d éoe, 
Aadrassy-ut 4. szám alatt. 
t ífB d a  J ó z s e f  n é ,

Anc táasy-ut 59.

Esy
k e lle m e s  fiata l em ber, ki
szórakoset vágyik u u , ismer­
kedni óhajt jói.r saláddal Vrgy
' •
„K en  onatk  ni" jeligével a 
kiadó továbbit.

K ezdő ÜK.VTéé
vagy orvos u t .  vallása, Jó 
fariból, f t n n  malid fiatal­
em ber, kecvtxo házasság á.isl 
vidéki városban biztos étin- 
t^ucaát alapíthat magának; 
kéaapénzhozox i. 2G-24 ez. 
korona. Ajfin.at k a kiad' ba 
»Szolid 80“ alatt kéretnek.

4060

K E R E S L E T .
Kön.® le lő

magyar, német .evelető. legjobt

i kiadói

zives meg­
élő- Jelige 
cinek. 4 4,

Fr.v Jók arb an
levő bicvkli k" • -t.'tik meg­
vételre . - ,  olcsó áron. 1 e-

• ‘ a . ••« alatt az
ír  meg ,ó«tvel kerek a ki- 
alóhlvaulba.

G azdatiszt, 
ki 14 év óta Jy n.tnőe*f- 
bee alkalmazva vju, jele meg 
T év Óta mint 1 utzu kezel. a 
birtokot, Ltndvtnk eladása 
k í v o U t . i j t . „  .v  Spr.,1. 
havában á..A«< e i■-gyja, ha­
muk. á llhat koré . rzecif- 
Ivóról a jelenleg, fonóké ké-z- 
séggel ad fel világosi iáét. Bő. 
vet.b fc! világo* > t szívesség- 
hol Klein Mlk-a, Budapest, 
Garay-uua 21., U., 19. ád.

■ibbtt. 4£»;i

I f i*, ta n á r je lö lt  
kitűnő matm .-phlnlkua. fran­
ciában p erfeu c n ev e lő n ek  
ajánlkozik . K itilnó m űkö­
dei. 1 b íz o n y ltv á n y n y a l ren­
d elk e zik . F iz e té s i  Igényel 
szerén yek . Óim „ 8 . O.‘
N agy-SalotTom -u. 8. in . e 
20. <662

K is z o lg á lt  a ltisz t.
L'rycs - s intelligens ember, 

irgalmas és meghízható, ál­
lás. keres miut irod&szo.'ga,
. sfelügj élő r efTwa, Óin  
Kecskés József, 111. liaktár-u. 18.

S za k a v a to tt
intelligens nős nri ember jé 
referenciákkal és óvadékkal 
csapos vagy pincemestert állást 
rögtöni belépésre keres bzives 
megkereséseket „C« B. jelige 
alatt a kiadóhivatalba kér.

F ia ta l, n os  e m b er
keres azonnali belépésre felvi- 
grúzói, raktfij-noki, vagy bár- 
ír.;:? irodai alkalmazás: heíybau 
vagy vidéken, hesré és ír ma­
gyar, némrt és tótul, jó bizo- 
r \ itványokknl rendelkezik. Szi­
ves megkeresést Ó-ntca 8. ,9 .  
U,“ alatt kér. 4060

K ém et
gyermekk'‘rtészuő, ki a gyér 
tr.ekápolásban és názi teen­
dő*, n gyakorlott két kis le­
ány káacz kerestelik. K*kk- 
Szilárd-utca 2. 11. emelet 6 
a. ó. «

A v a d á sza to k
beálltával fSlhivom nagyobb 
uradalmak ée vadfisztársulatok 
ügy, Imát arra, hegy az •M -  
te t vadakból Különösen ayulak- 
b„l bármily nagy menny.séget 
hijiandó vagyok átvenni kül­
föld részére Groszman Jágó 
Miskolcr. 4668

K er té sz
nagyon szerény feltételek mel­
le t állást lton s helyben vagy 
vidéken. Cuu M. 11. űörög-u. 1. 
f. 1. 40 2

Sacryobb
mennyiségű szalma, széna és 
zab megvételre kerestetik; — 
szives aj.miatot kér. Központi 
Tejesoruok fiókja Kagydi fa­
utca 4. az. 4052

F r o tlru ző
é s  m aaz irczo  uurt olyan, 
vagy bármilyen has'.ulő e»oüeg 
iiodasz' lgfit állást keres. Cim 
v  visz Ad'.f Király-utca 25. *z. 
fb ldsta t 10. 4063

Franciabonne
ouperleore, az angnl nyelvet 
ök- letcsen bír a, 240 frt évi 

fizt '.és . franc n bonne su- 
p erlenre , mindenféle Kézimun­
kákban és gépvarrá* an jártas, 
csakis ker-nzténv csal . Iban és 
ua.yobb leányok mellé megy, 
20 fit évi fizetés-, fr a n c a  fisz, 15—15évs-'-k. mint j4 «zó- 

.rxak. 6o fr: évi fize és, m ind  
k iz á ró la g o s au Frauolaor- 
azogoot, 2 s v l  a ■ •rzo.lézael 
•a  n tik ö ltse r e k  m e g té r íté s  
F ra n o la o rsz á g b ó l, állást ke­
resnek Pfelffer Ferenc ügynök­
sége által, B ud iicst, József- 
körut 24. I. emeleten.

X ém et já tsz ó tá r sa k .
12 - 1 ■, évesek. 4 ' frt évi fizet*- 
é« útiköltség, k. állást keresnek 
l'fe :e r  Ferenc ügynök jég,.
• ’il ,  Budapest, Jó zsci-kr.it 
24. I. emeleten, 10415

!!! Feltalálók!!!
kik ta lá lm án yuk at értéke*.
tení akariák, kéretnek azt ve­
lem 1< v, .dog tudatni. Levt-ie-
ket .B o ld o g u lá s '  Je'..gévftl < 
lap kiadón!vitaiéba kéiötnek.

7649

k i n A l a t .

P ó n z k ö lr s ö a t
kaphatnak katona::-z*ek, falva- 
talnnkck, kereskedők, iparosok, 
váltóra, köte’.i zványre, hazak 
és földekre 1. és II. helyen 
kendő betáblázásra, gyorsan és 
dl-créten, u'ölagos honorárium-

és forgalmi-irodában. Rott» nbil- 
ler-ut-a C a. I. em. 11. (Válasz­
bélyeg.) 10404

.H lnden a lk a lo m r a
roaryar, n,agyér és német be­
szédeket, latin, francia és más 
idézeti kke| fogalma* D M. Bu­
dapest, VI. FróféUeu. 5. a. 12.

4009

P o stá h o z
Bpestre aánlkorik díjtalanul 
gs-aKurnokr.ak ól.amhlvaialook 

gári isi. /d végzer. lsánya. 
. .m a  kiadóban. 10363

A u r é l, fr a n c i*
tapasztalt r.yal*mssi«r. ktnynjv. 
ta.. uuufii.rsii Irdiifc'.dön vágsz'.#, 
még Qátkny szabad vritvol oc_- 
delkezlk. r . z w i  módszer. Ki- 
Üűő reícrsaeiák. Ctm : Gáspár 

Bernát, Dessswffy-u. 26. 13. 17.

In te ll ig e n s
nős. iskolázott volt kereskedő* 
irodát.szti. pénztáritok!, be» 
szedői, felügyelői vagy m is 
hasonló megfelelő ídlást sze­
rény feltételek uiellett elfogad. 
Esetleg biztosítékkal is rendel­
kezik. Szives megkereséseket 
o lap kiadóhivatalába „Bella** 
jeligo alatt kél. 4061

Z on cora -
órát ád zenedét végzett fiatal 
nő. Cint a kiadóban. 10364

Z onsroratanitónö
szerény díjazás mellett órákat 
ad. Czigáuyosan költ» nélxill 
játszik. Ajánlatokat „Zongora- 
tanítónő* cím alatt * kiadóhi­
vatalba. 80171

E eg nagyob b
k én y e lem m el b útorozott

különbej.vritu  a lk o v o s  
sza lo n  d ece m b er  1-re kiadó. 
U raknak, k ik  a cse n d e s  és  
b a rá tsá g o s  o tthont k ed ­
ve lik . Igen  ajánlható, (Sem  
c sa lá d , sent gyerm ekek!) 
Sándor-utca 8ÚB. 1 , 13.

M as t a r  rn lia
finom posztéból, valamint lakk- 
csizmák kitűnő állapotban, igen 
olcsón eladók. Sándor-utca SO/B. 
I. 13.

Gimnazista
tanuló elv.álalja szerény díjazás 
melleit elemi, vágj- I. közép­
iskolai tanulók tanítását. Héber­
ben nagy jártasság. Cím : 
Magdolna-u. 43. 111. em. 3ó

4625

D e h á n j tőzsd éb en
elárualtón o óvadékképcs, na­
gyobb vidéki varosban felvéte­
tik. Fényképpel ellátott ajánla­
tokat „Tózs i ” jelige alatt a 
kiadó továbbit.

O lcsó  la k á s  k iad ó .
Egy utcai sióba, udvari szoba 
és konyha, egyenkint is azon­
nal kiadó. Cím Üllői-ut 23. I. 
84. 4070

E g y  c s in o sa n
bu’oxozott világos udvari kü- 
lönbejáratu nagyobb szoba 
egy úr részére azonnal kiadó. 
Akácfa-utca 10., I., 2. 4066

E leg á n sa n
bútorozott utcai gar.onlakást 
fürdőszoba használattal (a tel­
jes ellátással nyerhet 3—4 ur 

utcai szobáb i'., melyek külön 
is kiadok- Andrássy-ut 15. sz- 

i 111- em. 5. ajtó. 40ŐŐ

' 8 0 0 0  n é g y z etö l te le k
Kla-Tétényen «  p k'i.át'.ssal a 

1 Dunára, azolok ertokzick  
: vagy n yaralóknak
! alkalmas, közelben vJlák, viz- 
i vezeték, v.ilaiu -s •• asut, kam 
í ei : ' k o a zfize te s  m e lle tt
I négyzetölenkóut 5u krajcárjával 
! stng  tea  el-.dj Bővel b b-lvi- 

lágoaitással Hsuecher ütszerész
I Duna-utca 6. sz szolgai.

K itű n ő  szah ón ö  
aján lkozik  o leg á n s  ruhák  
k é s z íté s é r e  Baját laká-

i sa n  -  5 írttó l fe ljebb. E gy  
próba bárkit k ie lég ít S zeu t-  
klrhlyi-utca. 22. II. 26.

E try k isa sszo n y ,
ki már 5 év óta van mint Yest 
gép- es gyoreiróuó alkalmazva 
egy irodában, állását óhajtaná 
változtatni. Cím : Klein Hamu. 
Vörösmarty-utca 46. I. em. 89S3

H a s z n á l t
f é r f i r u l i á k a t  le g ­
m a g a s a b b  á r b a n  
v e s z  W e ls z  L ip ó t ,  
I V . ,  K r i s t ó T - t é r  2 .  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a  h e ly s z ín é n  m e g ­
j e l e n i k .

Ferencz József kabát.
Ferenci Jóief kabát 3  frt
Zaakctt.......................ü  H
Pincér kabát — O „ 
Gyermek-felöltő 1 .5 0  frt

N ép ies-osztá ly . 
R o th b c rg e r  J a k a b  

Kristof-tér 2.

J ó fo r ffa lin n  ó r a - é s
ékszer-üzlet Aradon, Uzletfel- 
bagyás miatt összes berende­
zéssel együtt eladó. Szép áru­
készlet, azonkívül órajaviláaból 
é ento lúOO korona hevétől, Gil- 
ler Róbert Arad, Szabadság-tér.

4034

K ály liÁ sm estcr
elvállal minden e szakmába 
vágó munkát. Schneldor Hen­
rik, Józeef-körut 19. 1033-

t'srycs k ö n y v e lö u ö .
ki már hosszabb Ideig alka.ma- 
zásban volt, a magyar és né­
met nyelvet, valamint a gép­
írást bírja, alkalmazást keres. 
Cint: Vő. O. VII. lstván-ut 2C. a 
házfelügyelőhöz. 4007

B ú to r
csa k  jó  m inőségű.
Hálószoba, kredeno, azőuycg- 
dtTtny, Mitől szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
oltom fin, szalongarnitura, tük­
rök. úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosit' a. Csak 
V i „  G j a r - u l c a Ü O .s z u i n  

b tc in b r r g -e r  M anó  
butoriparosnál.

tört aranyat, pzüstöt és bril- 
lánsköveket 1 'giu.tgasabb ár 
bán vesz Schiller Izsó, IV., 
Királyi Pál-utca 12. Egyetem­
tér mellett.

D r .  h r a n s z

I lc z c d ü o k la tó s
Kitűnő módszer azeriut tanítok 
hegedülni a legszerényebb fel­
tételek tnollfii. I.aká- iru : R. J. 
VI. öziv-u. 39. B. 1. em. S. 
__________________________4010

K ö rte
é« ese tn e  r eazo lo  kiváló finom 
fajok pöstak >sai. nkint 4 koro­
náért Ring Zstgmond és fiáiu l 
Aradon. 10367

biztosan véd ragályozás ellen 
Teljesen fir álmatlan. Kapható 
1 korona 60 fillérért miuden 
gyógj tálban és droguoriaban.

B O K O R  é s  V A J D A
gyógyárzl kereskedése Szeged

E g y
utcai és udvari szoba és hozzá­
tartozóval vagy bútorral vagy 
bútor nélkül azonnal kiadó, 
l ’lői-ut £3. I. 84. 4040

C sin o s
k is  u too i szo b a , kUlónbejá  
ra tta l óa fü rd őszob a  h a s z ­
n á la tta l, ig en  o lcso n  azo n ­
nal k iadó, bzeniknályi-utca , 
. . .  II. 26.

a  im á d ó b b
I h a rz l en"klo  kanárik  |
1 k iphatók , mint ism éiét 

•n.eg.-s t-nyészetben :

Erzöl néni
Szakácskönyvei
a legnépszerűbb és leghaszno­
sabb sz ikficskönyvek, molyok a 
azekácemüvóazet ogy-egy ágát 
merítik ki részletesen és ez idő 
szerint párallauul állanak a 
szal.ácsmüvészetl irodalomban.

A hol ó s v a d fé le  k é s z íte s s  
ciind kőiét k&Ml 400 recipét 
a legkülönbözőbb halak, nem- 
kUlöiiiMHi rákok, tengeri rákok, 
csigák, békák eikésziiéaérőL — 
Ára kötve 2 korona.

A té s z tá k  k ön yve . Főtt és 
sült tószt'ik késsitéaéoek gya­
korlat kézikö.ijrvo. Tártain.a- 
b»rba velő tészták, gombóe: 
télék, metéltek, galuskák és 
rétesek, puddwgok, kocaok és 

I kocsonyák, crérnek, toriák, :ea- 
sütem éujek, cukor- os gyű- 
mól -s’, izok. — A. i k úve _ kor. 

í H o g y  k e ll bet ó z n i?  Agyú- 
' mölr-, főzelék stb. befőtt készt- 
i t -rénok gyakorlati kézikönyvvé. 
I Ára kötve 2 korona.
I Megrendelhető: Lampol Róbert 

(W odiancr F. és Fialt cs. és 
i kir. könyvkereskedésében, Bu- 
I dapest, Andrá-sy-ut *21. Kap­

ható minden könyvkureskedós- 
ben.

y V  ki
l akást keres »

v a g y  kiadó  
lakása o e

van o •

f  Im lrA .t ,
másolat vagy bánoíusmü ott­
hon végezhető Irodai munkát 
elvállalok szer&nr feltételek 
mellett. Cím a kiadóban.

Au z o l
• oktatást ad, k tűnő módszerrel, 

szülét tt angol tanítónő. Szives 
megkeresóat . uag Lady* jcl-

| Igével •  laphoz kér.

S e ly r n in v .k  k e n d ő k
25 krért Fnedmann utóda,
•• á ..  -  rut 80. <Pn

C se m r c r sz ö llö t
postakosaronként 6 koronáért 
b erm eu tesen  száUil: Mertz 
N íador, Nagyváradon. 1̂ -412

Jféazárazé lí
főváros legforgalmatctí ‘ utcá­
jában, igen jó menetem, sür­
gősen igen olcsón eladó. Bő­

vebbet Niemets Gyulánál. 
József-körut le. 10416

C im h .ilm ozn i
tanulók figyelmét <•' aki 3 hónap 
alatt alaposan akar tanulni kot­
tából c.mt aimnzr.i. forduljon e

nőhöz őráukéntöokr. Nefelejte- 
utca 3f“. 1 em. 1. Altmann Jó- 
esetné. 16387

Kltftnft r n h a v a r r ó n ó
munkát Vállal mérsi kelt díjazás­
ért. Tanuló-leányok szabni és 
varrui isn ttatnak. Cím : Buda. 
II. k«r. Éxena-tér 1. sz. 11. 23.

1 n M rticlor.
ö t reált végzett felső kereeke-

■
1—2 polgári, reál vagy keres­
kedelmi iskola alsó osztályú 
tor dót csekély dijazá«cit

tanítana
B udán  II., S z e n o -te r  1. se 
U ., 23.

F r a n c ia
német órákat Ad kisasszony 
saj -t lakásán Andrássy-ut 56.
1 - 4"74

In tr lllren w
fiatal ember inöüen) bármily 
állást a lcgsz«-rtűvebb feltételek 
mellett elfogad. Cun: M. I. I.

. .. 1. f. I. 4Ö73

O k i. ta n ító n ő
irr. kltöAŐcn vizsgázott, órák
8diaira ajAnlk'v.k .L- 0." 
Külső Ksrepesi-ut 1. III. 17. sz 

<05$

F.cy c ^ p é ^ tk o lá r g
és végzett patkoló ajánlkozik 
uradalomba vagy gö/malom­
ban, az összes gépri'szck javí­
tását elvállalja. Cimo megtud­
ható Maglódl-ut 7729. Munici- 
páJ téglagyár, Ad ám István.

4001

K ét b ú torozo tt i &
udvari ez»ba, egy mást,a nyíló ! B 
.-. entkirály-u. 8. Hl. 26., lépi só- , H 
Lázi d I árat, azonnal kiadó Xt

4í>48 &s
K e r é k p á r o k a t

sálogházból klváltottskot, 85 M 
íonn'.K'. feljebb sz állnunk. LAng Q 
és l .a  KeréKpáruxiet, József- 
körut 41.

S zép  b ü k k  faszén
vaggoc számra eladó. Bővebb 

ftivüSgositást Braun Ede,
Dund, u. p. Tcrnova. ré

S in se r -T a r r ö y é p e -
ke: . a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési fe ltéte lek k e l* ^  
szállítunk. Láng J. és ta  ke- ! ge
rékpárüzlelBudapesten, József- , ú 
kórul 41.

K iad ó szob a . p*
Crínosan • .nor tt utcai szoba 
kdlen b< aratta! 1 vagy 2 ur 
részére k •dó a Kerepesi-ut és
N j színház közelében. Akácfa- 
u. 10. I. 2. 4U72 sz

Zonsror*,
Kramer-féle. kitűnő hangú, Ju- ha 
M ajM a eladó. Megtekinthető 
délután 2—5-ig. Neíelejts-utca
15. 1. 11.

K ét szo b a  „4
elegánssá bútor,-•zva légszcsz 
világítás és fürdő használattal
1 - 2  ur részére cseüog cllfitáa- Cp 
sál azonnal kis ! •. Teri ■ k ru ' j,. 
«. 11. 14. Bocakav 4Ű6Ö

S z é p  k
alkofos Ozlethclyiség, kettős 
portállal, G0u frt ház bér. Cső- " 
möri-at 18. sz. a. november hó rf 
1- ra k . , ...L le, d ln ttr a  T,

. r.-----------   -  - -  k i
Etry rá

Koch A Karselit-féle matt ,u 
kereszthnros pianínó sürgősen . 
e.adó. Aggteleki-utca 4. III. n< 
Denker. ta

A k i h eg ed ű t, és
cimbalmot. hannoninAi. mecha- Ja 
nikal hangszereset, vagy zon- tb 
gortt asar venni, kérjen ár- „ 
jegyzéke. Hternnerg Arai a és v 
tesiveru cs. e* kir. -de. .nang- 
■zergyaiosoai/.l Kerepe«t-j. w,. Jj| 
m*iy c -g minden cikkről külön 
illusztrál, árjegyzéket küld tel- , 
jetcu dijtalauu,. Ív
V alódi l 'c h o -I ’ tiono- **;

grap-'. teljes felszereléssel •'
együtt 2>J ín . gyönyörű rreg- n< 
zi n<—itett hengerek, drnja frt
1.56, üres hengerek <lrt ;a M) kr. í 
Btcrr.tcrg Ármin és .i  stvérel **’ 
cs. és kir. udv. hang-z- 1 o-
rtsok l'bonograpk-osztálv >' *n. u c 
Károly-korut 2. (Kossuth Lajos- 
utca sáros, i Zenepalota. a '1

Z on gora  Az
fekete, kereszti, uros. kevéssé 
basináll. disses áiáUiUau 2ó0 
írtén eladó. Fodor. L'ohony-ut- 
ca is;, az. fii. em. ajtó 12. Meg- 
tekáutbető csők reggu. e— W-tg.

raienon
fekete zongora, kercszthuros, if> 
kevéssé hs-znált, olcsón eladó, ré  
Fál-utna 5. IL eut, 12. fa

S z o p t a t ó s  ti
dadákért kérem bizalommal'
R L-sahegyl Antal elismert « ve

•
fordulni. Budapest, BelvSr , \  
Harisbazár. 10392 (L

•ég Érdek]
eszkonyv. i 

lágyé

; k.u.ndái

Pályázati bírái
üzletreze: őségé

erülő ténvle-

ezennei nyilvános
i/a tot nirdet m . p.
• 4es>

T akar ék tiizh elv-ai-

V I. S e p r ő k  é s

valamennyi íhazai

m. kir. okmánybé-

cvi december hó 16-ik

ceoportjAban

hot".

Áz üzletrezetőség.

l á tv á n y o s s á g o t
h v p a ó , k r v r a e t  h a s a n á lt

t e l j e s  nagy
l a k  b e r e n d e z é s e k
1 kanapé, 2 fauteuil, 2 UiS-te, 
valódi arany- . fissal XIV. Lajts 
stylusboo iái írt. i kai 
fauteud, 2 szók valódi aranyr- 
7'i-sal XIV. Lfi.ioa stvlusl a. 175  
frt. 1 rocecó kanapén valódi ara­

ssa] u o írt i fm tasit ke* 
r.apéo Talód: »ran.vozáa«.Al OO 
írt. F.zen garnitúrák a legfino­
mabb francia aelyemazóveite 
vannak áthúzva.

Ezcnk.vül li/i-nál több külön­
féle azalc-u luaus-butor juu* 
nyosao kapható. 1 secessió-tü- 
kör. ritka remekmű 1OO fr t  
1 bárom ajtós barokk-kredeno 
a legfinomabb márváaynyal, i 
valódi barokk pobár-«tekrény, 
a legfinomabb m áraánynyal. 1 
asztal. 6 vaiódl bőrsz^k 20 5  
frt, 1 teljes barokk háió»z a a 
legfinomabb márványnvai 2 8 0  
írt.

1 úri azoba mely á ll: 1 könyv- 
szekrény, 1 patent Íróasztal 
melynek volt ára 120 frí. 1 tel­
jes bőrgarnitúra: '1 185 frt.
Nagy választék iámpfik, füg­
gönyök. szőnyegek és híres 
ciest.-rek k- peit■< •... úgyszintén 
I te a e s e t  h a m n A lt b u tu r o k  
v é t e le  é s  elar iáan .

V I . Mer.

Szerecsen-utca 1. szám
1. e m . Andrássy-ut mellett.

Veszek
z á lo r h á z i  c é d a lá t

régi arany ezüst árút bril­
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb áraz melleti

FRIED A.
órát e t  ékszerész

Kerepe^i-ut 2. «»ám.

Zola— Zola— Zola
Iegulsbb regénye, a N égy  
E van gé liu m  második része 
M U NKA - . rava - címmel most
jelent m. g egyedül jogosított 
inigvar fordításban. Az uj szá­
zad 1<-. latalmasabb alkotása. A 
párin mester grandiózus álma 
a munka uj szervezéséről, mely- 
r. k nyomát -aa átalakul sz egéss 
társadalmi, állami és erkölcsi 
élet. A két vaskos, Ízlésesen 
kiállított kötet ára 7 korona. 
Kiadta Lumpéi Róbert .‘Wodia- 
ncr F. és Fiai) cs. és kir. udv. 
kóujivacreskedő cég Budapest, 
Andrássy-ut 21. Ugyanott meg. 
rcnd'-lhető és bármely könyv- 
kereake iésb- n is kapható* a 
N é g y  E va n g é liu m  eiaő ráaze, 
a T e tm e k e n v se g  irAcandvé). 
Két vaeket kötet 7 korona.

A cigány jósnő,
A kártyahnzás 4a a kár­

ty a  v e t e s  tn ü vóasete . Negye-
dlk bővítőit kiadás. Ara 1 kor.
Kaphaió L arapel R óbert (W o- 
d ian er F . éa F ia l) könyvke­

reskedésében (Budapest, 
Andrássy-ut 21.) a pénz előze­
tes beküldése vagy utánvét 

mellett.

Nyom atott a  „Pátria" irodalmi és  nyom dai vállalat részvénytársaság körforgégépén, Budapest, IX. Üllői ut 25,

z X  S í i

szem élyzetet o 

keres vag y  

hely nélkü l 
van. o »

A .  k i
v a la m it venni 

v ag y  eladni 
a k a r o o o 

stb. stb.

a legjobb eredményt ér­
heti ei a

„B udapestiN apló44

iröBtesei
l l t j í t l l .

F ő h i r d e té s f e lv é t c l
a .Budapesti Napló* ki« 

adóhivatalában

Vili. József-körut 18.
Legolcsóbb áraki 

Legjobb eredmény.


